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PROLEGOMENA.

Celeberrima ex longo inde tempore per ecclesiam Christianam
sunt apocrypha quae vocantur evangclia, variis illa quidem aposto-
licis nominibus insignita: quae postquam saepe et graece et latine
aliisque linguis a laboriosis medii aevi scribis descripta sunt, haud
pauci fuere qui typis expressa in publicum ederent, unde in multorum
hominum litteratorum notiliam, sunt perlata. Aliter evenit actibus
apostolorum apocryphis: hi enim fama magis quam studio inter nos
innotuerunt. Quod propterea mirum est quia actus apostolorum apo-
cryphi quum ab eadem atque evangelia illa repetendi sunt antiguitate,
tum iisdem polissimum haereticorum studiis debentur, quae quidem
non tam canonicis traditionibus complendis quam haeresi stabiliendae
invenla historia fictaque apostolica auctoritate inserviebant. Testes
sunt prae aliis mullis Eusebius et Gelasius. Jlle enim insigni
historiae ecclesiasticae loco de scripturis omniumn consensu receplis
et iis quae non sunt eiusmodi, libros ab haereticis evulgalos recen-
sens, evangeliis Petri Thomae Matthiae et quorundam aliorum ap-
ponit proxime Andreae Iohannis ceterorumque apostolorum actus?).
Gelasius vero in celebri de libris recipiendis et non recipiendis de-
crelo, capite sexto, quod totum est de libris baereticorum vel schis-
maticorum a catholica fide arcendis, primo loco ponit Itinerarium Pe-

tri, Actus Andreae, Actus Thomae, Actus Petri, Actus Philippi,

') Cf. Euseb. hist. eccles. IlI, 25. &' cl3évar Iyowpev avtas te Tavrag
(Ypapas) xal ta¢ Svdpatt Ty drooTérwy Tpds TAv alpetixdy Tpopepopbvas, fToL
o¢ Oérpov xat Ouwpa xal Mardia 7§ xal mvwy mapd tovtous ey svayyéla
nepLexoUoas, N ¢ "Avdplov xal “lwdwov xal Ty EMwy drootélwv Tpdtsts.
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atque ab bis demum ad evangelia apocrypba pergit3). Neque vero
fantum antiquitas utrisque eadem eaedemque caussae; sed videtur
maior eliam quam evangeliorum apocryphorum ulli auctoritas eaque
dogmatica actibus eiusmodi a Leucio conseriptis apud plures haeresis
gnosticae asseclas tribula esse. Quam rem luculenter testatur Epi-
pbanius: actibus enim Andreae Iobannis Thomae vel maxime usos
esse Encratitas, Apostolicos sive Apolacticos, Origenianos perhi-
bet3): item Augustinus, qui scripturas apocryphas, nominalim
actus apostolorum a Leuocio conscriptos, tanto graviores apud Mani-
chaeos haberi arguil quanto a catholico canone secludantur4): item
alii plures. Photins vero, postquam circuitus apostolorum,, nomi-
natim Petri Iohannis Andreae Thomae Pauli actus a Leucio Charino
confectos esse dixit uberiusque, quippe quos ipse legisset, explicuit,
ita de iis exislimavit, si quis librum horum actuum omnis haeresis
fontem et matrem dicat, eum a vero vix aberrare5).

3) Cf. Credneri libellum: Zur Geschichte des Kanons, ubi pag. 213 sqq.
caput VL. illius decreti refertur, in quo est: Caetera quae ab hasreticis sive schis-
maticis conscripla vel praedicala sunt nullatenus recipil catholioa et aposiolica Romana
ecclesia --. § 1. de Ariminensi synodo a Constantio Caesare mediante Tauro
praefecto congregata agit. §§ vero 2. usque 6. sic hubent: Itinerarium nomins
Pelri apostoli quod appellaiur sancti Clementis, apocryphum. Actus nomine Andreas
apostoli apocryphum. Actus nomine Thomae aposioli, libri decem, apocryphum. Aclus
nomine Petri apostoli apocryphum. Actus nomine Philippi apostoli apocryphum. Se-
quuntur a §7. usque § 15. (et § 16.) varia evangelia apocrypha. Rursus vero
ad actus apostolicos pertinet § 18., ubi est: libri omnes quos fecit Leucius, disci-
pulus diaboli, apocryphi. Item §22: Liber qui appellatur Aclus Theclae et Pauli

) Cf. Epiphan. adv. haeres. IT, I. Haeres. 61, 1. odtot 3t (ol "Amooto-
Axol) tals Aeyopdvars wpadeawy “Avdpéov Te xal Owud 8 mhsiorey ErspelSovrar.
Haeres. 47, 1. Kéypnyrae 3t (of "Eyxpatlrar) ypapals mpurtotinwg tais Acyoud-
vatg "Avdplov xat “lwdvwou mpaksor xal Owpd. Haeres. 63, 2. Kéyomvrar 8t (ot
’Opryéwnor) xal aroxpvpos Twol, mdMota tais Myopdvars mpdEeoty "Avdplov xal
TGy Ay,

4) Cf. Augustin. de actis cum Felice Manichaeo If, 6. Habetis etiam Roc
in soripluris apocryphis, quas canon quidem catholicus non admillit, vobis autem (i. e.
Manichaeis) (anto graviores sunt quanto a catholico canone secluduntur. Aliquid
etiam inde commemorem cuius ego auctorilale non leneor, sed fu convinceris. In
actidbus conscriplis a Leucio, quos tanquam actus apostolorum soridit, habes ita posi-
tum etc. Similiter Evodins Uzalensis, Augustini aequalis, in libro de fide
contra Manichacos cap. V. dicit: In actibus etiam conscriptis a Leucio, quos ipsi
(i. e. Manichaei) accipiunt, sic scriptum est etc.

8) Cf. Photii Biblioth. codex 113. "Aveywe§odm BifMov at Acydpmevar Tév
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Jamvero quae magna in evangeliis apocryphis utilitas ®) est ad
cognoscendum illorum ingenium temporum, quae medium quiddam
tenebant inter veteres disciplinas et revelationem Dei in Christo fa-
ctam, ad antiquissimam illustrandam historiam dogmatum, ad inve-
niendam originem multarum traditionum vel a doctis scriptoribus ex-
cultarum vel ore populi per saecula propagatarum vel operibus artis
expressarum, denique, magna quidem cautione adhibita, ad ipsam
obscuriorum rerum historiam explendam: eadem, ni fallor, in aclis
apostolorum apocryphis inesse iudicanda est. Quam ad utilitatem
accedit quod bis pariter atque illis cognoscitur illustraturque ea ser-
monis graeci ratio quae post Christi tempora el maxime quidem inter
Iudaeos graece loquentes vigebat: a qua ipsorum libros scriptorum
sacrorum haud procul abesse constat.

Quae quum ita sint, viris doctis et potissimum theologis gratum
me facturum sperabam si monumentis illis primorum ecclesiae Chri-
slianae saeculorum quum ex bibliothecarum umbra protrahendis tum
cura critica pertractandis animum studiumque adverierem: certe enim
alienissimum ab eiusmodi inslituto videbatur vereri ne id censura qua- -
licunque dogmatica vexaretur. Scripla enimvero huius generis si
olim videndum erat ne pietati detrimentum adferrent, nunc non pos-
sunt non adferre fidei incrementum, quippe quae ostendant quantum
distent lupinis aera, sive, ut rectius dicam, quantum quae luxu-
rianti ingenio humano debentur differant iis quae a divino spiritu pro-
fecta sunt.

Quaeritur autem quos libros nomen actuum apostolornm apocry-
phorum comprehendere recte dicalur. Auclores quidem ipsi sive veri

anootddev meploBor, v als mepuelyovro mpdets Ilérpov, “lwdwov, *Avdpéou, Owpa,
Maidov: ypapse 8t avtds, e dMhol ¢ avrd Beflov, Asuxios Xapivog. - - xal
drdds aitn 4 Biflos pupla Tadaptsdn xal dnidava xal xaxdmacta xat Ypeudi
xal popd xal &otg (dAfhog?) paydueva xal dosPh xad &dea mepéyer, Ny el-
Ty Tt¢ "aaN¢ alpéoews Yy xat pntépa odx &v droopadeln Tob elxdvrog. Item
Photius cod. 179. de Agapio Manichaeo scribit: xal taic Aeyopdvarg 3t wpabeor
TGy Sudsxa dmootddwy xal pakora "Avdplov memodwds Selxvutar, xdxeidev Eywy
™8 ppévnua Yipuévor. :

%) Qua de re nuper uberius exposui in libello a Societate Hagana pro vin-
dicanda religione Christiana anno superiore praemio ornata, cui titulum feci: De
evangeliorum apocryphorum origine et usu. Hagae Comitum 1851.
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sive ficti perraro nominantur, quemadmodum in actibus Barnabae
Iobannes Marcus diserte auctorem se profitetur. Sed facile apparet
‘actoum illorum auctores et rebus geslis quas tradunt et ipsis iis quos
tractant apostolis sese finxisse proximos. Sunt qui ex argumento
apocrypha metiantur, ut quo quid magis haeresin sapiat, eo id magis
in apocryphis ponant. Sed illorum ratio banc difficultatem habet quod
haeretici iis quos excogitabant libris modo magis modo minus speciem
prae se ferebant catholicam. Rursus haereticorum libri, id quod
omaino in fictos apostolorum actus quadrat, postea ab hominibus ca-
tholicae fidei adhibiti atque sic in ipsorum usum sunt conversi ut ple-
raque quae fidei non contraria viderentur conservarent. Quod, opi-
nor, saepe non ita factum est ut baereticarum rationum nulla vesti-
gia manerent. Accidit autem ut actaum libri quales ex haereticorum
manibus prodierant dudum perierint, neque aetatem tuleriot nisi quem-
admodum ex retractationibus facti sunt catholicis, ex quibus solis ad
formam pristinam concludendum est?). Neque illud praetermitten-
dum est, non unos fuisse haerelicos qui actibus apostolorum aeque
ac evangeliis, apocalypsibus similibusque aliis scriptis fingendis ope-
ram darent, sed saepe piam quandam fraudem placuisse ac licere in
ecclesia visam esse®). Denique haeresis quaedam historiae, quam
fabulam vocare consueverunt, pariter ac dogmatis exstitit; illa vero
eo magis gliscebat auctoritalemque assumebal, quo minus verendum
erat ne inde catholica fides detrimentum caperet.

7) Retractatio eiusmodi quomodo instituta sit, plares actunm recensiones
etiamoum superstites satis nos docent. Ita in magua varietate codicum qui Acta
Thomae continent is qui nobis dictus est codex E, ex numero est eorum qui sin-
gulari com studio ad catholicum usum adducti sunt. Etiam Abdias, i.e. is qui
se Abdiam primum Babyloniorum episcopum finxit, in apostolicis historiis suis
potissimom id egisse videtur ut ex antiquis haereticorum libris contexeret novos
catholicae rationi minus repugnantes. Constat vero etiam, decimo fere saeculo
Simeonem Metaphrasten, celebrem vitarum Sanctorum auctorem, haud
pauca ex fontibus hausisse apocryphis ipsisque, quod non prorsus idem est, hae-
reticis. Cuius rei luculentom exemplum praebent Actus Pauli et Theclae ab illo
retractati in libello qui inscribitar Iepl ¢ dylag xal éwddEou xal xadtvixov
pdptupos Obxdne tic €v Inovly. Edidit hunc Petrus Pantinus Tiletanus
Antverp. 1608. in Basilii Seleuciae in Isauria episcopi de vila ac miraculis D. The-
clae etc. pag. 250 sqq.

) Ea de re plaribus scripsi in libello supra laudato: De evangeliorum apo-
cryphorum origine et usu pag. 15 sqq.
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Horum igiter omnium nihil negligendem est ut apocryphorum
actaum apostoloram notionem rationemque recte dicas. Sequitar,
communi eo nomine comprehendi quae satis inter se differant: sunt
enim quae ad catholicam rationem, sunt quae ad baereticam propius
accedant; alia rursus fabulam, alia historiam magis redolent. Quan-
doquidem autem a sacro canone, cui oppositi sunt, in definiendis li-
bris apocryphis proficiscendum est, actus apocryphi eiusmodi sunt qui
tales se fingunt ut canonico honore digni videantur, sed ecclesiae iun-
dicio canone sunt exclusi.

Jam ad ea transeamus scripta quae hoc volumine a me edita
sunt. Nunc quidem minime id agebam ut quicquid actuum apostolo-
rum apocryphorum vel ex antiquis libris manuscriptis vel ex Fabricii
aliorumque lucubrationibus hauriri posset, in unum colligerem inde-
" gue corpus quoddam efficerem: quod aliquando a me institutum iri
spes est: sed propositum mihi hoc erat ut critica cum cura ederem
quos eius generis libellos in collectionibus meis manuscriptis luce in-
primis dignos baberem, quos eosdem vel nemo ante me edidisset, vel
certe nemo ita ul iam aut revera paterent in litterarum orbe, aut
textu praestent diligentia critica constituto. Complectitur autem hoc
volumen actus tredecim, omnes conformatos ad ipsos codices a me
transscriptos, subsidiis quae aliorum, potissimum Thilonis, docla
industria offerebat vel ad textum vel ad apparalum criticum diligenter
adhibitis.

Ex his libellis nunc primum in publicum prodeunt Acta Phi-
lippi (loco IV. posita), Acta Philippi in Hellade (loco V.),
Acta Matthaei (loco VIII.), Consummatio Thomae (loco X.),
Acta Bartholomaei (loco XI.), Acta Thaddaei (loco XIL.),
Acta Tohannis (loco XIII.). Ista et aetate differunt et pretio;
gravissima vero videntur, quum pro antiquitate ad quam referenda
sunt, tum pro ea quam habent ralione gnostica, Acta Philippi et
Acta Tohannis. Haec ex duobus codicibus, altero Parisiensi al-
tero Vindobonensi edidimus; illa ex codice Veneto et codice Pari-
siensi. Consummatio Thomae et Acta Bartholomaei ad
latinas Abdiae historias proxime accedunt: quae utrorumque lextuum
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similitudo tanta est ut aut graeci scriptores cum latino ex iisdem an-
tiquissimis fontibus, aut sive hic ex illis sive illi ex hoc hausisse iu-
dicandi sint. -Thomae libellom ex codice Parisiensi bausimus, Bar-
tholomaei ex Veneto. Acta Matthaei arcte cobaerent cum An-
dreae et Matthiae (Matthaei) actis, in quibus multa supersunt vesti-
gia originis guosticae et quidem Leucianae. - Ad edendum usi sumus
et Parisiensi codice et Vindobonensi.” Atta Thaddaei inprimis
pendent a celebri quae circumfertur lesu epistola ad Abgarum regem:.
cum qua epistola iam olim Thaddaei apostoli famam . coniunctam
fuisse, testis est Ensebius. Edidimus ex codice Parisiensi et codice
Vindobonensi. Altera denique Philippi acta, quae acta in Hel-
lade dicuntur, -quo rectius Papebrochius ab Aclis Sanctorum abhor-
rere iudicavit, eo. magis in apocryphorum actuum collectionem par
erat recipi. Textus a nobis editus e Parisiensi codice fluxit.

Ex libellis iis sex qui restant tres primum edidit Car. Thilo
vir S. Ven. Suntautem Acta Thomae, quae anno 1823. edidit,
Acta Petri et Pauli, quae programmatibus paschalibus annorum
1837. el 1838., Acta Andreae et Matthiae, quae programmate
anni 1846. tractavit. Horum nihil a me editum est quin textum ma-
guopere emendarem augeremque apparatum criticum: ipsi enim co-
dices ii quibus Thilo utebatur saepe parum recte excussi erant. In
edendis Thomae actis maxima cura nostra posita eratl in examinaudis
duobus codicibus principibus iis quos iam Thilo sequendos duxerat;
ueque exiguum eius laboris fractam percepimus. Praeterea codicis
Parisiensis nondum excussi lectiones addidimus. Acta Petri et Pauli,
quae Thilo ex uno codice Parisiensi ediderat, altero passim consulto,
petita sunt a nobis ex codicibus quinque, uno Venelo, Parisiensibus
quataor. Andreae vero et Matthiae acta inprimis adiuvimus diligen-
lissimo examine membranarum Parisiensium octavi saeculi, unde
egregiam messem fecimus. Praeterea praesto nobis eraut notae ex
duobus codicibus italicis sumtae.

Porro Acta Barnabae nunc primum integra eduntur; Pape-
brochius enim uno tantum eoque manco codice Valicano usus est
anno 1698. Cum hoc Vaticano coniunximus Parisiensem antiquis-
simum.



PROLEGOMENA. X1

Acta Andreae i. e. Presbyterorum et diaconorum Achaiae
de martyrio S. Andreae epistolam encyclicam anno 1749. primum
graece ex codice Bodleiano edidit Car. Chr. Woog: quod eum non
sic fecisse ut rationibus nostris criticis satisfaceret, in promtu erit.
Ipsi secuti sumus duo codices Parisienses, alternm Regium (Natio-
nalem), alterum Coislinianum.

Denique Acta Pauli et Theclae primum edidit Ern. Grabe
in Spicilegio SS. Patrum anno 1698., unde immutata repetiit Ione-
sius. Sed usus est ille codice lacunoso et perquam vitioso, ita ut
haec quoque acta nunc demum integra et quodammodo sana exhi-
beantur. Adhibuimus astem ad nostram edilionem codices Parisien-
ses lres.

Alque baec quidem breviter notata sunt quo facilius iudicari pos-
sit quae ratio sit operis nostri. Taedium quidem, quod alii eiusmodi
laboribus functi et experti sunt et praedicarunt, nos mon cepit: iu-
cundum enimvero videbatur, aliquid pro viribus conferre ad severum
antiquitatis Christianae studium ; a quo si qui abhorrent, ne moren-
tar aliter sentientes. Ipsa vero edilione nostra, id quod in edendis
antiquorum libris primam ac principale esse debet, operam dedimus
ut viri docli textun ex vetustis monumentis curiose petitum haberent,
neque desiderarent unde ipsis copia fieret eius textus comprobandi,
emendandi, illustrandi. Ab hoc proficiscendum erit ut ipsas res va-
riasque sive historicas sive philologicas sive alias rationes istorum
actuum indages atque commenteris. Praeterea viros doctos facile
intellecturos arbitror quam difficile sit textum librorum eiusmodi ad
rationes criticas exigere alque a codicum varietate ad formam revo-
care inprimis probabilem. Qua in re neque ea facile lex invenitur
ad quam conformes orthographiam ipsamque formationis doctrinam.
Mibi quidem diligentius quam plerisque librorum graecorum editori-
bus placuit observanda videtur ipsorum codicum scriptura: quam si
Graecis per multa saecula comprobatam scimas, unde nobis licet ad
traditiones corrigere grammaticas, quae et ipsae saepe fluctuant?
In nostra vero collectione librorum ipsa aetate diversorum nec id
licere visum est ut eandem ubique normam sequeremur. Sed his de
rebus accuratius alio tempore et loco explicandem erit.
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Non possum autem hac occasione non uti gratum animum testi-
ficandi erga eos qui inprimis labores meos in adeundis bibliothecis
exterss posilos patrocinio suo dignali sunt, erga virum summum
Frid. Ferdin. de Beust, cnius splendido nomini hoc ipsum opus
dedicare licuit, erga virum generosissimum atque excellentissimum
de Bose, nuper Parisiis nunc Monaci potentissimi regis Saxoniae
legatione fungentem, denique erga virum doctissimum doctisque la-
boribus claritatem nominis assecutam Emm. Miller, qui nunc bi-
bliothecae Instituti Franciae praepositus est.

Reliquum est ut paullo accuratius explicemus de singulis actibus
hoc volumine a nobis editis.

1. ACTA PETRI ET PAULL

In famae quandam celebritalem haec acta pervenerunt contro-
versiis iis quae de ilinere Pauli apostoli Romano inter Italos motae
sunt. Res potissimumn duas ex veteri hoc litterarum monumento con-
firmare studuerunt, alteram, Paulum commoratum esse in urbe Mes-
sanae¢ ibique primum Messanensium episcopum ordinasse Barchyrium
sive, ut in codicibus est, Bacchylum: alteram, Paulum ad Melitam
insulam Siciliae proximam naufragium fecisse, non ut iam Constan-
tinus Porphyrogennetes ®) voluerat ad Melitam Dalmatensem. Ad
illam igitur commorationem Pauli Messanensem comprobandam Con-.
stantinus Lascaris anno 1490. primam acluum partem, apud
nos sectiones sex complectentem, e graeco codice latine versam1°)
cum senata Messanensi communicavit, quemadmodum refert Placidus
Reyna in Notitia Historica urbis Messanae P. II. col. 91 sq.13) Ex-
bibetur eo loco a Placido Reyna non modo latina Constantini La-

%) Cf. Const. Porphyrog. de administr. imper. p. 36.

19) Incipit: Mariyrium aposiolorum Petri et Pauli. Dum Sancius Paulus apo-
stolus a Melita et Gaudisio insulis recessisset ut ss ad partes lialiae conferret, Iudaei
qui tune temporis Romae erant intellexerunt Paulum Romae affuturum. Exit: Moz
Messana digrediens Tendulas applicuit, mansitans idi per unam noctem , sequenti die
Puteolos concessit.

11) Inserta est ea Notitia Graeviano operi cui titulus est: Thesaurus anki-
quilatum et Mistoriarum Siciliae, tom. IX. Logduni Batav. 1723.
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scaris interpretatio, sed eliam graecus eiusdem partis textus ex co-
dice monasterii SS. Salvatoris desumtus, praemissa insuper bac nota
de repertis actorum Petri et Pauli codicibus: Historia haec peregri-
nationum Pauli in antiquo codice graeco manu exaralo, quem monaste-
rium S. Mariae de Trapizomata in Calabria servabat exposita legitur,
ex quo eam Const. Lascaris anno 1490. latine convertit. Cuius quidem
Uibri auctoritatem etsi summo semper loco habuimus, ante aliquot tamen
annos mator huic Aistoriae fides et dignitas etiam apud exteros accessit.
In duabus enim celeberrimis bibliothecis, Florentina nimirum, Serenis-
simi magni Hetrurige ducis, et Regii monasterit RR. PP. famitiae S. Ba-
stlii Messanae eadem vetustissimis litteris in membrana perscripta re-
perta est. Interposita est ea in his bibliothects inter opera loannis
Chrysostomi ; id quod nonnullos ut crederent adduxit, ab hoc eam
profectam esse.

Iamvero altero post Lascarin saeculo, i. e. medio fere saeculo
decimo septimo, iisdem quae ille ex actis Petri et Pauli latine ver-
terat usi sunt plures ad refulandam illam Constantini Porphyrogen-
netae opinionem de Paulo ad Melitam Dalmatensem naufrago, ab Iga.
Georgio 12) aliisque defensam. Eorum primus fuit lo. Fraac.
Abela (anno 1647.) in Melita illustrata, lib. II. notit. VIL. col. 179.,
inserta ei quem iam laudavimus Thesauro -Graeviano Siciliae,
tom. XV, 13)

Praeterea, ut etiam a Cardinali Caraffa cum Alphonso Salmeron
actus nostros manuscriptos communicatos esse praetereamus, et Ca-
rolus du Fresne in Glossario med. et iof. graec. sub vocibus
Boudha, xaoTéAMv, SpBvevety aliisque et Cotelerius in notis
ad Constitt. apostol. VI, 10. plura laudavere ex graecis his actibus
manuscriplis. Et Cotelerius quidem usus est codice Paris. num. 897.
qui nobis dicitur cod. B; neque alio usus videtur Carolus du Fres-
ne14),

1%) Cf. Ign. Giorgio: D. Paulas apostolas in mari quod nunc Venetns
sinus dicitur naufragus. Venetiae 1730.

13) Cf. notitiam litterariam de tota hac controversia apud Winerum: Bibli-
sches Realwérterbuch IT, p. 80. sub voce Melite; item Thilonis notas in Actis
Thomae pag. L1V sq.

14) Confudisse enim videtur numerum veterem eius codicis 2429. cum nu-
mero 4249. quo codicem unde hausit designat.
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Nuper vero Io.-Car. Thilo primus instituit editionem grae-
cam actuum Petri et Pauli duobus programmatibus Halensibus: par-.
ticula prior (paginarum 28 in 4.) prodiit ad sacra Christi paschalia
celebranda a. 1837; posterior (paginarum 30. in 4.) eadem occa-
sione festa a. 1838. Finitur prior particula ultimis epistolae Pilati
ad Claudium verbis: Totedoa tals Tév ‘Toudalov Yeudodoyias,
cf. apud nos sect. 42. Quam ad rem Thilo exseripsit codicem Pari-
siensem antiquissimum numero 1470. signatum (apud nos est cod.
A.), adhibito ,,paucis tantum locis emendandis‘¢ altero Parisiensi,
signato num. 897. (apud nos cod. B.) Huic graeco textui addidit
inde a sect. nostra 22. latinum textum, a se descriptum ex duobus
codicibus Guelferbytanis, altero saeculorum fere octo, altero aliquanto
recentiore. Textum utrumque variis annotationjbus illustravit; prae-
posuit etiam notitiam litterariam de horum actorum usu apud Italos,
qualem ipsi supra dedimus '4). Quibus in Thilonis libellis 1¢) emi-
net commentarius, in quem ille, qua magna est eruditione et indu-
stria, multa bonae frugis congessit. Ipse vero textus codicis eius,
quem fere solum neque indiligenter adbibuit, non ea est praestantia
ut nihil attineat accurate videre reliquos. Praeterea passim ille co-
dicis sui scripturam non recte assecutus est, ut sect. 27. Vepédng
ibi scriptum est, non ve@éln; sect. 25. BuomAowoes, mon Buo-
™oloag; sect. 43. xav Joxidl, non xal doxd] (Th. correxit 3o-
xs0); sect. 47. €00peudsy, non €0dpevev; sect. 50. avEdvet, non
adEdvers; sect. 60. éx Tadolev, non éx TaLdlov; sect. 68. OBV
os &te, non 0UBevds &t Neque sect. 7. év Meoovvy el dnd Meo-
oWvns in codice est, sed év Meotvy et and Meslms. De quibus
singulis Thiloneis lectionibus auctoritate destitilis lectorem non ubi-
que monendum duximus, sed nusquam non codicum scripturam ac-
curate notavimus.

Nostrae autem editionis instrumenta fuerunt haec.

A i. e. codex Parisinae bibliothecae Reg. nunc National., signatus
num. 1470. Is codex est ex anliquissimis eorum omnium qui

1%) Jam antea in Notitia novae codicis apocryphi Fabriciani editionis, prae-
missa Actis 8. Thomae apostoli, Lipsiae 1823., docte commentatus est pag. LIII
—LIX. de his Petri et Pauli actibus.

1€) Horum programmatum dudum nullum amplius exemplar prostat.
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litteris minulis exarali sunt: scriptus est enim anno Christi 890,
sive, ut in ipso codice subscriptum legitur, mense Aprili, in-
dictione octava, anno 6398. Actus Petri et Pauli ibi leguntar
fol. 98 verso et sqq.17)

B i. e. codex eiusdem bibliothecae num. 897., in cuius parte mem-
branacea, exarata fere saeculo duodecimo, loco IX. fol. 131.
verso sqq. iidem actus habentur.

C i. e. codex Parisiensis Coislinianus num. 121. exaralas anno
p. Cbr. 1343. Loco 41. sive folio 4114. incipiunt actus Petri
et Pauli. Exeunt folio 117. verbis: @A\ mavra. Yeu[dq] M-
Y&5] sect. 84. Videntur eo loco aliquot codicis folia periisse ;
folio enim 118. — quod Montefalconius non amimadvertit —
longe alia sequuntur, quorum priora desiderantur. Legitur enim
in hunc modum -Bév Tlopedbnm, xal dav xwlioet (codex
xo\uat) 68 W proylv foppala Tov pij eloehbelv, émlBafov
TouTo 70 Paouewedv onpelov, xal edbéng dvoer (codex -&n)
oo Tag Bipas. xal NAbov, xal evbéng Bodod pe 7 Proyiy
fonpala 1 purdTTousa ToV Tagadetgov drdedsiasy Tag Gipag
etc. De bis alibi videbimus: pertinent ad eam de latrone apud
inferos historiam quae in altera parie evangelii Nicodemi legi-
tar, cap. XXVI.

D i. e. codex Paris. biblioth. Reg. nunc National. num. 635. Is.
codex bombycinus est, saeculi fere XIV. Ex eius textu actuum,
quos loco XI. habet, longe plurima, etsi non omnia, cum reli-
quis contulimus.

R i. e. codex Venetus bibliothecae Marcianae, ubi notatur numero
XXXVII. classis VII. Codex est bonae notae, sed quae de
aetate eius accuratius notaveram, mihi non amplius ad manus
sunt. Incipit una cum latinis codicibus inde a sectione 22. ver-
bis his: 'EMévtog eig Ty "Popyy tod aylov Mavdov amd
70V Z1avay (haec in nullo alio teste nec graeco nec latino
addita vidi) cuvijMov Tpdg adtov Tdvres of ‘Toudaio. Magna
est buius textus et reliquorum differentia; est autem einsmodi

17) Dissernit de hoc codice, addito scripturae specimine, Montfancon

in Palacographia graeca pag. 269 sqq.
)
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ut Venetus codex plerumque assentientes habeat latinos codices.
Sectiones 62—66. in reliquis plane desiderantur. Rursus in
Veneto et latinis desunt quae in reliquis de Perpetuae (quae
Pseudo-Lino Plautilla dicitur) et Potentianae martyrio inde a
seclione 80., ilemque de martyrio trinm Neronis militum ad
Christum conversorum inde a sectione 84. adduntur. Quod ple-
rumque praetulimus Venetum textum, erunt qui reprehendant;
sed videanl ne temere convenientiam graeci et latini textus in
graecorum codicum vitium vertant. Ceterum fit etiam ut codex
Venetus omnium solus aut uno tentum ex graecis reliquis comi-
tante antiquissimam scripturam tueri videatur'®),

F i. e. prima actuum pars (secliones 6) ex codice Messanensi ex-
scripta a Placido Reyna. Vide supra pag. XIV.

G i. e. codex Vindobonensis, ex quo praeter inscriptionem uihil

18) Hano in rem memorsbilis est locus sect. 82. de verbis inter Petrum et
Christum dictis. Codex E sic habet: elroy Kipe, 100 mopety; xal elnév por Swe
& ‘Pdpy drépyopar oravpwdijvar. Reliqui vero graeci una cum latinis respon-
sum Christi ita exhibent: *AxoloU3ct pou (sed haec omittit etiam codex B, quod
grave est, licet post habeat. xal év t¢f axolovdely pe ajtey, quibus verbis ad
illod pracgressum ‘Axolov3st pot respicitur), St &v Pudup dmépyopm mEMy
otavpwdijvar. In texta edito vide quae sequuntur cum istis praecedentibus plane
cohaerentia ac prorsus diversa in E a reliquorum scriptara. Nescio autem an
maihty illod correctorem sapiat, quamquam antiquissimo Ambrosii aliorumque te-
stimonio confirmatur. Apud Ambrosium enim contra Auzentium de basilicis tra-
dendis (tom. IT. pag. 867. ed. Bened.) de Petro legitur: Nocte muros egredi coepit,
el videns sibi in porta Christum oocurrere yrbemque ingredi ait Domine, quod vadis?
Respondit Christus Venio (alii addunt Romam) iterum crucifigi. 1n his probe ob-
serva, verba Venio (Romam) etc. propius accedere,- uno excepto illo wdiv, ad
Venetam quam ad alteram scripturam. ldem vero locus celeberrimus est, quum
quod ipsam Origenem testem habere videtur, tum pro fuma quam id Christi di-
ctam potissimam in urbe Romae ad hunc usque diem vavit. Origenes enim
in Iohabnem tom. XX. cap. 12. in ed. Car. Delarue (apud Huetium tom. XXI.
pag. 298.) haec habet: ET vep 3t phov mapadéfacdae 3 & tais Haddov (II¢-
tpov? Ilérpov xal TMavdov?) Ipatsory dvaysypappuévoy Ws URd Tou cwtijpos €~
ppbvoy "Avedev pélw otavpotaSar (Denuo debeo crucifigi ex veteri interpr.) etc.
At in his nec ipsa verba prorsus conveniunt, nec satis liquet an eadem acta
Pauli sint ac Petri et Pauli acta, praesertim qunm ex veterrima stichometria co-
dicis Claromontani (epistolarum Pauli) innotuerint alii actus Pauli, quorum non
minus quam 4560 versus numerantar. Ad eosdem, non ad actus Pauli et The-
clae, spectare videntur Eusebii verba histor. eccles. III, 3. ou8t urv tdg Aeyo-
wévag avtol (. e. Tlaviow) wpdbsts év avappuéxrog mapshmpa. Romae vero
etiamnum exstat, ot ipse vidi, sacellum ad viam Appiam exstructum, cui inscri-
ptum est Domine quo vadis.
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laudavimus. Illustratar in Lambecii commentariis de biblioth.
Caesarea lib. VIII. (cod. XXXVI. loco 12.) pag. 802. ed. Kol-
lar. Incipit sic: "Eyéveto peta 10 &faMelv tov dyov Ilad-
dov ard Favdoperitng '°) wijg viioow xal Melv adtov émi
‘TraMag, xal 3ddowovrog Tov Myov 7oi xuplov. Eodem
loco addita est uberior nota Kollarii, quam satis in errore ver-
sari recte arguit Thilo Act. Thomae pag. LVIII. Homiliae enim
forma, in quam ibi actus Pelri et Pauli redacti sunt, omnino
nibil facit ad definiendam lLibri graeci nostri originem 29).

Denique ad commentarium criticam duce Thilone adhibuimus
duos codices latinos Guelferbylanos (Guelff.), de quibus ille
in Parlic. priore pag. 28. uberius explicat. Alter eorum (apud nos
Guelf.*) olim fuit monasterii SS. Petri et Pauli app. Weissenbur-
gensis; alter (nobis Guelf.") coenobii Bergensis prope Magdeburguin.
Uterque membranaceus est. lle ante septem vel octo saecula exaratus
videtur et certe superat hunc non tantum antiquitate sed etiam scri-
ptura accurata et expressa. Utroque continentur narrationes de vir-
tatibus et passionibus apostolorum quales Historia apostolica Abdiae
adscripta lectori offert. Ipsa vero utriusque apostoli passio cum libro
convenit qui Marcello Petri discipulo tribui solet: De mirificis re-
bus et actibus beatorum Petri et Pauli, et de magicis artibus Simonis
magi, quemadmodum inscribitur exemplar a Florentinio ad Martyro-
logium Hieronymi pag. 103 sqq. exhibitum alque etiam a Fabricio
repetitum in Cod. apocr. IIl. pag. 632 sqq. [Idem invenitur in codd.
mss. multis et passim Lucae Actis apostolicis supplementi loco ad-
ditur: cuius rei exempla duo landat Thilo ex codicibus versionis ita-
licae quos possidet bibliotheca Florentina Riccardiana?).

Pseudo-Marcelli libro multo recenlior videtur esse commenta-
rius de uvltimis Petri et Pauli rebus quem Linum Romanorum ponti-

19) Ad hanc scripturam Lambecius notat legendum esse dnd avdov xat
Meoim¢. Similiter vertit Lascaris, ut sapra vidimus.

20) Memini similiter in homileticum usum conversum invenire me protevan-
geliom Jacobi in Ambrosiano codice, ubi illud sic incipit: *Encdy €& dpyiis ¢
e3¢ whdoag v AvIpunoy Woxey avrg évroly etc. De quo alibi videbimus,

21) Neque codices graeci practer nostros in bibliothecis Europae rari esse

videntur. Ita citat Harles in Bibl. Gr. Fabricii tom. X. pag. 310. codicem Tau-

rinensem CXXXYV., Thilo codicem Barocc. 147.
*E 2
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ficem scripsisse et ad ecclesias orientales misisse ferunt. Legitur is
in bibliothecis Patrum, veluti in Coloniensi a. 1618. tom. I. pag. 70.
Divisus est in libros duo, quorum alter Petri, alter Pauli passionem
complectitar. Liber I. imcipit: Post multimoda et multifaria viae vi-
taeque salutaris documenta et eximia alque celeberrima miracula ostensa
et diversa cum Simone mago ahisque quam plurimis antichristi praeco-
nibus pro nomine veri CAristi certamina etc. Libri vero secundi ini-
tium hoc est: Cum venisset Romam Lucas a Galatia et Titus a Dalma-
tia, expectaverunt Paulum in urbe. Quos cum adveniens Paulus vi-
disset, laetatus est valde et conduxit sibi extra urbem horreum publi-
cum elc.

Raursus ab his libellis satis diversa sunt quae in Historiis apo-
stolicis Pseudo-Abdiae de Petro et Paulo traduntur, utiliter saepe
conferenda cum graecis actibus nostris, potissimum lib. I. de Petro
inde a cap. VI. (apud Fabricium pag.411.) Haec eadem, quam-
quam scriptura passim differt, recepta leguntur in Acta Sanclorum
m. Junii tom. V. pag. 424. Incipiunt sic: His dta gestis surrexit
quidam Stmon, Samarius gemere, qui dudum visis miraculis Petri pe-
cunia comparare voluit donum spiritale, qui se magnum (vitiose alibi
sed non apud Fabricium editum est magum) et perpetuakiter (Fabric.
perpetuos aliter??) stantem esse dicebat, promittens eos qui in se cre-
derent prorsus solvi (apud Fabric. aliosque dissolvr) non posse. Prae-
cedit istum latinum libellum ibidem p. 411 — 424. commentarius grae-
cus de iisdem apostolis Petro et Paulo, qui incipit: Kal tov teqvév
ol wovov tovg €€ dpyiic matépag dmodexdpedo. xal Tovg TovTWY
pévoug dopevilopey mivoug, dAN €l Tu xal EAho Tol psTémeita
TpogeiNUpNTaL, Tepidahmopey ToUTo xal domaldpede. Sumtus
est ex ms. Medicaeo bibl. Regiae; sed in aliis quoque libris mss.
inventus est, ut in Laurenliano et Vindobonensi (ubi tantum frag-
mentum superest).

Denique mentio mihi faciunda est actoum Petri et Pauli quos in
anliquissimo codice (exaralo lilteris uncialibus saeculi fere noni in-
euntis) monasterii graeci in Patmo insula vidi2®). Habetur ibi
papropov o aylow Métpow amootédou év ‘Pdpy, quod sic inci-

32) Cf. Rechenschaft iiber meine handschriftlichen Studien auf meiner wis-
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pit?3): Ilévpos 6 dmdatodog Wy &v T ‘Pdpy dyadladpevos peta
TGV aBeAPGY dmt TG xvpley vurTds xal Tplpag Em TG S T
xafnpspwd TG TRoTaYOREVY TG SVapaTL TG aYlp T ToU xuplov
‘Inoot Xptotod yapite.  cuvipyovto 3¢ xal af wallaxdes Tov
érapyov 'Avpirma mpdg tov Métpov Téooages ovoar, *Aypirmiva
xal Nucapla xal Edpypla xal Aopls, dxolovsar tov tijg dyviag
Aoyov. Exit his: Myovra Népov, od Juvagar viv toug Xewrrod
3ovhoug Busxewy ) dmoldew* dméyov ovv Tag ystoas.  xal ovrog
0 Népov meplpofos Yeyoves €66t Tov pabnedy dxelvp T4 xarpd,
xaf G xal & poxdpus Métpog o0 Plov drqddayy. Sequitar
paptipwy To0 aylw dmootodow Madlov év Popy. "Hoav B¢
mpqdvowe; wov Maddov & 1.1] 'P«.Sp.'n etc. Finis est: péoog
npoosuxopsvo;. of 3 Tadta axovcavres dydonoav, xal EBwxay

avtols TV & %uplpy cppayida.

II. ACTA PAULI ET THECLAE.

Haec Acta Pauli et Theclae ad summam antiquitatem referenda
sunt. Non enim modo a Gelasio in famosum de apocryphis scriptis
decretum recepta sunt, sed a Tertulliano inde patres mulli.et graeci
et latini eorum testimonium dant. Tertullianus vero non tantum an-
tiquitatem libri et famam testatur, sed etiam originem. Scribit enim
libro de baptismo cap. 17. in hunc modum: Quodsi gui Pauli perpe-
ram scripta legunt, exemplum Theclae ad licentiam mubierum docends
tingendique defendunt, sciant in Asia presbyterum gqui eam scripturam
construzxit, quasi titulo Pauli de suo cumulans, convictum atgue con-
Jessum id se amore Pauli fecisse, loco decessisse. Quo Tertulliani te-
stimonio Hieronymus de scriptoribus ecclesiasticis cap. 7., ubi agit
de Luca, ita usus est: Igitur Tepodoug Pauli et Theclae et tolam
baptizati leonis fabulam inter apocryphas scripturas computamus. Quale
enim est ul individuus comes apostoli inter ceteras eius res hoc solum
ignoraverit? Sed et Tertullianus vicinus eorum lemporum refert, pres-

senschaftlichen Reise 1840 bis 1844. Von C. Tischendorf. in: Wiener Jahr-
biicher, Anszeigeblatt fir Wissenschaft und Kunst Nro. CX. pag. 15 sq.
23) YVitiosissimam codicis scripturam in his paullolum emaculavimus.
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byterum quendam in Asia GTOUSAITHV apostoli Pauki, convictum apud
Iohannem (alii a Iohanne) quod auctor esset hidri, et confessum se hoc
Pauli amore fecisse, loco excidisse. Ex his sequitur, iam ante Ter-
tullianum , vicinum eorum temporum (natum anno 190.), i.e. circa
initia fere saeculi secundi, praesertim si Hieronymus presbyterum
apud Iokannem convictum recte dixit, acta Pauli et Theclae a presby-
tero Asiatico scripla esse, ficlo auctore ipso Paulo apostolo. Sed
quaeritur — qua de re in diversas partes dispulatum est — an ipsum
illud presbyteri Asiatici opus continéatur actis iis quae etiamnum su-
persunt. Id quum Ern. Grabe (in Spicileg. SS. Patrum tom. I
p- 87 sqq.) affirmasset, auctor commentarii de S. Thecla in Actis
Sanctorum (mens. Septembr. tom. V. pag. 546 8qq.) negavit. Ne-
gandi vero ille quum esset studiosissimus, tamen non potuit non con-
cedere, nostrum opus fluxisse totum ex eo presbyteri opere de quo
Tertullianus retulit. Haec enim eius verba sunt: Falsa igitur fue-
runi et commentitia quae scripseral presbyter ille Asiaticus; noster vero
anonymus multa videtur ex tllo hausisse, et nominatim illa quae de iti-
neribus S. Theclae asseruit et de ingenty ipsius desiderio Paulum semper
videndi et audiendi. Quin et verisimile est, omnia fere ex primo
illo fabulatore hausta, tantumgue praetermissa ea quae a Tertul-
kiano Hieronymo et fortasse aliis nmominatim erant reprehensa, qualis
est fabula de baptizato leone, et munus publice docendi ac baptizandi
a primo fabulatore S. Theclae assertum, teste Tertulliano. Mutavit
tnsuper titulum et suppositum auctoris nomen. Haec eiusmodi sunt ut
invitus ille contrariae sententiae defensor exstiterit. Quod est enim
illad apud Tertullianum de docends tingendique licentia, id nec in no-
stro opere deest. Cf. sect. 38. xaTN)(NoATA AUTHY TOV Adyov ToG
OeoU, sect. 40. "Yraye xal 3daoxs Tov Ayov Tob 060U, sect. 43.
xal moAovs épuTigev, sect. 34. €ml T¢ dvépartt ‘Ingol Xowrod
Bamtitopat, sect. 40. xapol cuvipynoey slg T Aovcacdar Hie-
ronymus vero quod scribit de fabula leonis baplizati, id salis recte
Grabium commentatum esse arbitror 1. 1. pag. 92sq. Ipsa enim acta
Hieronymum haud legisse putat, illam vero fabulam, praeter Hiero-
nymum a pemine eorum omnium qui tot mirabilia Theclae citant com-
memoratam, ex iis orlam esse quae sect. 333q de leaena Theclam
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antequam , baptizaretur*¢ mirabiliter contra bestias defendente nar-
rala sunt: nisi forte ea fabula appendix quaedam actorum supposititia
exislimanda est; quae opinio eo commendatur modo quo Hieronymus
iuxta ponit meptddous et fabulam. Quod utut est, certe ex Hiero-
nymi verbis efficere non licet, diversum esse nostrum opus ab opere
eo de quo ille loquitur, praesertim quum aequales Hieronymi ex no-
stro bausisse opere vel maxime probabile sit. Praeterea, ut id ad-
dam, oihili est quod periit in titulo Pauli nomen, quod per meram
fraudem praeposilum ipse auctor dum vivebat confessus est.

Ad tuendam vero actorum nostrorum antiquitatem magnopere
valent, ut iam indicatum est, tot antiquorum testimonia, quae ita
comparata sunt ut non tantum ex traditione simili sed ex ipso libro
qui ad nos pervenit hausta videantur. Quod neque is negat quem in
Actis Sanctorum ea de re scripsisse dixi. Probavil is inprimis hoc,
Basilio Seleuciae in Isauria episcopo, qui libellom de rebus
Theclae composuisse creditur, ea acta praeluxisse, elsi addit ne ni-
mium dicat aut certe alia valde similia. Nam totum, ait, historiae
aut fabulae potius ordinem secutus est Basilius, rescissis aut immutalis
subinde paucissimis. Praeter illum vero Basilium Seleucensem qui
esse videtur, aliquid de Thecla martyre referunt quod actis Pauli et
Theclae expositum legimus, de latinis Cyprianus Antioche-
nus24), Ambrosius®%), Faustns manichaens apud Augusti-
num %), Zeno Veronensis *?) aliigne, de graecis Metho-

84) Cf. Cypriani Antiochen. oratio pro martyribus (sub finem) 4s-
siste nobis sicut apostolis in vinculis, Theclae in ignibus, Paulo in persecutionibus,
Petyo in fluctibus. Idem in oratione quam sub die passionis suae dixit: Libera
me de medio seculi huius, sicul liberasti Theclam de medio amphitheatro.

38) Cf. Ambros. de virginibus lib. II. (ed. Basil. 1538. I. p. 100.) Thecla
doceat tmmolari quae copulam fugiens nuptialem et sponsi furore damnata naturam
etiom bestiarum virginilatis veneratione mulavil. Namque parala ad feras, cum ad-
spectus quoque declinaret virorum ac vilalia ipsa saevo offerrel leoni, fecit ut qui
impudicos detulerant oculos, pudicos refervent. Cernere erat lingentem pedes bestiam
cubitare humi, muto testificantem sono quod sacrum virginis corpus violare non pos-
sel. Ergo adorabat praedam suam bestia, et propriae oblila naturae naluram in-
dusrat quom homines amiserant.

%6) Cf. Augustin. (tom. VII. pag.446.) contra Faust. XXX, 4. ubi Fau-
sti verba de Paulo haec leguntur: Cum Theclam oppigneratam iam thalamo in

37) Cf. Zenonis lib. I. tract. 8. (qui dudum inter genuinos numeratur) de
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dius 28), Gregorius Nyssenus?®), Gregorius Nazianze-
nus3%), Epiphanius3!), Chrysostomus?3) aliique 33).

Quae quum ita sinl, non possum quin Erneslo Grabio assentiar
exislimanli acta ea quae etiamnum habemus ad presbyterum illum
Asiaticnm aetatem Tertulliani antecedentem referenda esse. Quibus
quid veri subsit in magua fabulositale, hic non atlinet quaerere: etsi
haud probo Thomae Itligii de hac re disputationem neganlis exstitisse
Theclam 34).

timore. (Galland. V, 122.) Adversus Theclam accusalor acerrimus linguae exserit
gladium ; cum suis sibi minisiris publicae leges insaniunt; stimulis acuitur feritas in
ferocitalem , et tamen Rominibus milior invenitur. Ne quid scenas iam dirae inhuma-
nilatis deesse videalur , immittuniur etiam marina monstra. Laciniis omnidus spolia-
tur puella, vestitur incendio. Inter lumauamﬁ:,spmmmm,
oaloat genera universa terrorum etc,

#9) Cf. Method. conviv. virgin. in psalmo, quem ipsa Thecla dnat (Gal-
land. III. p.742.): Bporssvy modvotévaxtov SABov éxpuyotioa xal Blov Tpuphs dBo-
wig, fpwta, caic (ad coelestem sponsum loquitur) Un’ dyxddag {um@dpots oIS
oxérreodme ~ ~ Fapwy krolox ta Symra Mxtpa xal dpov, &vak, 3t ot morv~
ypvooy - - Addoug Bpdxovrog €xpuyotoa puploug, wdxap, Sextyplove, e 3%
m'zl nupds PMya xal Smplwy dwpépay dppde BpotopSopous, ot Tpoopdvovsn dr’
ovpaveiv.

29) Cf. Greg. Nyss. homil. 14. in cantic, canticor. tom. I. p. 676. (ed.
Paris. 1615.) Towavtny & mote Iadlog opvpvay wpoyxéee Tob oTémaros, peptypé-
vy T8 xadxpd xplve TS cwepociwc €y dxoats THS dylxs mxpSévou. Obdax Bt
1 1 mep3éwos, § xakds T Yyl Tde dmoppeovoas araydvag év davrii Sefapévm
Savdry Sxhapfdve: tdv LwIey Gv3pwnov, RAcKy oupxwdn Sudvoudy Tt xal éme-
Suplay Savrijc drooBéonca.

30) Cf. Greg, Nazianaz. pneeept. ad virgine- p. 59. (ed. Colon. 1690.)
v. 190 sqq. Tic ewm dodwoty U’ éx mupde, 7 tic Wnoe  Ompdy WuoBdpwy
xpatepdy wbvos; M péya Sabpa.  Iapdevln xal Hpas exolwaey ovd Erdlacoay
Tlap3evuxijc Sépac dyvdv tais yevieaol peydjvar

»1) Cf, Epiphan, hacres. LXXVIIL (LVIIL) 16. xa} @éua ptv owvaved
Tadde T dyle xal Sudverar ydpgu, dppactdy Eovoa cvadéoraroy, TpwTEvovTa
3t médews, ™Mooy Gyav, cuysvéotaroy 3t év ¢ Plo xal SupavéoTarov: xal
wepuppovel Tav Emyelwy 7 dyle, Da tév érovpaviey éyxparie yévmrar

3%) Cf. Chrysost. in acta app. homil. 25, ad finem: "Axovoov mepd ¢
paxaplac ObANG. éxslvy Ta Matdov Wy, xat td ypvole Waxey avtiic: v 3t
B dv Xpiotdy Byc, oudt dBoddv BlBuwg etc.

33) Cf. quos citat Baronius tomo I. Annalium, ad anpum Christi XLVII,
et in annotatis ad Martyrolog. Rom. d. XXIII. m. Septembr., item Petr, Pan-
tinus in Basilii Seleuc. de vita ac miraculis D. Theclae lib. II. Antverp. 1608,
pag. 223 5q., item Ern, Grabe in Spicileg. 1. L., item Act. 88, L 1.

34) Cf. Thom. Ittig: de bibliothecis et catenis patrum pag. 700 sqq.
Pag. 702 est: Mihi vero, ut animi mei sententiam dicam, tola Theclae Mistoria mera
fabula videtur.
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Textu vero non incorrupto acta Pauli et Theclae ad nos perve-
nisse, per se clarum est. Videntur posteriorum hominum ingenia eo
maiore licentia recensendi textum usa esse, quo maiorem celebrita-
tem historia Theclae per antiquam ecclesiam et graecam et lalinam
quarto iam saeculo assecula est.

Sed jam dicendum est quid in edendis actis Pauli et Theclae
praeslitum sit. Postquam abno 1608. Antverpiae Petr. Pantinus
decanus Bruxellensis ediderat Basilii Seleuciae in Isauria episcopi de
vita ac miraculis D. Theclae virginis martyris Iconiensis libros duo,
adiuncto Simeonis Metaphrastae Logothetac de eadem martyre tractatu
singulart, ipsa antiqua acta Pauli et Theclae quae dicuntur graece et
latine prodierunt studio Ernesti Grabii in Spicilegio SS. PP.
Oxoniae 1698. tom. I. pag. 95—128. Usus est Grabius ad edi-
lionem suam codice Barocc. 180. bibl. Bodleianae. Praeterea Ego
vero, inquit, Aic illic ex antigua latina versione, quae in celebratis-
stma hac bibliotheca codice 39. Digbaei exstat, nec non ex graeco Ba-
silit Seleuciensis commentario emendavi ac supplevi, propriamque lati-
nam interpretationem cum notis addidi, subiuncta ad calcem versione
antigua. Ex bis editoris verbis satis apparet quam imperfecta fuerit
editio Grabii, quae nibilominus fideliter, Thilone teste, repelita est
ab Ierem. Jonesio in altero tomo libri: A new and full method
of settling the canonical authority of the New Testament, etc. Lon-
don 1726. (post iteratum est opus.) Vidit Thilo Oxonii codicem
Grabii, eumque ,,negligentissime exaratum‘¢, et actorum textum
s»perquam depravatum‘¢ dicit. Inventa ibi est etiam in ipsis actis
magna lacuna sect. 27. post X&TExpuvev usque sect. 32. TGV 3¢ Ae-
Yousav. Hanc lacunam anno 1715. supplevit Thom. Hearne in
appendice ad <Joannis Leland: antiquarii collectanea, parte secunda
(Vol. 6.) pag. 67—69. Codex unde is hausit Oxoniensis est Hun-
tingdoni, nulla re nisi scripturae vitiositate insignis. '

Hinc nobis demum conligit integrum atque emendatum ex ipsis
antiquis codicibus edere graecum textum actorum Pauli et Theclae.
Adhibuimus autem codices Parisienses tres, qui parem fere antiqui-
tatis laudem habent.
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A i.e. cod. Paris. bibl. Reg. nunc Nation. num. 520. saeculi un-
decimi, qui loco VI. fol. 39 sqq. haec acta continet.
B i. e. cod. Paris. eiusdem bibliothecae num. 1454, saeculi decimi,

fol. 72 sqq. loco XI.

C j. e. cod. Paris. eiusdem bibliothecae num. 41468. saceuli unde-

cimi, fol. 38 sqq. loco VII.

Contalimus vero etiam ubique Grabii textum Baroccianum, no-
tatum G siglo, et codicem Oxoniensem' lalinum ab eo editum, Dig-
baei num. 39. notatum a nobis siglo D 3%), itemque fragmentum Th.
Hearnii, apud nos H siglo significatum. Nonnihil etiam ex Simeone
Metaphraste, ut Pantinus edidit, laudavimus.

Versio latina aeque ac graecus actorum textus haud raro in li-
bris antiquis mss. reperiri videtur. Illam I. S. (i. e. Io. Stilting,
auctor illius de Thecla commentarii historici critici) in Actis SS.
l. I. pag. 546. se quoque in quatuor codicibus Musei ipsorum habere
indicavit.

-IIl. ACTA BARNABAE AUCTORE MARCO
sive (ut accuratius reddamus id quod in graeco est)
Periodi et martyrium sancti Barnabae apostoli.

Ad haec acta edenda usi sumus maxime et quidem primi codice
Parisiensi signato in bibl. Reg. nunc Nation. pumero 1470. De in-
signi eius vetustate supra diximus ad Acta Petri el Pauli, ubi nobis
est codex A; vide pag. XVIsq.: scriptus est enim anno Christi’890.
Adbibuimus vero eliam alterum codicem eumque Vaticaoum num.
1667., quemadmodum Dan. Papebrochius exscripsit in Actis Sancto-
rum, mensis Iunii tomo secundo, Antverp. 1698., pdl. 431 —436.,
ubi est: [S. Barnabae apostoli] Acta et passio in Cypro, sub nomine
loannis Marci, Barnabae consobrini, edita, ex Ms. Vaticano et Gui-
lielmi Card. Sirleti interpretatione. Cuius Vaticani codicis scriptura
raro sed tamen aliquoties praestare visa est scripturae Parisiensi, ut
ex apparatu nostro videre licet. Inprimis vero male habebat Pape-

38) Ubi est (D), non D, in commentario nostro, siguificatur proxime ac-
cedere D ad lectionem eam cui apponitur.
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brochii editio Vaticana propterea quod fere omnia praelermiserat quae
apud nos sectionibus 6. et 7. leguntar. Quo loco una intelligitur,
Sirleti versionem latipam Vaticano codice 6187. servatam pependisse
maxime ab eodem Papebrochii codice graeco.

Ex notis Papebrochii, unde iam nonnihil sub lextu adscripsimus,
etiam haec apponere placet.

Ad verba sectionis 5. padov ot év Avnoxs(q. elalv: Vide Actor.
XV, 35. cui loco nihil hic contrarium dicitur, etsi aliter res
narretor. Nescio igitur quaenam et ubi invenienda sint Baronio
contempla guaedam Barnabae Acta, quae nomine loannis ab aliguo
nebulone scripta circumferuntur et ab imperitis magno applausu ex-
ciptuntur, mullis et apertissimis coagmentata mendaciis, ut sunt ea
potissimum quae Actorum Apostolorum historiae a Luca conscriptae
repugnant . ... Sed in his non immoramur: reiectum emim pror-
sus esse librum illum Abdiae nomine praenotatum, in quo haec Ioan-
nis Marci nomine de rebus gestis Barnabae scriptis mandata sunt,
dictum est. Ita ille ad annum 31.3%6) num. 51. Habeo Histo-
riam Apostolicam sub nomine Abdiae Babylonii ex interpretalione
Tulii Africani editam Parisiis - - -; habeo eamdem cum praefatione
Melitonis episcopi - - -: sed nulla ibi acta S. Barnabae: ut alia
esse oporteat quae dictae Historiae subiuncta vidit Baronius 37).

Ad slg Aaodixeiav sect. 11: Distat Antiochia Laodicaea Syriae,
amplo gaudens portu, paucis leucis versus meridiem; unde tri-
ginla circiter lencarum est navigatio in Cyprum.

Ad 6 dvepog dvavtiog sect. 11: Puta septemtrionalis, quo repel-
lente praetervecti Cyprum eoque tandem in meridionalem con-
verso appulerint in confiniis Pamphyliae, ubi Cora cesium, hic
dictum Corasium.

Ad & okt *Avepovpl sect. 12: Anemurium oppidum et pro-
montorium Ciliciae, unde proximus in Cyprum traiectus, Cora-
cesio circiter viginti leucis in ortum distans, ut littore interposito
3¢) Lege 51. pro 31.

37) Erravit Baronius quod haec Acta Barnabae, de quibus ipsis vel aliis si-
milibus omnino dicere videtur, in Abdiae libro haberi existimavit. Nec vero

magis Abdiae Historiae apostolicae in decreto Gelasiano notissimo illo damna-
tac sunt.
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obiectas oporteat concipere hic nominatas insulas, Pitiusam et
Aconesias, quarum alibi nulla mentio nec locus in tabulis circa
istas paries valde imperfectis: neque enim huc faciunt Pitiusae
Balearibus proximae et toto mediterraneo remotae a Cilicia 3%).

Ad Kpoppuaxity sect. 14: Ciceroni lib. 12. Epist. Cromnyon,
alias Ceparum, promontorium Cypri ex adverso Anemurii 39).

Ad &.Aani9 sect. 16: Lapithus, aliis etiam Lapathus et La-
pethus Adrnog urbs, ad sinum eumdem ad quem et Soli, ae-
que ac hi regionis sibi adiectae caput, Lapathia inde dictae4°).

Ad Tapacéov sect. 17: Tamassus urbs olim mediterranea Cy-
pri, nunc vicus exiguus prope Nicosiam, inquit Boddran in le-
xico geographico. Tamesia Polybio.

Ad Kimalov ibidem: Cithium urbs et promontorium in meridio-
nali latere insulae: ubi etiam hodie vicus dictus Chiti et Capo-
chiti. :

Similes notae spectant Olympum, Paphum, Curium (Plinio
Curias), Amathuntem, Salamina, ilem insulas ante Sa-
lamina. Porro ad sUosBoic 3¢ 'IsBovcalov sect. 23. haec no-
tantur:

Graecum EvosBvc, Pius, in Eusebii nomen convertit Mom-
britiana et Ultraiectina Legenda, quibus consonat Petrus de Na-
talibus ; addunt autem quod Barnabae necem praecipitaverint Ju-
daei, verentes ne hunc ille eriperet de manibus eorum. Suspi-
cor revera genuinam esse horum lectionem, scriptumque fuisse
EdosBlov 3¢ twog 'lefovoaiov, Eusebio autem quodam
Iebussaeo, eo quod infra dicatur ibi olim habitasse gens Iebu-
saecorum, expulsa scilicet ex Palaestina a Davide.

Ad &g Tiig x0pms Apwy sect. 25. haec adduntur: Sirletus pro
&g, usque, videtur legisse &w, extra. Acdpdv autem sen

38) Sed cf. Stephani Thesaur. gr. ling. VI. sub vooe Iltrvdets, cooa, v,
peg. 1131.; item sub voce Iltria, pag. 1129,

%) Ciceron. epist. ad div. XII, 13. est subsriptum: Data Cypro, a Crom-
myu-acride. De quo Cypri promontorio contra Anemurium Ciliciae pro-
montorium sito, quod Graecis dici solet Kpopuvov &xpx, cf. Strabo XIV.
p. 669. 682, 683.

4) Cf. Stephan. Thesaur. gr. ling. V. sub voce Admqdoc.
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potins Ac3ptdv Ledrensium episcopatus adscribitur S. Triphyl-
lio, crediturque postea Nicosiae nomen adeplus: quae est urbs
olim eliam regia et mediterranea, distans Salamine p. m. 30
circiter.

Denique bhoc de istis Barnabae Actis iudicium addit Pape-
brochius:

Hactenus Itinerarium istud, in quo nihil mendaciter dictum in-
venias, solumque errasse arguitur auctor, anle corporis inventionem
ex vulgi opinione scribens illud in cineres redactum fuisse, eoque
demonstrans se non esse quem prae se fert Ioannem Marcom. Sicat
autem accurate prosequilur praecipua nomina civitatum Cypri, sic
non dubitem quin Timon, Ariston, Heraclites, Rhodon,
Aristoclianus, vera sint nomina Sanctoram a Barnaba ibidem or-
dinatorum, quibus suus olim cultus fuerit, fortassis et nunc sit. Ve-
rosimile est etiam media et ultima apostoli acta in Cypro fuisse con-
iuncta ab auctore, ignorante quid interim ille in Italia egerit, quoniam
eius rei nulla vigebat apud Cyprios memoria cum istaec scriberentur;
necdum etiam natus erat supposititius Dorotheus, unde de adscripto
illi Mediolanensium episcopatu aliquid discerent Cyprii.

Praeterea in Actis SS., antequam acta Barnabae adscripta Jo.
Marco ex ms. Vaticano et Sirleti interpretatione exhibentur, vario
modo in horum actuum originem alque auclorilatem inquiritar. Au-
ctorem eius qui ibi habetur commentarii de Barnaba res potissimum
duae occupabant: altera indicationem spectat temporis quo Barnabas
ex combustione in ms. Vatic.41) sepultus dicitur; altera in eo ver-
satar quod Barnabas combustus et ipsa ossa eius dicuntur in cineres
redacti, invita traditione celebratissima de reliquiis Barpabae sae-
culo V. in Cypro insula inventis multisque saeculis post in Mediola-
nensem civitatem translatis. Afferuntur ibidem, pag. 422. C, etiam
verba Tacobi de Voragine in Historia Lombardica sive Legenda
aurea de actis nostris dicta: Eius (i. e. Barnabae) Passionem compi-
lavit loannes qui et Marcus, eius consobrinus, maxime a visiome il-

41) In Parisiensi codice, quem eo loco sequi maluimuns, ea temporis indi-
catio plane desideratur. Cf. sect. 24.
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lius loannis usque fere in finem, quam Beda de graeco in latinum cre-

Quae de Beda illorum actuum interprete opinio a pluribus con-
firmata est, sed frustra. Quam in rem recte Papebrochius I. I.
pag. 422. E: S¢ Beda auctor esset Mombritianae legendae (quam po-
tius alicur Mediolanens: adscripserim propter etus urbis apostolatum ibi-
dem S. Barnabae operose adscriptum), mon omisisset hunc referre in
suo genuino Martyrologio, vel solo non fuisset contentus nomine, sok-
tus addere elogia nominibus Sanctorum quorum acta nancisci potuerat,
imo eos fere solos fastis suis inscribere. Addit idem quantopere Mom-
britianus interpres pepercerit Mediolanensium praesumtioni, integrum
se caput apostoli habere iactantium. Tacuit enim ille, quod in
graeco est, redacta in cinerem ossa, additis modo his: Impii Judae:
non satiati de nece illius (i. e. Barnabae) zelo odii concitati tulerunt
sacratissimum corpus eius et in locello plumbeo concludentes in mare
praecipitare disponebant. Porro ad testimonium actis contrarium pro-
vocatur Alexandri monacki, qui non adeo diu post inventionem corporis
scribens in Cypro, certe cum adhuc recens esset haeresis a Petro Ful-
lone anno AT4. suscitatae. Cui Alexandro consonare probantur
Theodorus Lector et Georgius Cedrenus. Cedreni enim
verba ad Theodorum composita ad annum Zenonis quartum sive
Christi 478. baec laudantur: Toite ©¢ xpove To Tob aylow awo-
otodov Bapvafa heldavov edpétn &v Kumpy Umd 3évBpov xspaséay
{ordpevov, &yov émt tol oTiifoug T xatd Matdaiov svayyéhov,
Wiuiypapov &rd ToU. dmootéhow BapvaBa etc. Denique is com-
mentarius-in hunc modum concluditor: Quisquis tamen Periodos scri-
psit, procul dubio scripsit ante praedictam corporis inventionem ex tra-
ditione indigenarum; cui de mortis tempore credi possit, veluti éx ve-
tustioribus monumentis firmato, et quoad locorum nomina, apostolica
praedicatione intra ipsam insulam illustrata. Elc.

Subiungunlur autemn commentario I: Actz vitae prioris ex vetu-
sta editione Mombritii, collata cum membranaceo codice nostro4?).
11: Embolismus: An et quando Romae, Alexandriae ac Mediolani Bar-
nabas praedicarit? § 1: Examinatur ezcursus in urbem ante mortem

4%) Hic codex in nota dicitur videri in Gallia ante annos seplingentos scriptus.
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Christi, et Alexandriam post illam: ex lbro 1. Recognitionum. §%:
Reliqua Barnabae et Clementis acta in Syria, ex iisdem lLbris Recogni-
tionum; et horum quae fides esse possit? § 3: De Romano ac Medio-
lanensi S. Barnabae apostolatu eiusque fundamentis. lam sequantar
acta nostra ex cod. Vatic. et Sirleti interpretatione. Quem libellum
excipit Laudatio S. Barnabae apostoli, auctore Alexandro monacho Cy-
prio. Ex graeco ms. Vatic. et interpretatione Franc. Zeni. Incipit
prologus: Meylotny Ayov Umoleow mpodleto Tolg TTwYOTETOK
Ny N matpuen VpGv uiopadic. Cap. I. inscribitur: Barnabae
ortus et educatio, comversio ad Chriitum. Paulus exceptus. Item
cap. Il: Evangelium socio loanne Marco praedicalum, martyrium in
Cypro. ltem cap. l11: De Petro Fullone Antiockeni patriarchatus in-
vasore, Cyprum sibi subiicere volente. Denique cap. 1V : Inventio
corporis S. Barnabae, et huius exinde celebris cultus.

IVv. ACTA PHILIPPI
sive, ut in graeco est,

Ex percgrinationibus Philippi apostoli.

Actus Philippi in decreto Gelasii capitis V1. loco sexto damnatos
esse, vidimus supra pag. VII. Ad eandem fere cum decreto illo an-
tiquitatem aliud de iisdem actibus testimonium pertinet. Anasta-
sius enim Sinaita in eo libro quem scripsit de tribus quadragesi-
mis summatim retulit quae in Ileptddw sive Circuitu Philippi per-
scripla invenerat. lis epitome continetur libelli a nobis nunc primum
editi, nisi quod, ut iam Thilo notavit in Prolegg. ad Act. Thom.
pag. LXI., omissa sunt omnia quae maxime sapiunt haeresin et pe-
tulans inventoris ingenium produnt. Habent autem ita, quemadmo-
dum Cotelerius in Monumentis ecclesiae graecae edidit, tom. III.
pag. 428-—43043):

Mepl 3¢ Tijs Te00apaXOGTIS Tis ToU XpLaTed Yewrcens Yé-
Yoarmrar & T TEpwde o aylov Pukirmov STt xnpuccwy TOV
Myov Tig ahnlelag xatéhafe 3ddaoxov xal Ty Tis "Aclag Te-

43) Repetiit ex Cotelerio etiam Fabricius Cod. apocryph. II. p. 806 sqq.
Jtem excerpsit Bellesobrins in histor. Manich. I. p. 346 sq.

-
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pamoly ovv t¢ Baglodopaly xal f ddedgii aitod Mapudpvy.
7 3¢ 7oMg Eoéfeto Ty Epdvav.  xal GuNhaBipsvor Tovg doaTo-
Moug petd moMAdg T Bacdvoug, émsl mdvTy foay drapddectot
P3¢ dxodoar dveydpevor Tou Oelow Aoyow, ywpls ToU TadTRS
Unodefapévou Toug droatihous® éxsivog Yap éBartiotn xal ndca
% olxla xal ouyyévewr adtod, xal 7 Yo T00 dvbumdtov® Tov
pdv @Ourmov Eayaydvres xal TpuTHoAvTES TOUG EOTPAYEAOVS
dotadpooay xatd xspadiic, Tov 3¢ Baglodopaiov éml §idov
dvigTacay GUVEYYYS adtod, Ty 3¢ Maguipvay xatéoymw év qu-
Maxjj. - EMévros B¢ Tob dylov “Todwou éxsios, clms Plrmog
-Tpdg ATy O v altnoevrar Top €5 olpavod xateveyfijvar xal
XATAVOMBOW. TAVTAG AUTOVE® BTep 0 ETO0TONG DenwIuas yevé-
ofaw. petd 3 Ty adtod Ymoydpnow xal TPV Hpepdy Tapa-
Bpopiy TpooniEato 6 dyog Plrmog, xal fivofev 7 i T oTopa
xal Tavtag Tovs stdolodatpag fovrag &5 GBov xatTyyaye xol
petd Tadte dpavy avtd 0 ceTip dvapnoxwy adtd Tis évro-
Nijc adtod Asyouomg i) EToBidovar xaxoy dvtl xaxod, xal TGV
Aourdv e elta xal wpoodels *Emst mamjxovoas g évtoliig jLov
xal dxdxooes Tous Amodvtdg os, oV pdv xowmtioy évtadbe
xa), arevexfhioyn év 36fy vmd Tov aylov pov dyyav dypr xal
o0 mapadeloov ovx cloehsioy 3¢, dla Tegoapaxovra Npépas
%o omioy lmodpevog xal xoludpevos Und Tig proyhvig Pop-
palag, &b Qv mmoas Tolg dduwoivtds g elta sloeksioy
xal dmodiyy Tov NToyracpévoy Gou TOmOV. dveveywady 3t xal
Todg xateveydévrag dv T¢ Gdy, dviiMlev elg olpavovs. elra Bie-
otelato 6 Plwwmos 16 Baplodopaly xal v Mapuipvy dote &l-
iy “TaeesBo xal Tolg Mooy dmogTOMLG YNGTERGAL Xtk TPOGES-
Eacfar mepl adtoy Tegoapaxovta Mudpas. xal oltws of dms-
OTOMOL TCAOL TO TLOTO TECTAPAXOVTA MULEPGY VNoTelay ol
mpoceu)y dwplgavto® xal dpulayty Tapd TGV aylov marépov
xal Tév § olxovpsviedy ouvdev. xal évevopoletiitn oyl mévte
7 fxtd 7| Jéxa Mpepdv viotsle EAAG TedGapAXOVTAL.

Ipsum autem libellum nostrum Hagiographis ex codice Vati-
cano innotuisse et ab iis edilionis honore indignum habitum esse,
cl. Thilo ex iis conclusit quae illi ad diem I. mens. Maii adnota-
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runt44). Quod dubito an recte. Neutrum enim eorum quae illi ex
libro Vaticano ms. laudant in nostris actibus invenitur: neque enim
narratur, Stachyn a caecitate liberatum esse quam tulisset annos q'ua-
draginta; neque magis leopardus et hoedus caprarum, de quibus
sect. 56. sermo est, humana voce locuti traduntur. Utrumque vero
ita comparatum est ut praecessisse videatur res in nostro libello ex-
positas. Propterea aliam Periodorum quas vocant Philippi partem
— eamque imperfectam, ut ipsi testantur — ex Valicano codice
Hagiographis innotuisse arbitror. Quam in rem confer etiam quae
post disseremus de codicis Venetli nota ad libri titulum -addita, item
quae adnotabuntur ad altera Philippi acta, quae acta in Hellade di-
cuntar.

Quanto vero opere lraditiones de Philippo quum apud Latinos
tum maxime apud Graecos celebratae ab apocryphis eius Periodis
quas vocant pendeant, quo facilius intelligatur, excerpere placet plu-
res locos ab Hagiographis ad illustrandam Philippi vitam allatos.

In menologio Basilii Porphyrogenili auctoritate aute septem sae-
cula edito (editus est is Act. SS. tomus anno 1680.) ad XIV. diem
Novembris haec leguntur: Philippus ex duodecim apostolis unus,
Bethsaidae Galilaeae natus, post lesu Christi ascensionem miraculorum
Jrequentia™insignis, Traiano imperatore profectus est Hierapolim cum
septem filiabus et Mariamne sorore sua et Bartholomaeo apostolo, ubi
Iesu Christi verbum nusquam non disseminando deducebat ab idolorum
vanitate multitudinem gentilium, qui eodem in loca simul cum Nicanora
uxore proconsulis, hominis inter suos primarii, serpentem dignabantur
cultu et honore divino. Quare cum proconsulis iussu Bartholomaeus et
Phitippus sublimibus e muro pedibus penderent, orante Philippo gentiles
omnes cum proconsule, cum vipera, cum sacerdotibus cius, repentino
terrarum hiaty hausti sunt. Verum omnes singulari Dei beneficio, prae-.
ter proconsulem caedis Sanctorum auctorem el viperam, emersere in

44) Cf. Act. 8S. mens. Maii tom. I. pag. 8. F, ubi haec leguntur: Alia acta -
graeca descripsimus Romae ex codice Vaticano signato 808, sed imperfecta; quae
non est operae pretium edere: solum noto quod hic dicatur inter miracula prae-
fatus Stachys a caecitate liberatus, quam tulerat annis quadraginta: leopardus

etiam et hoedus caprarum humana voce locuti. Item cf. Thil. Prolegg. ad Act.

Thom. pag. LXUI.
xR
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apertum aerem; solutogue Bartholomaeo Philippus oo cruciatu comsum-
ptus est.. Cf. L. L pag. 8. C.
_Item pervetustum synaxarium graccum ecclesiae Constantinopo-
litanae ad eundem diem baec scripta babet: -- Hic post ascensionem
Domini sortitus Asiaticam terram, sub Traiano imperalore Hierepobim
(quae tunc Ophioryme, gquasi serpentinus impetus, - dicebetur) accessit
cum Mariamne sorore sua et Bartholomaeo apostolo. Bocebat auiem
" evangelium Christi, pereyadens infidelibus ut ab errere-idolorem disce-
derent: viperam namgue instar doi habebant. Multi autem fidem Chri-
:ﬁmcw,m;mmth’km uzor proconsulis, qui eos
magna gnominia prosequebatur, volens plurtmum ulcisei. Quare os-
ptum calcaneis pedum perforatis mandavit inverso capite de ligne su-
spendi una cum apostolo Bartholomaeo, cui idem supplicium inflictum.
Cum Philippus ita suspensus preces funderet, subito terra aperta ab-
sorpsit omnes infideles Hierapoli existentes una cum proconsule et vipera
Auiusque sacerdotibus. Verum miserante Christo ommes, excepto pro-
consule ot vipera, liberati sunt. [Et mox Bartholomaeum dissqlverunt;
Philippus autem corum repressit conatus, atque ita in ligro vitam fimi-
vit. Hwuius corpus cum Bartholomaeus et Mariamne sepulturae tradi- -

. . dissent, in Lycaoniam discesserunt. Cf. 1. ). pag. 8. D.

Item in Menaeis et excusis et manuscriptis, ut ibidem notatum
est, Philippus cum Bartholomaeo et Mariamne sorore Mysiae et Ly-
diae civitstes praedicando evangelium obiisse dicitur, et multa peri-
cula et afflictiones ab infidelibus pertulisse, etiam cum lohanne evan-
gelista, qui id temporis Chbristum in Asia praedicabat, egisse. Ibi-
dem ipse proconsul appellatur Nicanor, cuius uxor Christi fidem am-
plexa erat, et additur mentio de Stachy, cuius domus a proconsule
et populo incensa erat; diciturque idem Stachys episcopus Byzanti-
Bus creatus.

Porro afferuntur ab Hagiographis L. 1. pag. 12. F. acta Philippi
ex mss. graecis a Metaphraste excepla, interprete Papebrochio. Ex
quibus in nostram rem inprimis conferenda sunt quae inde a sect. 8.
usque 44. legnntur. Initium est: Civitas quaedam Phrygiae quae
sancla nominatur et incolarum frequentia praecellit ceteras algue aka-
rem mater dicitur, sanctissimum Philippum post innumeres pro fide
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labores excepit. Cum autem Auc vemisset apostolus ut etiam in ea prae-
dicaret evangelium, eamgque vidisset simulacris et inter pestifera veme-
nata viperac cuidam monstrosae cultum deferre, divino succemsus est
zelo: et oratiomibus assiduis emixius incumbens Christique momen invo-
cans letiferam illam belluam, quae multis fuerat mortis causa, meci de-
dit. Finis est: Qui autem salvati erant, festinabant quidem discipulos
eximere ¢ vinculis eosque e ligro guantocius deponere; sed cum Bartho-
lomacum solvissent, prokibuit Philippus ne idem sibi facerent: sciebat
emim sese iamiam emigraturym ad illum guem desiderabat. Ideogue e
ligno pendens die tota loquebatur cum civibus de salute ipsorum confir-
mansque eorum animos exhortando, et preces pro iis fundens sancte
inter sancta ezcessit eloguia, atque ad Dominum quem amaverat trans-
iit, animam suam in manus tllius commendans. Venerandum porro il-
lius corpus a Bartholomaeo et Mariamne, cum ea splendide persolvissent
quae fieri in sepulturis consueverunt, depositum est etc.

Quibus actis adduntur ibidem pag. 14. F sq. Miracula S. Phi-
Uippi ex magnis Graecorum Menaeis.

Atque haec quidem omnia ex Graecorum potissimum libris pe-
tita sunt. Quae vero Philippi vita ex pluribus vetustis mss. latinis et
breviariis Romanis edita est ab Hagiographis 1. I. pag. 11. F sq., ea
et satis brevis est et maximam pariem transscripta ex Pseundo- Abdiae
bistoriarum apostolicarum libro X., ubi de rebus Hierapoli geslis
breviter sic scriptum est48): Ipse vero apostolus - - per revelationem
in Asiam reversus est et in civitate Hierapoli exinde commorabatur: ubi
Aaeresin malignam Hebionitarum extinzit, qui dicebant non verum ho-
minem natum ex virgine Dei filium assumpsisse. (In vita Philippi: qui
docebant gquod non vere natus ex Maria virgine Dei filius carnem as-
sumpsisset. )

Caute vero a tradendis Philippi historiis abstinuit Eusebius
hist. eccles. III, 31. Nibil enim’ nisi haec ex Polycratis Ephesino-
rum episcopi ad Viclorem episcopum Romanum epistola affert: xal
yap xal xave Ty "Aclay peyada orousia xexolpmrar, dtve
dvasTigstar T doydy Tipdpg Tii Tapouaiag Tod xuplov, &
Toyetor. peta 3ofns € olpavod xal dvalntiost Tavrag Toug

4) Cf. Fabric. Cod. apocr. II. p.740sq.
**‘,
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dylovg® POummov Tov TGV JuBexa dmwootohay, B¢ xexolpyrar &y
“Teparmbhst, xal Bvo Guyatépas adtod Yeynpaxuiaw mapbévo. - -
Itemque ex Caii dialogo verba laudat haec: petd ToUTo 3¢ wpogy-
e Téooapes af Pukimmov Yeyévmvrar év ‘Ispamider T xard
v "Aclav’ 6 Tapog auTdy dativ dust xal 6 Tob TaTEOS AYTGY.
Cum qua Eusebii moderatione confer Nicephori temeritatem,
quem quidem apocryphis historiis uti consuevisse constat. Is enim
histor. eccles. lib. II. cap. 89. de Philippo et Bartholomaeo apostolis
baec habet: Pukinre 3¢ xal Baglohopale Supla te xal *Acia 7
fvo xexdipoto. -- § s piv Phurmog Tas Tig “Aclag duwy
morerg wal slg ‘Tepdmodwy i Pouylas oyetar - - Tooov Y& pay
sidddog mposTeTRRUTAY @¢ xal Epdvav Gmolov lofohov Te xal
dxadaprov Sadapeiey dvtipe ts Ospareia Ty ola 96§ xal Twon
Buolang dxtpépety xal Vmsppuis mposavéysty avTy. AL ToU
doaToMY 16 ToT EmdNpoavtog, ouvelmsto 3¢ of xal 7 ovy-
Yovog atq Maguipvn magleviav éravyempévm Ty 3ud Blov, ed-
B¢ 0 Te xatsldolov Tiis yopas dofévwuto xal to Gpaoog TGV
émoleoy daspbvov dodevis v § Y iy clpmpém Gedg Epdva
otkofev dveppriywuTo, xal ¢ dmd Tupds PAéYovTog EEnhaiveto;
aloypivy Te of Tadty 3 mpocavéyovres dxarimrovre. Oaupdrev
yap xal Tepaotioy gt Thslotov Emppedvroy did Tt Pukittrov xal
Mapupvng, otdowg ©§ mhijbe dveppurtieo® of pdv ydp ¢ Bap-
Oohopalon %l Puhkirmou 964 mpocetiievto® Ay ydp xal Baglodo-
paiog €€ Vmoyvou elg ouvepylay Pty Tapd Tod xuplov dmo-
oradsls” -of 3¢ xal ¥ T Barprovedder mpokiPer mpooTETNXSTES
Noav. of xal émalotacty Toodpevor, slomeatvres dpsov B
Aoy piv €xelley mobdv Supmacavres. xalddmep T opaywov ¢l
Twog xlovog xatd xspadils dryapouv Bagbodopaiov 3¢ Sphuov,
émt fUdov xatd oxipa otavped dvaprdow. olte ¥ Eovtog
oipatos Tpémovran pdv el edyAv: Umevdatst 3¢ 6 yGpog eUbUs
elg ffog péyotov ouvifavay, ouyrateomdvTo Bd of Aaol* & xod
3 xuwduvou xal W) Tohg mdge xadlotate. alobopevor 3¢ of -
pRephévtes g Extioy dradelag Tig sl Todg pioTag Xeiatod
rapowas Taite dotw, fdmva Tdvres T xatd Xpwotov fomd-
ovro wloTw. xal 6 piv Baglodopaiog T6v deopdv drekieto, O¢
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Tov Yewaiov Plrroy bolng TVeaita TG papTuply TehewlévTa
T Y xatadépsvog, xal Ty TOMY Tdoav putisag kal Xpwtd
mapadépevos, peta ypovous € Uotepov xal avtds év O\ippa.vo-
mohe Tiig Koy érapjlas atavpg malv dvatdel mpds Tov -
[évoy  Tobodpevoy a.va.-tpéxsz Xpwotév. Haec quomodo ex nostro
libello flaxerint-et tamen propria quaedam l.eneant, accuratius \nsuns
in ‘promtu erit: -

Reliquum est ut docnmenta mdlcemus qmbus contmentur acta
Philippi.

Ipsi adhibuimus codices duo: uterque integer est, neque alter
ab altero nimis diversus. Alter est Parisiensis (Par), in biblio-
theca Regia nunc Nativoali numero 884. signatus, saeculi’ XL, ubi
loco 16. haec acla hdbexitur Alter est Venetus (Ven), in biblio-
theca Marcianx signatus pumero CCCXLIX: In quo’ quod inseri-
ptioni additum Ieguur ano 1\:90.550, Tevtexaderatng péyot Té-
Moug, év alg 0 papTipov, id grave est ad pristinam libri rationem
cognoscendam. Inde enim dubitari fequit quin extrema tantam
actaum Philippi pars llbello nostro contineatur. Priore vero verisi-
mile est res- -eiusmodi traditas esse unde_sua hauserit plurima Pseudo-
Abdias; qnemadmodhm etiam, ut supra vidimus, quae Vaticano co-
dice 808.- continentur ad eundem actaum librum pertinere videntur.

Praeter hoc codicum par ad actorum initium contulimus alte-
rum Parisiensem (Par®), notatum in biblioth. Reg. nunc Nation.
num. 1454., sacculi decimi. Séd is et mancus est in Bne et tam
graviter affectus madore ut plurima legi de(;ueanl Nec i lpsms tituli
scripturam asseqm poteram ; complecmur vero versus quatnor, ut si-
mile quid atque in Veneto codice additum esse suspicari possis.

Tertium Parisiensem codicem, notatum in eadem biblio-
theca naum. 1468., saeculi undecimi, in quo Maptipioy Tod avyloy
xat Taveuphpou dmootédov PrTou loco 44. legitar, a me non
adhibitum esse aegre fero. Etsi enim tria fere folia perierunt, quo-
rum duobus acta finichantur, tamen, teste Thilone in Prolegg. ad
Act. Thomae pag. LXII sq., tanta est horum fragmentorum a cete-
ris codicibus diversitas ul aliam antiquam libri recensionem prodere
videantar.
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* Porro codice Vaticano num. 808. Philippi acta quamquam

imperfocta contineri, Hagiographi testantur. Quorum quae ratio ad’
acla nostra esse videatur, iam sapra iudicatum est. Accedit Ba-
‘roccianus codex num. 180. bibliothecae Bodleianae, unde Mag-
Tiguv Tou aylow Pukireiov in schedas suas Ern. Grabius transtu-
lit¢¢). Priora ibi desiderantur, neque reliqua prorsus cum. nostris
convenire videntur. [Initium' enim hoc est: "Ots 3¢ Plhrmmog 6
o0 G dmootohos xatadsioty &v T¢ g g Sydvng umd
)] 'q'rquo;") Quae conferenda sunt cum primis verbis sectio-
nis 17. .
Denique Vindobonensem codicem cum Philippi actis in
commentariis suis indicarunt Lambecius et Kollarius lib. VIII. p. 584.
Codex is est XIX: histor. graec., ubi loco XIV. haec leguntur:
- Myl 7§ adtg (i-e. Noepfolp) 8. Mok xal pagripwy tod
aylov xal Taveupipou dmostohaw Pkiniou. Kata tov -xawpov
dxsivov-Toaiavoy tod Bacéog Tapsnpétos Ty Tév "Popaiev
doygv, peTd o paptugiioar dv Sy36¢ &re Tig facuslag adtod
Zlpova rév -toﬁ K)mw'“) éu(mmm 6'vra. 'Ispwo).\Spm elc.

V _ACTA PHILIPPI IN HELLADE.

De his alteris Philippi actis possumus breves esse. Cognata ea
esse aclis illis quae modo recensuimus,.quum ex aliis tum ex eo
clarum fit quod in utrigque formulae quaedam mysticae syriacis vel
chaldaicis verbis expressae habentur, Cf. Acta Philippi sect. 26;
item Act, Philippi in Helladé sect. 18. Hinc aliquis coniecerit, et
baec et illa videri ad eundem olim pertinuisse actuum Philippi librum,
de cuius ambitu testem vidimus codicem Venetum ad priora Philippi
acta. Cui coniecturae altera opponi potest. Possit enim antiquorum
aliquis posteriorem fabulam ad prioris modym composuisse putari:

4¢) Ex eodem codice Oxoniensi Ers. Grabins hausit textum supm actorum
Paali-et Theclae, ut supra indicavimus.

47) Cf. Thil. Prolegg. ad Act. Thom. pag. LKIII nota d

4%) De hoc Simone sive Symeone, ut id obiter moneam, cf. Euseb. histor.
eccles. 111, 32.
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certe enim prior libellus egregiam antiquitatis landem habet, quam
eandem in posteriore inesse dubium est. '

Haec altera Philippi acta Hagiographi in libro ms. Vaticano re-
pererunt: quod referunt ad diem VI. mens. Iunii pag. 620. et ad
I. mens. Maii pag. 9. Sed in iis quae in hanc rem disputant ambi-
guum pescio quid inest. Ad primam enim Maii I. I. a G. H. (i. e.
Godofr. Henschenio) in hunc modum scriptum est: Minus edenda hoc
loco videntur miracula quae sub nomine Philippi apostoli habentur in
Graecorsm Menaets indeque apud Maximum Cytheraeum. Decipit emm
apostoli nomen, etiam apostolorum discipulis commune, et (st finem ex-
ciptas in quo continentur aligua Hierapoli gests) omnia spectant ad Phi-
lippum e septem primis diaconis unum, de quo infra, uli ad V1. Iunii
apparebit. Idem intelligo de actis Philippi apostoli in ms. graeco Vati-
cano reperiendis, velut continentibus gesta Athenis in Graecia, cum
Adenae in Arabia potius conveniant. Altero vero loco D. P. (i. e.
Dan. Papebrochius) haec adnotavit: Egimus I. Maii de S. Philippo
apostolo ex duodectm, et post illius acta quaedam, primum edita ex
antiquis mss. latinis, deinde ex Metaphraste, descripsimus miracula
nonnulla ex Menaeis; quae quia Hierapoli facta narrabantur, ad ipsum
tudicabamus pertinere qui tbi praedicavit et obiit: priora vero omnia
tbidem relata Philippum diaconum potius spectare arbitrati ad Iuniim
reiectmus. Movebat nos quod post longum coram Atheniensibus de fide
certamen cum principe seribarum ad illum redarguenduin Hierosolymis
accersito advectoque in Graeciam, el post socios eius pertinacissimo ‘islo
a dekiscente terra paulatim absumpto baptizatos *°), diceretur Sdnctus
percurrisse Candacum civitates et conscensa navi permir.'se Azotum,
ubi caecutientem hospitis sui filiam a gravibus oculorum doloribus libe-
raverit. Videbantur siquidem reginae Candacis ditiones indicari, quas
ab eunucho iam instrui coeptas Philippus porro confirmaverit; cum antea
non Athenis in Graecia sed Adenae in Arabia praedicasset et praedictum
certamen sustinuisset, atque fundatae ibi ecclesiae Narcissum quemdam
pracfecisset. Nec incredibile apparebat, eumdem Philippum aliquando
revertisse Asotum, ubi olim inventus fuerat cum eum ab eunuchi latere

49) Quae hucusque recensita sunt, inveniuntur omnia in alteris Philippi
actibus nostris. ’
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speritus ‘rapuit. Nunc, re iterum ‘et accuralius eraminala, adeo in-
sulsa ac fabulosa videtur narratio tota, ut aegre persuaderi possim aki-
quid ipsi veritatis subesse. Quid enim a vero potest alienius esse quam
quod scribarum princeps praedictus fingatur ab Atheniensibus seu mavis
Adenensibas Philippum postulare deducendum in lerusalem, ubi Arche-
laus rex eum essel ad multorum exemplum interfecturus %), cum post
Herodis infanticidae filium adolescente adhuc Christo privatum regno
nullus Archelavs in Iudaea regnarit? Igitur farraginem illam ind:-
gham cénsuimus quae Roc loco proferretur, ac multo magis proliriorem
aliam qua reperimus in Vaticano sub hoc titulo: IlpaZew Tol aylow
Purcrov Tod drogtédou 10 f§ els Ty ‘ENdda Tév *Abnvav.
Actiones S. Philippi apostoli secundum in Helladom " Atheniensium, sub-
intellige profecti, wbi triginta philosophi aestimationi suae metuentes a
nova eius- doctrina miraculis grandibus confirmata magno pontifici Iu-
dacorum Ananiae de’ eo scripsisse feruntur; quem caecitate percussum

frustraqiie sanatum. terra denigue paulatim absumpserit; ipse vero.Phi-
- lippus dicitur. past Siennium Athenis actum et episcopum prubykro:que
ordinatos in Parthiam praedicaturus abiisse®!). .

Ad edenda-vero acta Philippi in Hellade uti nobis non licuit nisi
uno codice Parisiensi saeculi undecimi. Signalus is est in bibliotheca
Reg. nunc Nation. pumero 881., ex quo eodem descripsimus alteros
Philippi actis, quos hi‘in codice continuo excipiunt.

o -

V]. ACTA ANDREAE.

Inter actas apostolorum apocryphos famae anliquitate et cele-
britate eminent actus Andreae: quos ut Eusebius (hist. ‘eccles.
IlI, 25.) non sine impietatis nota commemorat, et Epiphanius
(haeres. XLVII, 1. LXI, 1. LXIII, 2.) imprimis placuisse per- -

80) Etiam haec in alteris actibus nostris relata leguntar.

$1) Haec omnia rursus ex alia farragine allata in iisdem alteris Philippi acti-
bus nostris habentar, etsi ea. a prioribus Papebrochius satis distinguit dicens pro-
Hxiorem aliam farraginem. Hinc tota haec Papebrochii disputatio ad duss narra-
tiones his actibs simillimas spectare iudicanda erit ; neque enim priora eius verba
ud cos actus quadrant e quibus, - ut vidimus, ad primam Maii G. Henschenius

breviter explicuit.
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hibet Encratitis Apostolicis Qrigenianis; ita Philastrius (haeres.
88.) et Augustinus (contra adversar. legis et prophet. I, 20.)
. Manichaeis aliisque haereticis comprobatos testantur. Neque desunt
lestimonia veterum, ut Photii Augustini Evodii Tarribii,
quibus efficitur Leucium ab antiquis actuum Andreae auctorem haberi
solitam esse. Cui libro idem quod plerisque Leucii libris evenisse
probabile est, ut retractaretur ab hominibus fidei catholicae atque sic
in communem usum converteretur. Cuiusmodi retractationem illo-
rum actuum vel polius extremae tantum eorum partis contineri aci@-
bus Andreae iis quos ipsi edidimus, Thiloni nuper est visum %%).
Quod ab antiquitate libri Leucii probabile fit, quum nemo testetur
alios Andreae aclus iam eadem illa aetate exstitisse: nisi id fortasse
ex Philastrii verbis elicias qui 1. 1. scripturas apocryphas morum
caussa a perfectis legendas ex haerelicorum libris interpolatas atque
corruptas dicit, eiusque rei exemplum ipsos Andreae actus afferre
videtar. Possit eliam ad Philastrium addi Augustinus, qui . 1. ut
auctoritatem infringat apocryphorum librorum Andreae et Iohannis
nominibus iasignitorum, nihil facit nisi quod ad iudicium ecclesiae
provocat (,,quae si illorum essent recepta essent ab ecclesia‘‘): quod
eum vix faclurum dixeris si de famosis Leucii libellis locutus esset,
quos ipso auctoris nomine addito laudat de actis cum Felice Manich.
- 1, 6: in actis conscriptos a Leucio quos tanquam aetus apostolorum
-scribit.  Praeterea in epistola III. ad Exsuperium Innocentius I. et
actus apostolorum a Leucio et, si sana est lectio, actus Andreae a
Nexocharide et Leonida philosophis compositos recenset, utrosque
repudiandos declarans. Sed quum magna plerumque antiquorum am-
biguilas sit de apocryphiS scriptis disserentium: quaerilur an Thilonis
thil. programma Haloase in certamen academicum litterarium scri-
ptum a. 1816: pag. X{l: Praetereanon dubifo quin presbyterorum Achaiae epistola
de martyrio Andreae, quam Woogius pro genuino saeculi primi scripto venditavit,
fragmentum sil ex Leucii actibus desumplum el a. scriptore calholico én hanc qua in
lucém . prodiit formam redaclum. (Similiter Tillemont: Mémoires I. p. 892,
Antea vero idem in Prolegg. ad Act. Thom. p. LXIX. sic existimavit: Quanquam
mininie adstipulari possum Woogii- sententioe qui hanc episiolam genuinam arbitralur
alque circiter annum oclogesimum seculi primi lilleris mandalam fuisse statuil; eam
lamen lam antiquam esse. censeo eiusque indolis ut hoc nomine inter apocrypha Novi

Testamenti recenseri debeatl, quibus etiam quae viris apostolicis supposila sunt annu-
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coniecturae actuam eorum quos habemus couveniat ratio. - Ii autems
ita comparati sunt ut pleraque nec a veri studio aliena neque persona
tanti apostoli indigna videantar. Unde factum est ut multi iique et
ingenio et eruditione polleutes 54) istum libellum ab ipsius primi sae-
culi hominibus conseriptum contenderent, etsi nec pauci aliter sen-
serunt34). Conveniant enim hi actus graeci cum celeberrima epi-
stola ercyclica quae dici solet presbyterorum et diaconorum Achaiae de
martyrio Andreae, quam latine dudum a pluribus publicatam esse
constat 33), graece vero ante hos centum annos primus edidit Car.
Cbrist. Woog®4), acerrimus laudis paene aposbohcac in eam epi-
slolim collatae defensor.

Qua de controversia decidere difficile est, quamquam nec Woo-
gil. sententiam circa octogesimum annum saeculi primi anclorem vi-
xisse existimantis probare possum, nec Thilonis coniecturae nimium
fidei habendum censeo: Leucii enim scriptum, quod satis diversum
a libro nostro cogitari debet, ea aetate qua adhuc certa quaedam de
Andreae martyrio traditio vigebat homo catholicus, in quo nec stu-
dium nec ingenium vulgare esset, in suam rem convertisse putandus
est. Ul autem de fontibus unde haustus -sit non satis constet, ipsum
libellam eum qui ad nos pervenit et auctorem perantiquum habere nec
a fide historica prorsus abhorrere %), omnino statuendum erit: quod
est eiusmodi ut originem baereticam et quidem Leucianam haud ex-

83) Cf. Fabric. Cod. apocr. II. pag. 746. ubi editiones latinae recensen--
tur, item Woogium: Presbyter. et diacon. Achaine de martyrio 8. Andreae
etc. Exercitat. IIl. pag. 114 sq.

'84) Libri titulus plene sic legitur: Presbyterorum et diaconorum Achaiase. de
martyrio 8. Andreae apostoli epistola encyclica graece nunc primum ex cod. bibl.
Bodlei. edita, latine versa, notisque et dissertationibus illustrata studio et cara
Car. Christ. Woog. Lipsiac 1749. Ibidem pag. 121sqq. (et 114 sqq.) re-
censedtur qui hanc epistolam saeculo apostolico adindicarunt, ut Baronius et
Bellarminus; -item pag. 123 sqq. qui aliter existimarunt, ut Fabricius et
Walchius, item pag.119sq., qui rem in medio relinquendam duxerunt, ut
Dapin aliiqgue. Separatim etiam ' prodiit ibidem eodem anno eiusdem Woogii
de presb. et diacon. Achaiae epistola etc. adversus Tillemontium dissertatia, quae
verbotenus in editione epistolac repetita est.

85) Inprimis notabile est iudiciom quod de huius libri auctoritate tulit Ba-
ronius, postquam de Andreae actis per Manichaeos corruptis exposuit; cf. an~
nales ad annum Christi 68. num. 34. ed. Antv. fol. 670. Eius verba haec sant:
Quas vero de Andreae marfyrio in -episiola -presbylerorum Achaiae habentur expressa,
digna existimala sunt ul in ecclesia recilentur. Qui honor canonico proximus est.
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cludat. : Sequimur autem hac in re antiquorum scriptorum eorumque
catholicorum exemplum, qui passim cum baeretica origine coniun-
clam defenderant laudem veritatis; quemadmodum Turribius Astu-
" ricensis ad ldacium et Ceponium episcopos scribit: Ut autem mirabi-
lia tlla atque virtutes quae in apocryphis scripta sunt sanctorum aposto-
lorum vel esse vel potuisse esse norn dubium est, ita disputationes as-
sertionesque illas sensuum malignorum ab Raereticis constat esse in-
sertas %¢).

Leguntur autem apad antiquos duo potissimum loci ex Andreae
actibus allati, unde coniicere licet quae ratio inter Leucii librum in-
tercesserit et nostrum. Alter est apud Evodium Uzalensem, alter
apud libri de vera et falsa poenitentia aactorem, Augustini et Evodii
fere aequalem. . Atque Evodii quidem locus de fide contra Mauich.
cap. 38. sic habet: ' :

Attendite in actibus Leucii quos sub momine apostolorum scribit,
quaka sint quae accipitis de Mazimilla uxore Egetis, quae cum nollet
marito debitum reddere, cum apostolus dixerit Uzori vir debitum red-
dat, similiter et uxor viro: illa supposuerit marito suo ancillam suam
Eucliam nomine, exornans eam; sicut ibi scriptum est, adversariis le-
nociniis et fucationibus, et eam nocte pro se vicariam supponens, ut
tlle nesciens cum.ea tamguam.cum uxore concumberet. Ibi etiam seri-
plum est quod cum eadem Maximilla et Iphidamia simul issent ad au-
diendum apostolum Andream, puerulus quidam speciosus, gquem vult
Leucius vel deum vel certe angelum intelligi, commendaverit eas An-
dreae dpostolo et perrexerit ad praetorium Egetis, et ingressus cubicu-
bom eorum finzerit vocem muliebrem gquasi Maximillae murmurantis*de
doloribus sexus feminei et Iphidamiae respondentis: guae colloquia cum
adisset Egetes, credens eas ibi esse, discesserit. De his rebus altera
secundo loco relata plane non invenitur in libello nostro; altera vero

5¢) Similiter loguitar Pseudo-Hieronymus in epistola Chromatio et
Heliodoro episcopis inscripto (cf. Thil. Cod. apocr. I. p. CIV.): (Seleucus [sive
Leucius] Monichaei discipulus) de virtutibus eorush el mirdculis per eos factis vera
dizit, ds doctrina vero eorum plura mentilus est. Jtem Pseudo-Melito in pas-
sione 8. Iohannis (cf. Fabric. Cod. apocr. HI.. p. 604. et Thil. progr. Hal. 1826.

cum actis Andreae et Matthiae p. VI.): Vol sollicitam esse fraternilalem vesiram

de Leucio quodam, qui scripsit apostolorum actus - - : qui de virtutibus quidem quas
per eos dominus fecit vera dixit, de doclrina vero mulla mentitus est.
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leviter lantummodo tangitar, cf. sect. 15. pag. 12987). Alter vero
locus in libro de vera. et falsa poen}lentia," 22. sic habet: Jn Aoc
W’omtdndrw, .qui in cruce positus a domino reguirebat Tem-
pus est ut commendes terrae corpus meum. Volebat entm eum plebs de
cruce deponere. ~ Ipse autein coepit dominum. rogare Ne me pérmittas
domine descendere vivum, sed tempus est ul commendes terrae corpus
mewm: tam diu eaim iam portavi, tam diu super commendatum vigilavi
et laboravi, quod vellem iam Tab] ipsa obedmmalzbemn el isto gravis-
mo indumento e:apolam Recordor qmtwn m pormdo ‘pnerosuim,
_ufomdozqﬂrmm :hwerccndolmhm, in domando superbum labo- -
ravi, Scis domine.quotiens a puritate c.om_bmplqaonu me retrakere co-
nabatur, quotiens a dulcissimo quictis tm&e] 'tmo-m excitare conten-
debat, quantum et gquotiens_dolorem mgmbat Qui- igitur tam diu,
pakrbemgnmme -pugnanti ‘restits etluaopempemv:etma, e e
pio et iusto remuneratore” posco ne: miki ultra commendes, ved depositum
reddo: commenda alii quem illud ultra mom impediat et resurrecturdm
Servet et reddat, -ut et ipsum quoqué meritum sui laboris recipiat. Ter-
rae me commenda, ut me amplius vigilare non oporleat, et tibere ad te
foxtcnwdqﬁaemgudu tendere anxiuntem me mosi reirahat nec impe-.
diat. . Hic dolebat iam mon esse cum domino, mec poenitebat commen-
datumesse’ domino: - Dudam ‘observatum ‘est #®)” bos. Andreae seramio-
Des parum cum iis convenire quos punc in epistola ‘de Andreae pas-
sione legimus: nisi quod certe illa in principio dicta: Tempus est ut
commendes terrae corpus meum,” multo magis in graeco- textu et qmdem
* mostro®®) sunt quam in [atmo, quacum eliam Pseudo- Abdids con-
sehtit. :
~_ 87) Memorabile ut, npnd Eprphmnm mgmdmm in eo quod nolum Ma-
similla . marito “debifum reddere, primariam caussam pomaer'ndreuxmAe-
goatis custodiam .npphuumqne subiérit. Cf. Epiph. edita et incdita, cura

A. Dressel, 1843., pig. 72. Téte ¢ dvdvmaros dmup&g ‘Mafybday Ty ywaia

avros Melomrl pou xd3eudé pot, - - el 8¢ pif, _ovavpq TapadlBem Tdv dmary-
cawd ac etc. Paullo aliter Nxcephorns histor. eccles. I, 39. -- ¥r3 vod
avSundrov Alyauttov T¢ GTaVPE ovtos. Tpponiwtar, fyxdnud of érayaydvros Sm
wﬂ)v Yapusty adros MatwOlay xal v dBekpdy Erpatoxhéa Xoiote mpoou-
yayoe, Tiv éxclvov ABeAvEapévous duoodBeuay.

88) Cf. Fabric. Cod. apocr..IL. p. 752. ’

39) Cf. sect. 14. pag. 127, xazads yip oty Tx droBody) T YR T odpud
uov. In Woogii texta eiusmodi nihil invenitur. .Cf. L L
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Saecalis fere tribus ab Augustini aetate elapsis apud Etherium
et Beatum celebres Elipandi adversarios invenimus locum accurate
ex nostris petitum actibus. Habet enim ila: Christus est agnus im-
molatus qui quotidie, ut beatus Andreas ait, in altari crucis sacrifica-
tur: cuius carnes postquam omnis populus credentium manducaverit et
eius sanguinem biberit, agnus qui sacrificatus est integer perseverat et
vious. Vide in biblioth. patrum Paris. tom. IV, fol. 625., apud
Woogiam 1. 1. pag. 229 sq. Conferenda haec sunt ad sect. 6.
pag. 113. lin 3 sqq. ‘

Saeculo vero ut videtur decimo luculentissimus horum actuum
teslis exstitit Epiphanius monachus. Is enim in ea quam scri-
psit Andreae vila permulta de ultimis apostoli rebus ita refert ut du-
bitari nequeat quin ipsa verba hauserit ex nostris Andreae actibus.
Pauca exempli caussa afferam. Pag. 75. ad finem in editione Dres-
selii (vide saupra nolam 57.) est: - - GTOMTGY. TAVTOS TPOGELGL
Tov gTapdy xal riow - - petd Quviis loyupds Xalpors & aTavpé
- - - yalpors & oTavpé® xal yap yalpows vtwg® el olda xal dva-
TAVOREVOY G& AoLmov €x TOAMOY xexpMrdTe, Tww Eéml ot Ov Am-
oTapY 6°): cf. sect. 10. pag. 1205q. Item cf. in utroque ea quae
stalim sequuntur ; apud Epipbanium quidem sic leguntur: xal elrdv
Tadte 0 paxdpws “Avdpéas éotdg &t dm Tiig Yiie xal dtevig
op6v elg Tov oravpdy, aviMey ¢’ adtév. Item p- 76. ad finem .
est: ‘O 3¢ Stpatondiic®!) émibeto avtod Mywy T dm pedudg,
Bolle ToU 0500 TpwTOXMNTE, WATL Ye Npd§ TevdGY Bud O orepl-
geofal oov Tpds; xal 6 dmdaTolog OV YeMdow, Stpatéxdes,
etc. CF. sect. 11. pag. 1225q. Item p. 77. lin. 8. "Av3peg of év-
Tadfe TageaTaTes Yuvaixés Te xal waldsg, mpeofiTa xal véor,
JoUhor xal éhevbegor etc. Cf. sect. 11. pag. 128. Item pag. 77.
lin. ult. - - BAémovreg T0 yewaiov adtol Tig dvdpslag xal To
dxapri Tis davolag xal T6 moOM Tod Adyou xal TO yenaTov

¢0) Haec extrema verba conveniunt cum iis quae ex codd. A et B pag. 121.
lin. 5. ab imo attulimus: a quibus edendis non recte nobis videmur abstinuisse,
etsi utroque loco corrupta sunt.

e1) Edidimos Stpatdxdns etc, quoniam is accentus ubique in egregio co-
dice nostro Regio positus est. ’
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o6 fiflou xat T8 edoradds Ti Puxiic xal 70 oSpgoy 103 TVe)-
p.mo;mltoapatov'rwmm-meﬁwpwkm)anom
dyavoxtioavtes opofupadiy omsidovres dmyiecay sl T Pipa
xatafodvres To0 Alysdtou xat Myovres Kaner) xploy; ete. i yop
1d0emoev; A Tl dmolnoevs - - mavrag Nuds ddueels, mdow  Th-
Mg Gopufeitar - - p1j dmoxtelmg Tov dleanov” ydowwor Npty &v-
3pa Sowv, pndt dvélye dvipuroy eloefi] - - xabeds Tdv dleao,
xal TEvTE PUAOGOPHTOREY - - ETOMGOY TOV TRETHKATTOV, Xal
wdoa. [0] "Axale 3wt god Dsudepohioetar etc. Cf. sect. 43.
peg- 424. Item pag. 80. lin. ab imo 5. Tatta 3 elndv xal éml
eiov Sofdoag Tov xiplov TapdBexe T TVEIpA - - petd 3¢ THY
o6 paxaplov adrod msﬁ;w‘mc Bodov 1 Mabypdda pa¥ &g
ppovtioase TGV TapPETTETOY ete. Cf. sect. 14. pag. 138. et
sect. 15. pag. 129.

Reliqgoum est ut de edmone_ nostra explicemus. Ea flaxit ex
duobus potissimum codicibus graecis-Parisiensibus. Alter (qui nobis
est.A) Regius-est, nunc Nationalis, niam. 881. saeculi undecimi,
fol. 382—291; alter (apud nos est B) Coislinianus num. 121., anno
4848. scriplus, fol. 87 —41. .

Huc accedit tertius (nobis est €), codex Baroccianus num. 180.,
quem ex Woogio, qui eo solo usus est, bausimus. Cf. de eo su-
pra ad Acta Pauli et Theclae, ubi nobis siglo ¢ notator. Quanto
~ vero opere codicum nostrorum Parisiensium textus Oxoniensi codici
Woogii praestet, nemini potest dubfum esse: quod quum de toto
libello, tum maxime de ultimis partibus valet, quarum in eo codice
imperfectissima ratio est. Qua in re videndum est ne quis fallatur
brevitate textas in cod. Barocciano conspicua. 1Illud enim plerumque
in apocryphis huius generis scriptis accidit ut a pleniore textu, in quo
baereticae originis frequentiora vestigia esse solent, ad breviorem
procederet catholicorum emendatorum studium. Praeterea Woogius
graeco suo lextui versionem . latinam a se factam addidit, subiectis
insuper in fine extremis iis quae apud Surium leguntar inde a ver-
bis: Bt subinde alii et alii ingerentes se, quippe quibus in graecis suis
nibil plane respondere vidisset. Commentarius historicus criticus,
quém praeposuit editioni suae, egregie facit ad cognoscend&i atque



PROLEGOMENA. XLV

illustrandas . traditiones quae de Andrea apostolo apud antiquos cir-
cumferebantur. Explanavit vero etiam ipsum textum adnotatione
aberrima varii generis.

Denique ad editionem nostram adhibuimus latinum textum a
Laur. Surio editum, apud quem legitar in vilis SS. Colon. 1617.
tom. V1. pag. 653 sqq. ad diem 30. mens. Novembris 3); nec non
ex Pseudo-Abdiae historiis contulimus, si quid apte cum graecis
componi poterat. lbidem praelerea plura inde a sectione XXXYV.
(apud Fabric. Cod. apocr. II, p. 502.) aliguem cum nostrorum
actuum historiis nexum habent.

VII. ACTA ANDREAE ET MATTHIAE
IN URBE ANTHROPOPHAGORUM.

Quemadmodum acta Andreae ea de quibus modo egimus ex acti-
bus Andreae a Leucio Charino conscriptis et apud veteres magnopere
celebratis originem traxisse probabile visum est, ila alque magis

- etiam haec Andreae et Matthiae acta ex eodem Leucii scripto deri-
vanda sunt. Qua de re copiosius nuper exposuit Thilo in program-
mate Halensi 63), ubi plures veterum locos attulit, quibus et ipse
supra usus sum, -et originem Leacianam et usum Gnosticis Mani-
chaeis aliisque baereticis comprobatum testantes. Addidit praeterea
locum ex Pseudo- Abdiae historiis apostolicis petitum, quemadmodum
scriptum invenerat in vetustis membranis Guelferbytanis, de quibus
jam supra ad acta Petri et Pauli dictum est. Non dubium est quin
Pseudo- Abdias ex iisdem Leucii actibus historiam ilam de Andrea
suam hauserit. Quam ad nostrum comparare libellum quum eorum
intersit qui rationes variarum Leuciani libri retractalionum indagare
voluerint, locum ipsum, quemadmodum ex Florentinio apud Fabri-

¢3) Laar. Surius (primum prodiit opus eius 1569; quartum 1617.) se-
catus est Alo. Lipomannum in vitis SS. 1551 sqq. tom. I. P. I. pag. 367.
Rditio vero princeps latini textus debetur Bonino Mombritio in Legendario
s. actis 88. 1474.

¢3) Programma hoc prodiit in academia Halensi anno 1846. hoc titulo: Acla
SS. apostolorum Andreae et Maithiae et commentalio de ecorundem origine, quaestiones
wovas litlerarias in annum 1847. posilas promulgandi causa edita. Pagg. XII et 36.
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ciam (Cod. apocr. II. pag. 457.) et apud 'l‘lnlonem (N5 pag. VIL.)
ex mss. Guelff. legitur, adscribamus.

At vero (Igitur) post illum dominicae ascensionis mobilem glorio-
sumgque triumphum cum beati apostoli praedicare verbum domini per di-
versas regiones incepissent (dispersi fuissent), tum et (om tum ef) An-
dreas apostolus apud Achaiam provinciam adnuntiare dominum Iesum
Christum exorsus est. Eodem tempore (om Eod. temp.) Matthaeus (add

- autem) apostolus, qui et evangelista, Myrmidon: (-domae) urbi verbum
salutis adnuntiaverat (-avit): sed incole civitatis illius (om ill.) gra-
viter (dure) et indigne ferentes quae de redemptoris mosiri virtutibus
audiverant (-iebant) ac sua nolentes destruere templa, beatum (dppre-
hensum beatum) apostolum erutis oculis, calenisque omeratum carceri
incluserunt, eo animo ut (circumdatum catenis in carcerem detruserunt,
ul) paucis interpositis diebus interficerent. Quod antequam fieret, an-
gelus a domino missus ad (Penmit autem angelus domini ad) Andream
apostolum ut in Myrmidonem civitatem maturaret et fratrem Matthaexm
de squalore carceris erueret monuit (ut in etc: dicens Surge et vade ad.
Myrmidonam civitatem et erue fratrem tuum de squalore carceris quo
tenetur.) Cui ille ait Domine, ecce viam mescio, et quo tho? Kt ille
Vade, inquat, ad littus maris, et invenies navem quam (in quam) statim
conscende (ascende): ego emim ero duzx itineris twui. Parwit Andreas,
inventamque navem ascendens (Fecit Andreas iuzta verbum domini, et
invenit in litore mavem ascendensque in eam) flantibus ventis congruis
prospere navigavit ad urbem. Quam ut ingressus est, ad publicum se

- tllico carcerem contulit (Ingressusque portam civitatis vemit ad carce-
rem.), inveniensque cum reliquis vinctis Matthacum (Videns autem Mat-
thaeum apostolum in squalore carceris cum vinctis aliis residentem,)
amarissime flevit, et facta oratione Aaec verba locutus est (oratione si-.
mul ait Andreas) Domine lesu Christe, quem fideliter pracdicamus et
-ob cuius momen tanta perferimus, qui caecis visum, surdis auditum, .
paralyticis gressum, leprosis munditiam, mortuis vitam, immensa cle-
mentia largiri dignatus es, aperi (add guaeso) oculos servi tui ut eat
ad adnuntiandum verbum tuum. Et statim locus illz contremwuit, et
lumen refulsit in carcere, et oculi beali apostoli restaurats (add sunt),
et cunctorum catemae comfraclae sunt, -et trabes in qua pedes eorum
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coarclati erant scissa est. Quibus factis (Et) omnes magnificabant do-
minum dicentes quia magnus est deus quem praedicant servi etus. Ita
(Tunc) educti per beatum Andream de squalore carceris (de carcere)
omnes qui capti fuerant (om omnes g. c. [.), abit unusquisque ad pro-
pria sua (om sua) cum quibus et Matthaeus recesserat (Matth. autem
recessit a loco illo). Ipse vero (Denique) Andreas (add apostolus) ma-
nens apud Myrmidonem (om manens ap. Myrm.) praedicabat incokis ver-
bum domini. Quod cum minus audirent (Cognoscentes autem komines
illi [illius civitatis] de carceris vinctis quae acta fuerant), adprekensum
Andream ligatis pedibus per plateas civitatis trahebant. Quibus in tor-
ments cum iam sanguis efflueret et capilli vellerentur, apostolus ad do-
minum in haec verba orationem habuit Aperi (lam enim capilli capitis
cius evellebantur et sanguis defluebat a capite, et oravit ad dominum
dicens Aperi quaeso) domine lesu Christe (om I. Chr.) oculos cordis
(cordium) eorum, ut cognoscant te deum verum et desistant ab hac ini-
quitate ;° neque velis hoc illis peccatum statuere (et ne statuas illis hoc
peccatum), quia nesciunt quod (quid) faciunt. Haec cum dixisset (Et
statim) timor subitus invasit incolas (lim. magnus factus est super hka-
bitatores) civitatis illius, ut (et) dimisso apostolo peccatum agnoscerent
(om pecc. agn.) dicentes (dicebant) Peccavimus in iustum. Cumgque se
ad pedes apostoli demitterent, remissionem delicti et sibi ostends viam
salutis petebant. (Peccavimus' in te mescientes quid faceremus: roga-
mus ergo, domine, ut remittas nobis delictum_ et demonstres nobis viam
salutis, ne descendat ira dei super civitatem hanc. Haec enim dicentes
prostrati erant solo ante pedes Andreae) Quibus ille erectis praed:-
cabat dominum lesum Christum et miracula quae fecerat (fecit) in koc
mundo ostendit (om ost.) et quemadmodum (qualiter) ipsum mundum
iam pereuntem proprio cruore redemerit (redemit). Ita vendicatis do-
mino incolis eius civitatis, cunctos in (At illi credentes baptizati sunt
in) nomine patris et filii et spiritus sancti, concessa (accepta) peccato-
rum remissione, baptizavit (om bapt.). Quibus gestis recedens ab eo
loco, venit in r’égnbm‘mm.

De Graecis praeler alios idem apud quem ex prioribus nostris
Andreae actibus plurima ad verbum desumta probavimus (cf. p. XLV.),

Epiphanium dico monachum et presbyterum, ‘in eadem illa An-
>R
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dreae vita nonnulla habet quae ad banc de Andrea et Matthia anthro-
pophagornm apostolis fabulam spectant. Cf. 1. 1. pag. 47 sqq.
Elta - - xatij)iov sl Swaommy ¢4) mohv tob [ovrou év Totg Ae-
yopbvorg Swibasg, ¢ xak avrog Métpos &v T xadodoefi ém-
ool Mys. ITéveoy xal Cadatiay. My 3 Tovdatov mhijfog mord
év 7] mohe desliy, Eyovres xal’ éavtovg alpéoers moAMdS, Evdpes
a. 78 BpBagor xal dvijpspor, of Evexzy TovTou Myovtar dvipemo-
pdyor EMévreg Bt of drsarohot Mérpog xal’ Avipéas ol slaiidov
&v T wodsr, dAX el O dxov Tijs Vijoov xatéduoay. - - - Kat-
cMovrog 3¢ Tob Mathla elg Ty mohv S Twva ypelav, of “Iov-
datow xpatTioavtes avtov evio el pulay Tesls Npdpag, Bov-
)\6|mov. Tji émadpov dvedelv adtév. 6 3 "AvBpéag xateNddv drmd
o0 Gpoug Jud i vutds Me s Ty gudaiy® 7 B miky Tiig
PUARXTS a.u-copawc ol adtg. éanay«.w 3¢ tov Maxblay
xal [tovg?] ovv avtg Bsbepivw; mmvra.., &puqm avToVg
Eo Tijg ©ohswg Enta Npbpas s dmd pMov évdg mapa ddiacoay.
v 3% ouxdy Bdaog éxst oA SuadisBeutov Mpdpwy Te xal dyplav,
xal 6 xatpds TOV Guxav© v 3¢ xai omilatov. xatypicas 3t
avtovg érra Npdpas éfantige T voxtl Tapa Ty Sxby Tije fa-
Maone. -- Els Swaomny Mévres - - Tlérpov xal Avdpéou - -
ol évtomor tag Bratpfas Edelevuoy Npv - - xal o oNpsia
émoimoey xal -n';v puiaxiy iy ﬁvm&w 0 "Avdpéag a\i'rowi'w,,
oppayloas avTiy xal i&wra-{m Tov Mathlav xal tols ouvdede-
pévous pﬂ)mra.. ¢nl o a.opwv amOmmv, xal Tag guxdg
Emov adtovg Expudev, xal Tay Sybny Srov avtods famTigey ete.
Item pag. 65. ’Axovcavteg 3¢ &t "Avdpéag mapeyéveto 6 dvoifas
70 Jeopotipov xal ayaydv Todg deoputas, Emouvaydévtes
_xal émotdvres &relov xal Ty obelay dumpiigar: Tov 3¢ *Av-
¢4) 8inope igitur teste Epiphanio nomen est urbis qua res Andreae inter
anthropophagos gestae sunt: ipsi actus nostri eiusmodi nomen non habent, nisi
quod’ idem Sinopes nomen uunus de codicibus nostris Parisiensibus in libri inscri-
ptione praebet. Alii vero veterum, ut etiam poeta Anglosaxonum (vide infra),
non in Scythia sed in Aethiopia sitam asserunt terram anthropophagorum, ubi
cum Matthia sive Matthaco Andreas aliique apostoli fuisse crediti sunt. Quae-
sivit Thilo (1. 1. pag. X sqq.) utrum ipse Leucius in actis suis certum urbis no-

men posuerit necne. Statuit vero illum pro tanta ingenii protervitate ipsam
Sinopes nomen posuisse.
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Spéav émdafopsvor Etumrov peta Miwv ovpovteg xal g ml xu-
vav ddxvovres TG Oaprag aiTod - - xab fwg Tig gMpspov Bud
Toito avlpomopayo xalouvrar Etc.

Sed discedamus paullulom a graecis latinisque hominibus: pam
aliorsum quoque ab illis antiqua haec de Andrea et Matthia traditio
manavit. Reperta est enim in carmine apud Anglosaxones propa-
gato, quod nuper edidit vir illustris Jacobus Grimmius. Orta
hinc est apocrypho huic scripto singularis quaedam gravitas, quam
Jacobus Grimmius in prolegomenis libri sui: Andreas und Elene,
postquam retulit communicata sibi a Thilone de actis Andreae et
Mattbiae graecis manuscriplis, testatus est verbis his: Das ist un-
verkennbar die quelle aus welcher dieser mythus den Angelsachsen viel-
leickt unmittelbar sufloss, da sie nock mit bysantinischer spracke und
kiteratur nikere bekanntschaft unterhielten. HWer sollte nickt wiinschen
dass in die lang ersehnte fortsetsung seines cod. apocr. Thilo auchk die
mpafes ’AvSpéoo vollstindig aufnechme, denn wie sehr hingt jode
griindlicke erforschung des mittelalters mit den erzeugnissen und fiber-
lieferungen der griechischen kirche susammen%). Cf. 1. 1. p. XVIIL.
Antea vero se intellexisse dixit dass, ndchst Beovulf, Andreas und
Elene die @ltesten und lehrreichsten erseugnisse der angelsichsichen
poesie sind. Tanla quum sit anglosaxonici ‘carminis dignitas,’ viris
doctis non molestum erit legere quomodo in eo tractata sil actuum
nostrorum fabula. Cf. Andreas und Elene. herausgegeben von Ja-
cob Grimm. Cassel 1840. pag. VI sqq. ‘ubi celeberrimus editor ita
enarrat carminis de Andrea argumentum :

Jedem der zwdlf boten des heilands war ein eignes loos ange-
wiesen worden. Matthaeus, der das evangelium zuerst niederge-
schrieben hatte ¢¢), empfieng den gotllichen auftrag sich nach der

€%) In iis quae sequuntur Jac. Gr. eo erravit quod Leucium Charinum,
cui fabula de Andrea et Matthia adscribenda videtur, pro Manichaeo sexti
saeculi a Thilone habitum dixit. Quod propterea grave est quoniam a Leucii
actate proficiscendum est ut illustres magnam eius fabulae propagationem. Pro
sexto omnino substituendum est secundum saecalum.

$¢) Accurate in hoc carmine sigunificatur ipse evangelista Mutthaeus. Neque
aliter apud Latinos fieri videtur, quemadmodum etiam Pseudo- Abdias ubique
Matthaei nomen habet. Apud Graecos vero inter Matthacam et Matthiam tra-

ditio flactuat. In vetustissimis Parisiensibus membranis, quas in edendo textu
*1re g
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i_ns'el Mermedonia zu vci'fligen'; wo grausame heiden wobnten. . Suu
brotes und wassers war fleisch und blat der fremden, die zu ibnen
verscblagen wurden, ibre nabrung. solche ungliickliche pflegten sie
vorher noch zu blenden und ihnen einen des verstands beraubenden
zaubertrank einzugiessen, dass sie thieren gleich umhergiengen und
heu und Igras frassen. So fesselten.sie bei seiner ankunft den mann
goltes und stiessen ibm die augen aus, er fubr fort den berrn za
preisen, auch nachdem er jenen gifigen trank genommen hatte. Un-
ter -heissen zdhren nachts im kerker cpnch! er fromme gebete gott
ergeben ; da leuchtet plétzlich ‘der kerker und eine himmlische stimme
gelobt ihm beistand und erlosung von gller schmach durch Andreas,
der zor bestimmten zeit in der burg erscheinen werde. Alle dreissig
tage hielten dne heiden feierliche versammlung, in_welcher sie fest-
setzten welcher reihe nach jeder ibrer gefangenen ihnen zur speise
dienen sollte. Manhacus _barrte geduldlg der nahenden: geschicke.
Unterdessen war an Andreas, der in Achaia lehrle, vom himmel befehl -
erscbol'ltz:n' sich nach Mermedonia8?) aufzumachen, wo sein bruder
_und gefibrie binnen drei tagen in lebensgefabr schwebe. - anfangs
zauderle er, die unkunde des weiten wegs vorschiitzend, aber gott
gebot ihm wit fribstem morgen des falgenden tags nach-dem meeres-
ufer zu-eilen. Als Andreas zar bestimmten zeit sich mit seinem ge-
folge-am strande emﬁndet, sieht er einen nachen mit drei schiffern
bemanat,. es war der allmichlige selbst, und zwei seiner engel die
sich bier in menschlicher ges(all. und unerkannt zur iberfabrt anbie-
ten. Ein gesprich zwischen Andreas und dem steuermann hebt an,
der sich erst nur gegen erlegung des fibrgeldes zur gufnahme der
reisenden bereit erkldrt, nach des apostels ofner erklirung aber, dass
er kein geld und gut besitze und auf des beilands geheiss olme sol-

inprimis secuti sumus (vlde mfn), constanter Mat3elag scriptom’ est. Idem no-
men Epiphanius monachus tuetur; Nicephorus practer Matthacum, de quo ube-
- rios exponit, etiam Matthiam apud nnthropoplugo- ¥ersatum esse significat hist.
‘ectles. II, 40. extr. In antiquis libris mss. graecis, quibus haec acta continen-
tor, plerisque Mat3aiog invenitur; sed fit ut in eodem codice scriptura inter hoc
-et-fllud fluctuet. Cf. commentarium nostrum.

¢7) Notat Grimmius 1. ). pag. XIX, Die Mirmedonier, unter denen Mat-
thius und Andreas. auftreten, sind nicht mit den aginetischen Myrmidonen zu
verwechsela. Jenes Myrmidon oder Myrmene war eine stadt in Aethiopien etc.
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ches die welt befabren solle, freundlich sie eintreten lisst. Mutig -
besteigen die helden den nachen. Andreas wundert sich ob der ju-
gendlichen schénheit und- geschicklichkeit des schiffers, der seinen
engeln pefieblt die armen pilgrime mil speise zu laben. Unterdessen
steigt ein heftiges unwetter auf und Andreas leute verfallen in farcht.
der schiffer meint, man konne sie ans land setzen, was aber die
lente, die es fiir schmiblich erachten im augenblick der noth von
ihrem berrn zu weichen, eifrig ablebnen. Andreas redet ibnen trost
ein und erinnert sie daran, wie der heiland ibnlichen sturm pliitz-
lich beschwichtigte. - Wiihrend er sie so beruhigt, fallen die ermat-
teten in schlaf, die wellen werden still, Andreas und der himmlische
steuermann wechseln erbauliches gespriich. Dieser fordert dem apo-
stel genauere erziahlung von den thaten und wundern des heilands.
ab. Es ist zumal eine begebenheit, die Andreas ausfiibrlicher vor-
trigt. Einst babe Christus vor der ungliubigen, immer zeichen ver-
langenden menge ein grosses wunder verrichlet, und die an der
mauer des tempels ausgehauenen bilder der Cherubim und Seraphim
geheissen herabzusteigen, nach Membre zu fabren und von dort die
drei erzvilter aus ibren gribern zu holen, damit sie ein ofnes unwi~
derlegliches zenguis fiir seine gotiliche macht ablegten. In selchen
unterredungen verstrich der tag und auch Andreas von miide bewil-
tigt sank in schlaf. Den (Die?) entschlafenen liess gott durch die
engel sanft ans gestade lragen, wo er andern morgens im angesicht
der feindlichen burg erwachte. Neben ihm schlafen noch seine die-
ner; er weckt und benachrichtigt sie, der mann, welcher sie ge-
stern iiber meer gefahren, konne niemand anders als das hdchste
wesen selbst gewesen sein. Uns, da wir, verselzten sie, ent-
schlummert waren, nablen adler, entziickten unsere seelen und tru-
gen sie durch die liifte gen himmel, wo wir gout den herrn von zahl-
losen engeln tausendstimmig preisen horten, vor gotles sobn aber die
zwolf bolen stehn und engel euch dienen sahen. Froh dieses traum-
gesichts ergoss sich Andreas in ein dankgebet und flehte des schip-
fers verzeibung fiir alles was er zu schiffe, ohne den allmichtigen
zu erkennen, geredet hitte. Da erzeigte sich gott von neuem sicht-
bar und verkiindete seinen frieden: eines grosseren fehltritts schul-
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dig wordest du in Achaia, als'du an dem fernen weg und der weiten
seereise verzweifeltest, da doch golt alle dinge ausfiibrbar sind; aof
nun zur burg, erlise deinen bruder und seine mitgefangenen. dann
werden deine marter beginnen, erleide sie standhaft und eingedenk
der von mir am kreuze geduldeten qual! Unvermerkt, denn goltes
band bedeckte seine schritte, stieg Andreas zur burg hinan, sieben
wiichter standen vor des kerkers thor, ein plotzlicher tod raffe sie
~ dahin. von selbst sprang die thiir auf, bluttrunken schliefen die hei-
den, Matthacus sass einsam in der mirdergrube. Da erschauten
sich die gefihrten, kiisten und umarmten einander, dann knieten
sie und beteten. Ungeskumt riistete sich nun Matthaeus die festung
su verlassen, er und 240 ménner, die sich der .reise freuten und
von gott mit wolken umbiillt warden, dass ibnen kein schnelles auf-
gebot der feinde nacheile. Andreas geleilet sie aus und kebrt froh
in die stadt zuriikk, neben einer ehernen seule sich niederselzend,
und was kommen sollte erwartend. Mittlerweile war die zeit jener
~ beidnischen versammlung herangeriickt, sie gedachten einen der frem-
den gefangenen dem tode zu weihen, doch ihre hofoung schiug febl.
man fand den kerker offen, die wiichter todt. Als die schreckens-
kunde erscholl, faste banger und farcht das volk. Alle burgbewoh-
" ner werden zusammengerufen und ein loos geworfen, welcher von
ibnen den andern zur speise gereichen solle? Das loos fillt auf einen -
angesehnen greis, den sie sogleich in bande legen. wehklagend
bietet er fiir sich seinen jungen sobn an, was die hungernde menge
gern genebmigt. Nun erhebt der gefesselte jiingling lauten jammer
und Andreas, der alles von der seule her mit ansieht, wird davon .
ionig geriibrt. Man erwartet dass er fiir den unschuldigen zu gott
betete und erhirt wurde, denn das gedicht erzihilt, alle gegen den
knaben gerichteten waffen seien gleich wachs geschmolzen. Der
knabe wird frei gegeben, dafiir bricht tobender hunger von peuem
aus. Jetzt erscheint schwarz und hisslich, in gestalt eines elenden
menschen, der teafel, und verrith die gegenwart des heiligen, der
die gefangenen aus der burg entfitbrt babe: gegen ibn solle sich die
rache des volks kehren. Andreas verhibnt den bosen feind, der das
volk noch heftiger aufreizt. Eine gottliche stimme ermahnt den apo-
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stel (hinter der seule) hervorzutreten und sich selbst den leuten zu
verkiinden. Nun wurden ihm die hinde gebunden und er der nienge
gezeigt, dann schleiften sie ihn iiber strasse, felsen und steinklippen
den ganzen lag bis der abend einbrach, sein leib war zerslogsen und
von blute triefend, seine seele blieb aber standbaft und gliubig. Die
nacht bringt Andreas im kerker zu, harter frost ist ausgebrochen,
friibmorgens dringen sie wieder ein und beginnen die marter von
neuem. Klagen des dulders steigen jetzt zum bimmel empor, der
teufel lockt die menge desto hefliger; abends naht er sich mit sechs
andern den Andreds zu verhihnen, muss aber vor dem zeichen des
kreuzes weichen. Dieser teufel wird als sohn des alten feindes vor-
gestellt, denn es folgt ein gesprich zwischen beiden, worin dieser
jenem seine flucht vorwirft, der sohn aber den vater auffordert,
selbst sein heil zn versuchen und Andreas anzugreifen. Doch auch
“der alte teufel kann nicht vor dem heiligen stand halten und ist za
flichen gezwungen. Am dritten morgen hebt die marter von vornen
an und wiibrt den ganzen tag durch. Andreas betet und sehnt sich
vach dem tod, sein blut sei iiber den boden ergossen, seine locken
auf dem wege zerstreut. Da hiess ihn der bimmlische kinig umzu-
schauen und Andreas sab bliihende biume emporwachsen an den stel-
len wo die blutstropfen niedergefallen: waren. Und als die widersa-
cher zum viertenmal deun heiligen zum kerker leileten, nahte sich
golt, griisste ibn uud verlieh seinem verwundeten leibe stirke und
gesundheit wie von anfang. - - Da trug es sich zu dass er an der
mauer zwei grosse verwillerte steinseulen erblickte und eine dersel-
ben so anredete: du marmorstein, es ist golles, des allmachtigen
wille, dass sich aus dir wasserstrome unler dies heidnische volk er-
giessen sollen. du glinzest von golde und auf dich gerubte der herr
vor alten zeiten seine zehn gebote zu schreiben, heute aber wider-
fibrt dir noch grossere ebre, da du goltes rathschluss verkiiuden
sollst. Kaum hatte der heilige diese worte geendet, als sich der
stein spaltete und endlose fluten aus sich zu ergiessen begann; der
strom wauchs und deckte die weite flur. viele kinder ertrankeu, die
mauner suchten nach den bergen zu flichen; doch ein engel mit feu-
rigem schwerte webrte den zugang, wogen wuchsen, wiilder ransch-
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ten und feverfunken flogen. In allen burgen erscholl jammerruf und
endlich rief ciner laut: nun sehet selbst, dass wir den schaldlosesten
fremden in bande legten, dafiir nahet uns schreckliche strafe; eilt,
‘entfesse}n wir ihn und fleben um seinen beistand. Da siumten sie -
nicht ibn zu ldsen, schon war flut zu solcher héhe gestiegen, dass
sie den minnern iiber die brust bis zu den achseln reichte. Andreas
aber besprach den wasserstrom, alsbald ward der himmel heiter, die
erdschluchten Gfneten sich und nabmen das-wasser auf; vierzehn der
iibelsten missethiter wurden mit in den abgrund gerissen und schwan-
den von der erde. alles volk bebte vor angst und erkannte dass gott
diesen heiligen mann gesandt hatte. Andreas warnte und ermabnte;
zu gott sprach er eine bitte fiir die seelen der kinder, die in der flat
den tod gefunden hatten. Das gebet war dem hichsten angenehm ;
er gebot dass sie wieder auferstebin sollten; alsbald nach ibrer riick-
kebr ins leben empfiengen sie die taufe und wurden in golles schutz
aufgenommen. An der stelle, wo die flut entsprungen und die taufe
ergangen war, liess Andreas eive kirche bauen; und aus allen ge-
genden sammelten sich ménner und frauen, wurden geuuft; und ent-
sagten allem teufelsdienst und den beidnischen opferstitten. Nach-
dem ibnen aber Andreas einen frommen bischof namens Plato bestelit
hatte, sehate er sich selbst das land zu verlassen und iiber see weg-
zufahren. Alle ergrif schmerz, dass er sobald von ibnen scheiden
wollte, eine bimmlische stimme befahl ibhm noch sieben tage bei der
neuen heerde zu verbarren und ihren glauben zu befestigen. So
lange lehrte und bestirkte er sie zum verdrusse des teufels, der diese
menge der hille entfibrt sah. Nach ablauf der gesetzten frist ri-
_ stete sich Andreas zur reise, die bewohuner geleiteten ihn traurig
zum ufer, schauten dem schiffe nach, so weit sie es mil ibren augen
verfolgen konntlen, und priesen den ewigen golt. —

Affert praeterea Grimmius 1. I. pag. XIII sq. etiam ea quae ex
cadem fabula in legendam auream lacobi de Voragine transierunt.

Restat ut de Thilonis editione et nostra dicamus.

Thilo ad edendum adhibuit codices Parisienses tres, qui apud
illum aeque ac apud nos siglis A B C insignili sunt. A significat ali-
quot folia membranacea pessime affecta, litteris uncialibus octavi fere
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saeculi scripta, praefixa codici Reg. nunc Nation. 1556 : B codicem
Reg. nunc Nation. num. 881.%8) saeculi undecimi: C codicem Reg.
nunc Nation. num. 1556. chartaceum, saeculi decimi qufnti. Ex his
integrum libellum non continet nisi codex C. B vero et in fine mu-
tilus est, inde a sect. 30. xal TepLTelym -, et lacunam babet sect. 15.
et seq. a verbis elmapev MNpels usque xal dafasracate. Deni-
que codex A fragmenta lantum continet. Iam vero hoc accidit ut
cl. Thilo quae ex codice B sua maou descripta haberet Parisios mit-
teret, ut ad ea, postquam el ipsa ad codicem unde fluxerant reco-
gnita essent, adderetur codicis C collatio, rursusque ad utrumque
antiqua codicis A fragmenta conferrentur. Maundata suscepit homo
natione Graecus, huic laborum generi satis assuetus: quem non du-
bito in excutiendis codicibus B et C perspicue scriplis diligenter ver-
satam esse. Aliter vero res ci cessit antiqua illa folia conferenti
lectu difficillima. Locis cnim quam plurimis plane non legit quae ibi
scripta sunt, nisi quod ea modo cum B nodo cum C consentire signi-
ficavit; neque paucis locis aliis de anliquissima scriptura graviter
falsus est. Hoc intellexi quum ad ea quae ipse ex codice exscripsi
exigebam libellum Thilonis indiligentiam collatoris sui non suspicati.
Poterit autem id quod dixi ad haec exempla iudicari. Sect. 4. in
codice est Kupté pov, ol Buwioopar (cod. -cope) placar (cod.
-0e) o0 amehdelv éxel mpd Tijs mpolespias 69): non Kipe, ol
. ovapar To0 Qlacar dreMelv Tis mpolesplas. Sect. 10. T&-
wvla. pov, el 0ete: non quod Thilo edidit Texvia, pév 0ete.
Sect. 10. YOMOVG TEQTATAGOL, XWPOVS GXOUCOL, MTPOVs €xa-
0épuaev, U30p €is otvov peTéBadey : non oA TERT. (om. X0P. AX.)
demp. éxadapioev, GBwp olvov émoingev.  Ibidem xal evdoyiioag
Boxsy avtols payeiv: foav 3t of dodlovres mevraxwoylor dv-
Bpeg xat éyopractnony * xal Npay T4 Tepraoedovta adtols, 36-
Bexa xoPivous XAATRATOY : non Xl evdoynoas éxdptasey, Sate
xal Tov yopTov dprous yevéobar xal payelv mevraxoytMovs dv-

68) Per errorem in Notitia Thilonis in Prolegg. ad Act. Thom. p. LXIV sqq.
(non item in progr. Halensi p. XI.) atque hinc etiam in Grimmii prolegg. ad li-
brum Andreas und Elene pro nam. 881. legitur num. 808.

69) In exemplis seqq. vitiositatem scripturae codicis non exprimendam curo.
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Bpa.. xal-yoprachivar.  Ibidem slrev TG Avdoéy Toya tadre
e onpsia dmolnoey dvamov Tod Aol xal odxl ddmov 16V dp-

xepéov: non elms Taye tadta Td onpeia olx éroinoey dvdmov
TGy dpyepéov.  Sect. 2. oUdéva Mlpapev, dAAE TN pUla-
xag nlpapey vexpodg xeyubvoug énl Tiig Yis.  xal dxovoavres
wavta of dpyovres Deyov &v éavrolg T( dpa dotl 6 yevdpevovs
17 tweg elofiMay elg Ty puiaxay Tij¢ Mg xal Tovg PUMLXAS
- dméxtavay : non oUdéva nlpopsv. xal dxodcavteg of dpyovres
elray Odal Npiv, dpa Tl dom T0 Yeyovds; Tlves Tovg pulaxag
améxtevay.  Sect. 30, olxodopvow dwdnolav, xal oTice g8
& adtf, O érmofnods pov Ty dwaxoviav TavTHy. xal émay-
oavo 6 dvdpuag Tou féew, xal ovxéT iveynsy G3wp. xal dfeh-
06veg of Tijg mohews €t Tag Bpas Tiis pulaxis EBimoay Myov-
76¢: non’ olxod. dxxd. émi o€  xal wavsdpsvoy 6 (30p, elaii-
bov of molitar v pulaxy] Bodvteg. Item mec dprov deest sect. 6,
nec &v sect. 3; nec est paxpoy sed 1N%pod (i e. 1xpod) sect. 5.
Hos tot tantosque errores in apparata non notavi: nusquam vero po-
terunt mea quae a Thiloneis differunt in dubium vocari; accuratis-
sime enim quaecumgque legi poterant ex codice mea manu exscripsi.
In mea enimvero editione hoc potissimum praestitum est quod co-
dicem A, quem magna ex parte etiam Thilo sequi sibi videbatur,
_revera secutus sum, postquam difficillimam eorum fragmentorum scri-
pluram summo stadio legi atque ad versum descripsi. Hinc non abs
re erit h. l. indicare quam lexlns ‘partem quodvis folium quoad legi
potuit contineat.
Fol. 10. verso legitur - - ov xa patiea eg T m):qv TV av-
GpoTwPaAYLY usque |1 EVRATAMTLG |26
Fol. 9. - TXQ® - - TO" TAUTE 36 TPOTEUYOKSVOVY usque TCOPEVS-
adar: amoxpules 36 o i§ ev
Fol. 8. - - Qavepoy TOMGE VEGVLOXE usque 7O TNG YAS. XaL €A
fav o g exaln
Fol. 7. %0t - - - XolpaTey * xaL Moy Pofindevtay usque xapdot

npov. mapadafev. His foliis quatuor priores sectiones
daodecim absolvuntur. N
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Fol. 5. (sect. 20.) evexev 03 ovg Tywwpias 7°)° Tote avagTag
av3peas usque OL GQYOVTES T YEYWVOG. EXAAUTAV
Fol. 4. (sect. 28.) - - TG TOMEGS.  ETNIL ETJEY TPOGTRVOL usque
| OTL EAY GQOPEY AUTOV TYV XEQEAWY. o favatog auTov
oux egTw (sect. 25.)
Fol. 3. (sect. 30.) - - ©5 TAVTNG" OWKOBOPNTW EXXANOLAY usque
aTmo TEBLOV. E0G TPETBUTEPOY XAt TEPOSTEERTAY AITOY
Servavi in his magnam scripturae vitiositatem, in plerisque eiusdem
saeculi cndicibus conspicuam; ea vero etiam pertinet ad accentus ple-
rumque posilos, quemadmodum in extremis vocibus TpAETEN Y
legitur. lllud aegre fero quod aliquam fragmentorum partem non
animadverti, quam Thilo ad sectiones 14 et 15. indicavit. Nimirum
falsus sum fragmentis interiectis iis quae ad Maptipwv Tijg aylas
BapBapas pertinent. Quod igitur ex hac parte edidimus, ilem
quidquid ex codd. B71) et C adhibuimus, ex Thilonis libello etsi
passim correcta bausimus: perpauca enim a nobis ipsis ex his codd.
exscripla sunt. '
Praeterea vero nobis ad manus erant notae ex duobus codicibus
italicis petitae. Horum alterum diximus D, qui est Venetus Mar-
cianus cl. VII. nom. XXXVIII., chartaceus, ni fallor, nec vetu-
state insignis. In eo duplex fabulae initium legitur; alterum nobis
est D*, alterum D®, sed alterum non procedit ulira verba T5
alpa. wdg odv dvlpwmos B Descripsimus autem inde praeter
initia et finem totius fabulae argumentum, notalis passim ipsis voca-
bulis graecis: binc passim eliam in commentarium recipi poterant.
Codex alter (noster E) est Ambrosianus C 92., Veneto haud dubie
antiquior, ubi fol. 48—57. haec alta continentur. Ex eo nihil prae-
ter initium et finem adnotavi.
T)I)—eest igitur in hoc quoque codice ylverar, quod nescio an rectius a
texta excludator. . :
71) Per incuriam non notavimus fabulae inscriptionem ex codice B, quae
sic habet: Ipageic "Av3péov xal Mardalov Ty drostodwy, 8te 6 Xptords dmni-
ey elc Tewedrny tdv Gywov “Avdpéay xat tod¢ padmrae avtov.
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VII. ACTA ET MARTYRIUM MATTHAEI.

Horum Mauthaei actuum et actuum Petri et Andreae, quorum
fragmentum Woogius ex codice Barocciano 180. hausit, a Thiloue
quoque re'petitum" %), eadem cum actis Andreae et Matthiae, de qui-
bus iam explicuimus, necessitudo est: ulrisque enim continuantur
acta Audreae et Matthiae. Arclissime autem cohaerent cum eo quod -
in actis Andr. et Malth. exeunte sectione 24. dictum est: xai éréita-
Eov "Avdplag veplhy, xal Tpev 7 vepéhn Matdelav (alii codd.
Matbaiov) xal tovg patnrds *Avdpéov, xal dméieto avtovs 7
vepéhn v 16 Sper Smou 7y & Ilérpog dddonwv, xal Eueway Tpdg
adtév. Huc enim speclal quum actorum Petri et Andreae initium,
tum id quod ab initio acluum Matthaei legitur: v év ©¢ per xata-
povas novyaiev. De nominum quidem Matthaei et Matthiae fre-
qlienti confusione modo diximus. Ut autem in actis iis quae pracce-
dunt ubique edidimus Matthiam (MatOelav) pro auctoritate antiquis-
simi codicis eius quem maxime per totum libellum secuti sumus, ita
in his alteris Matthaeum scripsimus pro utriusque codicis nostri scri-
ptara. Quae inconstanlia eo magis improbari poterit quoniam idem
Parisiensis codex, ex quo Matthaei acla petivimus, eliam in actis
Aandreae et Matthiae (signatus siglo B) plerumque, etsi non ubique,
Matthacum babet. Haec utriusque nominis confusio nescio an non-
nibil fecerit ad magnam varietatem atque inconslantiam ipsarum de
Matthaeo traditionom. De quibus accuratius quaesituros ut nobis li-
ceat inprimis ad Acta SS. tom. VI. mens. Septembr. d. 21. pag. 194
-—-927., item ad Menaea Graecorum mens. Novembr. die 46. dele-
gare, atque item ad Pseudo-Abdiae historiarum apostolicarum li-
brum VII. (apud Fabricium Cod. apocr. tomo II. pag. 636 —668.

'73) Apud Woogium epistolae de Andreae martyrio appendicis loco additum
est pag. 401 —414; item apud Thilonem actis Andreae et Matthiae peg. 30—32
Incipit sic: "Eyévero ¢ €&jA3ey ¢ dmdotodos toi Xpotod "Awdplas &w Tiig md-
Mug tav dvdpumopdywy, xal 1300 vepddn Qutevy fpracey avtéy xal tobtoy
drojveyxey & 76 Sper Snov v Iérpog xat MarSelag xal *AMEEavdpos xaHtLdpevor.
¢ 3t B8dv avroi, vomxoavio avtdv perd molMic yapds. ToTe Myst avrg o
Tétpos TU oo yéyovey, d3elpt "Avdpéa: dpd ye Tomepas tdv ASyow tijs dindslag
& T ydpq Ty dvSpumopdyey § of; Aye avtd "Avdpéas Nal, mivep Iérps,
& sUydy gov.
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editam), in quo quidem praeter morem paene nihil reperitur quod
com libello nostro componi queat: satis habebimus locum adscribere
Nicephori, egregie testanlem quantam ad narrationes de Matthaeo ab
ipso traditas vim habuerint acla nostra: nimirum penitus ille ab his
vel horum simillimis pendere videtur. Locus est in Nicephori hist.
eccles. II, 41. atque sic habet: ToAMais Toryapolv xal ovtog 6
belog dmdoTohos TepLoBog Tév Xptotov svayYEMGEEvOs, Xdpav
s & ydpag dpelBov xal Evog &€ Bvous, Eoyatov Vd Tod dyov-
7o A TOY TVEUpaTog Xal Eml TV TGY GVHPOTOPLYLY XGpav dTd-
yetar & Twe moder, Muppivy v adtg dvopa, ép | B xal
Mdteva v altol orTnTiy émloxomov AvetTdy adtog énl T
Tév dypflpov TH ToheL dviow Spdov T ‘Tol Evous cwthplay
Amoxadvghijvar TeooNUKETO. 0UT® ¥ EXOvTL TG ETOGTOM 6 wy-
pws "Inoods dpaly Tiv S waudl dooporwlels xal Tnoloy otag
slgivy te avtg émobéyyetar: Emeta fafdov éyyewploas Tay-
Ty, &N, xaTtdy & T wole Tpos TY UMY Tije dxxhnolas,
v oU xal ‘Avdpéas oxodopricate, xaTapuUTEUGoY, xal elg 3év-
3pov péya xal VMOV €BUg émddoer. G e piiv xapmds adt
noMg EoTar opidpa ROPEANATTGY TE TOUs TOMAOYs TG jreyéler,
xdv T Yeuos: Bapépwv wg mheloTov: TN 3¢ dphiovay xal dist-
Bol¢ datog &k tijg’ adtod Pllng. xEMapulouse mposesloeTar
(potius r»poe)swarm ?), v ¢ TGV dvbpumopaywy oo Modoaadar
-yévou:o, 7 e Brg mpds 6 aurpe‘n:é, ps-rappquch(n, af te xap-
dlas o a:ypwv dmofépevar mpds 10 elofivaiiov | psra.xwpnaoum xal
-r.-qv énl 0 BTy dhholoow &ouar.  xal ¥ xamvm & T
. ToMoG Exclmg Baouieds TEOGUTIVTE GUVALEL Yuva,ucl xat 'réxwg,
DoudPravdg B¢ xat Povdduava xai PoudBuavds.foay altoic Tt
dvopata., Tveupact movnpols efeTalopevor’ ol tag yeloag edbig
¢mbelg éEnhavve T0 Autodv.  émnyvu B3¢ xal Ty fafdov, xal eig
Bévdpov Ul peteaxevasto’ xal N T fréolev 6 G3wp mpoyier
moTypov xat Jeedds dvaflulovga. émel B to whijlos cuvépper,
0 mapadofov dxmAnTTopevor, éxsivos éml petedpou oTdg TR
natply dxsivov YAOTTY TO cOTPY XaTYYEAS Xipuypa.  xal
0605 OAy Juxii TG éxeiBev féovt UBatt Bamtiiovto, xal ye Tol
*apToU TOU du3pou petahapSavovtes THY xaAMoTy dvtog dh-

.



LXII PROLEGOMENA.

Mlogw f\owivre. PoudBavg 3¢ petépedey sdbic, xal vd 1thij-
8o petappéov T4 dmooToMg Spv Liidey Tepxandpuevog Fixbeto, ol
otpaTity TéuTLY ouIafBsly émapdto. ¢ 3¢ dduvatas elyow,
adtdg émt mhelaToug mepadddpevos dmeton” xal dopdte pAoTU
tag fperg TEmpOTo. oM B¢ 100 dmoaToMv xatadendels LdTo
pdv Tas Sdeg, Tiv 3¢ xapdlav fru Tedg Mv. xal puepdv Soov,
xafndol pdv Tov drdoTolov fidots paxpols xatd Yipv: misoy B
xal dopdlty xal wAMY émeophoavres xhMpuatida xal Shny
Ny gl @y émPaddvreg mip xatalev Ymavijwrov: 10 3
napd d6Eav els dpdoov peteonevaleto. TabT DBovres O TATlog
¢ Matdalov 0e) mpooetdfevro. & ¥ al Y& xpatév, Yontilay
elvax @ TG dmooToMg TehoUpeva. olnlels xal TG Supd mepropyiic
YeYovas, Tovs €E dpyipou xal ypugol memoupévous adtd Oeods,
3dBexa 3 voav, é&sve‘pwfv ix.ékue, mpwixnp e 'n';c x0:Td 700
Ma:balow mpxa.wr.; omoavtas 'mv Ukny dvdrrew, o av ye T
adtdy a.po'm 7d. olxeie Jpdoy O mop. TodTey B yevopdvay
dvijeroy T S 10 Bt Twip xaTa Tév Gedv paddov dydpe xal
Todtoug EMémTuve féovtas.  Opolopa ¥ xelbey O xawopévov €56-
Oops Bpdxovtog, xal Tou Bacéog xatémabey elons xal uplrrov
péya Bloxev, og und éx tol faoTov dxstvy évelvar TGV faor-
Mlav cloo yopelv. drertdy odv éxt Tov dmdoTodov vl éyl-
veto, xal TS Bppﬁ, o0 xabépmoviog ﬁvnﬁé)m fuotivar. © ¥
dmooToMs Tilg opa.. ﬂb’q éva-ram]c 1:90., oV mOoup.svov Safal-
vew Xptatév, mdvrey EE:.) YeVojevos émn';m p.év -rc,) 1:09(, xal
adtixa Eofévwuto xal 6 dpdxwv evbis dpaviis Tv. Ymemdy 3¢
¢ dpyovrt Saa éypiiv xal mavrag evyais atneas, év elgnvy
dopler T Tvelpa-xal duéfawe mpos Xpwatov. O Y papv Lepdv Tod
amootolov Oxivos Eml xMvmg ypuoéag év Bagavéow dobmpacwy
0 Povdfravdg émbels eloayst mpog Ta dvaxtopa” YAooTOXowe Bi
oWipov TEmoLpéve %l poMSBy dopaMadpevos xatd dahdaong
dpeivas TPOTTAOGEL, TOUT €v v§ Oduevog, GGEL 0 TOU VPSS
éxetvo Beifag uméprepov, el ye 31 xal tov U3atog davniachar
UTo oldMpéa TH| AIvaeL XATIOXUGELE, TG Exelvou povey AaTEEUow
0e¢, mopa avhov Tovs Euovg Oépevos. Erel ¥ oltwg Exwv édo-
pirTeto, xal petd foayd Tig dvoley Bunxufegviong xewds Tl
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2600 avby émavesdlsto, W ok maow yulsioa Tod doTess,
7o émonomov IMatoveg Tyoupéwon, tov umd Matdalon xmput-
Topevoy dvopvouv Oedv.  dmsimav B Tolg Ghog xal PoudBavdg
6 Oelov clodéyetar fantopa xal Ty Matdaios dunpeiBerar xhij-
ow év dToppETTY TOU ATOCTOAOY puaTayaylR. Xal mytixa mav-
7eg of Umd ysipa Ty matpgav derodarpoviay dmopparnilovres To
Oeiov AouTpdv xaTnoTdlovto. Tpltog EEMxel peTd ToGTO Evavtds,
xai [Matov pdv 6 énlononog ®pds Tag alovious pereyupoer oxn-
vas. Poudbuavds ¥ Tt {Gvrog Tol émoxdmov EMAe pdv T
doxiis Tapexdper, avtds 3¢ TATEWOOEWS YTk TepBalojevog
a. fepd Te TGv Xpomiavdv purbels Spyia, Ty Tob mpeafutépon
yswpotoviay Topd Tod feiov xatadéyerar IMdtavos: ob peta Ty
&04vde draddayiy Tou OcgTeaiow dmogTélow Bid YuxTEWYIS MUt
oavtog Pews xal Ty aflay Tij émoxomig dvadéyetar” Ywoleg
% ¢ eﬁwfye)\a,) Smnpetiioas xal moMods dd Tijg ToTeng of-
xeudoas 0eg mpdg TV dpeivo fwny petaSifnxev.

Huius libelli hucusque inediti ac paene ignoti duo ad edendum
invenimus documenta, alterum Parisiense, alterum Vindobonense,
salis illa quidem inter se diversa. Parisiensem scripturam plerum-
que antiquiorem proptereaque Vindobonensi praeferendam duximus,
sed utriusque comparandae doctis lectoribus plenam in commentario
copiam fecimus. '

. Parisiensis (Par) codex idem est de quo iam identidem vidimus,
signatus in bibliotheca Reg. hunc Nation. numero 881., saeculi un-
decimi, ubi folio 281. verso loco decimo acta Malthaei incipiunt.

Vindobonensis (Vind) is est quem Lambecius et Rollarius ,,per-
vetustum elegantem et optimae notae‘* dicunt, recensenles commen-
tariorum libro VIII. pum. XIX. loco 21. pag. 590 sq.

IX. ACTA THOMAE.

Thomae acta nullis aliis antiquitatis laude cedunt aut auctoritate
ex haereticorum usu quaesita. Adbibcbantur summoque loco pone-
bantur apud eosdem Gnosticos apud quos Andreae acta inprimis vale-
bant, Encratitas, Apostolicos, Origenianos: cuius rei luculentissi-
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mum_ testem iam supra laudavimus Epiphanium, of. pag. XL sq.
Eadem maximi feri apud Manichacos, praeter alios testatur Tir-
ribius Asturicensis in epistola ad Idacium et Ceponium episcopos
data, ubi est Illud autem specialiter in illis actibus qui S. Thomae di-
cuntur prae celeris notandum atque exsecrandum -est quod dicit eum non
baptizare per agquam, sicut habet dominica praedicatio atque traditio,
sed per oleum solum78): quod quidem isti nostri (i. e. Priscillianistae)
non reciptunt, sed Manichaei! sequuntur, gquia haeresis iisdem lkibris
utitur et eadem dogmata et his deteriora sectatur. -~ per cuius (i. e.
haeresis) auctores vel per maximum principem Manem ac discipulos
eius kibros omnes apocrypbo: vel compositos vel infectos esse manifestum
est, specialiter autem actus illos qui vocantur S. Andreac vel illos qui
vocantur S. Iokannis, quos sacrilego Leuctus ore conscripsit, vel illos
qui dicuntur S. Thomae et kis similia ex quibus Manichaei et Priscil-
kanistae vel quaecunque illis secta est germana, omnem ARacresin suam
confirmare nituntur.

Porro inveniuntur acta Thomae in Gelasii decreto, cap. VI.
§ 4. cf. supra pag. VIIL Item in stichometria Nicephori et in
Synopsi scripturae sacrae Athanasio adscripla, ubi in ,,Novi Te-
stamenti libris iis quibus contradicitur*‘ alii praeter Thomae actus
non commemorantur nisi Petri et Iobannis 74).

Augustinus vero locis tribus affert quae ex ipsis aclis quem-
admodum etiamnum habemus baud dubie petila sunt: cf. contra Fau-
stum Manich. lib. XXII. cap. 79; adversus Adimantum Manich.
cap. 17; de sermone domini in monte lib. I. cap. 20. His tribus
locis eandem ille historiam laudat de pincerna apostolum palma per-
cutienle proptereaque ab apostolo maledicto et & leone dilaniato. Vi-
deamus textum loci primi contr. Faust. Manich. qui sic habet: Le-
gunt scripturas apocryphas Manickaei a nescio quibus sutoribus fabula-
rum sub apostolorum nomine scriptas -- Ibi tamen legunt apostolum

75) His verbis non dubium est quin respexerit Turribius locam actorum no-
strorumi sect. 25: de quo uberius exposuit Thilo in notis ad Acta Thomae
. pag. 181 sqq. ,

74) Tis véag maky Suedixne dvrdsyopeva tatta Ileplodor Ilérpow, IMe-
plodot "Twdwov, Ilsplodor Owpd, Evayyélov xatd Bwudv, Adayy dmostdiwy,
Kinpévtia. Cf. Credoer: Zur Geschichte des Kanons, pag. 145.
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Thomam , cum esset in quodam muptiarum convivio pcregrmu: et pror-
sus incognitus, a quodam ministro palma percussum, imprecatum fiuisse
Aomini continuam sacvamque vindictam. Nam cum egressus fuisset ad
Jontem, unde aquam convivantibus ministraret, eum leo irruens in-
teremit, manumque eius, qua caput apostoli levi ictu percusserat; a
corpore avulsam secundum verbum eiusdem apostoli id oplantis atque
imprecantis canis intulit mensis, in quibus ipse discumbebat apostolus.
Quid hoc videri crudelius potest? Verwum quia ibi, nisi tamen fallor,
Aoc etiam scriptum est quod et veniam in saeculo futuro petiverit; facta
est compensatio bencficii maioris - - Utrum illa vera sit aut conficta
narratio, nikil mea nunc interest. Certe enim Manichaer a gquibus il-
lae scripturae quas canon ecclesiasticus respuit tanquam verae atgque sin-
cerae acceplaniur - -.

Duobus fere saeculis post Auguslini aetatem auactor historiarum
apostolicarum quae Abdiae nomine dici solent, diserie professus
est ex Thomae actis se bausisse, cf. lib. IX, 2. apud Fabricium
1. 1. pag. 689., ubi est Porro legisse me memini gquendam librum in
quo iter etus (i. e. Thomae) in Indiam et res ibi gestae explanantur:
qut quod ab aliquabus ob verbositatem non recipitur, supervacaneis omis-
sis ea memorabo quae fide certa constant ac legentibus grata sint et
ecclesiam roborare possunt. Quae verba revera excipiunt plures hi-
storiaec ad graeca nostra Thomae acta compositae. Capitibus enim
II—1V. Pseudo - Abdias complectitur quae sectt. prioribus XVII le-
guntur de itinere cum Abbane negotiatore in Iadiam susceplo; de
coena nuptiali filiae regiae; de Hebraea tibicing: de pincerna male-
dicto; de sponso et sponsa ad Christum conversis: item capp. V. et
VL. ea quae inde a sect. 17. leguntar de palatio in caelis aedificato:
item cap. VIL. brevissime tum quae de muliere spiritum immundum
habente sect. 39 sqq., tum quae de iuvene uxoris adulterae interfe-
ctore sect. 48 sqq. exposita sunt. His maximam partem graecus
textus in breve cogitur, quod se facturum ipse auctor professus est;
sunt vero eliam eiusmodi quorum latinus textus cum graeco apte con-
ferri queat: quemadmodum cap. III. redditur sectio apud nos quarta °
in hunc modum: Ezeunles autem de mavi ingressi sunt primam Indiae
civitatem, et audiebant sonos musicos et urbem totam lactitia magna

888
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plaudere. Interrogantesque unum de populo quid Roc esset, dictum est
_ illis Rex, inquit; noster unicam filiam hodie copulat matrimonio, ideo
gaudium est huic civitati: et te, ut credo, dit exhibuere ut his epulis
interesses. Haec illis colloquentibus subito totam civitatem vox prae-
conis replet, dicens Audite habitatores omnes, diviles mediocresque, pe-
ngn’m'etm, aecedite ad palatium regis el epulemini, gaudete
ef estote iucundi. St quis vero ab Rac se communi lactitia subirazerst,
reum se noverit matestatis. Haec cum c&dﬁ:{a negotiator, ait Thomae
apostolo Eamus et nos, ne culpabiles inveniamur coram rege. Tunc
ingressi palatium tussi sunt discumbere thoro. Thomas autem aposto-
Mus discubuit in medio, intendentibus omnibus tn eum et scientibus quod
Photii de actis apostolorum apocrypbis locum celebrem, qui
etiam ad acta Thomae spectat, exhibuimus supra pag. VII. -
Inveénerunt autem haec acta ante triginta fere abhinc annos in-
terpretem doclissimum, qui quum alia multa ad illustrandum libellum
conscripsil, tum uberius alque egregie de gnostica eius indole com-
. mentatus est: hunc non poterit non adire qui varias actorum Thomae
rationes penitus indagare voluerit. Quis non videt loqui me de Thi-
lone clarissimo? Is enim anno 1823. primum graece edidit acta
S. Thomae apostoli: quibus quae praemissa est ,,nolitiam uberiorem
novae codicis apocr. Fabriciani editionis‘¢ ium identidem vidimus.
Notae in acla Thomae quas textui adiunxit paginas explent plus cen-
tum. Textum eodem libello exhibitum Thilo inprimis ad codicem
Reg. nunc Nation. num. 881. se conformasse dicit per priores se-
ctiones 29, passim insuper adbibitis codicibus eiusdem bibliothecae
duobus aliis num. 1468. et num. 1454. signalis; sectiones vero po-
sleriores 20 (a sect. 30—58.) ex uno cod. Reg. nunc Nation,
num. 1176. bausit. Qua in re ut virum clarissimum haud indiligen-
ter versatum esse non est quod dicam autl probem, ita locis baud
paucis ab editoris accuratione eum deflexisse facile videbit qui nostra
cum Thiloneis coululerit. In priore enim libelli parte codex is quem
se éxpressisse asserit 7%), saepe aliam scripturam habet atque editum

7%) Eius verba sunt: Textum Auius Ms. ad finem sectionis 29, pertinentem prelo
commisimus, cum recensionewms eius anliquissimam minimumque ecclesiastios censura
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est; qua in re ipse falli non potui, quoniam Thilonis textum ad co-
dicis scriptaram curiose examinavi?®): in altera vero parte, quam
unus quod sciam Parisiensium codicumn exhibet errores multo sunt
rariores sed aliquoties satis graves; quemadmodum sect. 31. Thilo
legit mpafar 3¢ Tavta pro Tapafar 3¢ TavTny, sect. 36. quy-
X0pols pro guyxwpel got, sect. 37. &AM pdlov sl TV dvdpw-
wov Npov "Inaodv Xpwtév pro ddde pddllow mateioate sl Tov
wipuy ey ‘Ino. Xp. Quae quum ita sint, non est quod immi-
nuam laudem Thilonis, de meis quoque studiis bene meriti; sed ve- -
~ hementer gaudeo coniunctis meis cum Thilonis curis iam contigisse
ut multo emendatior prodiret actorum Thomae lextus, eo maiore ille
quidem studio dignus quam aliquanto minus quam plerique actus reli-
qui catholicorum censura ab antiquissima forma videatur discessisse.
Nunc igitur de nostrae editionis subsidiis est dicendum.
A i.e. codex Reg. nunc Nat. num. 884. saeculi XI. Is diligen-
tissime a nobis excussus et plerumque in textu expressus est.
B i. e. cod. Reg. nunc Nat. num. 1468. eiusdem saeculi. ,,Col-
lationem eius cum praecedenti plenam adscripsimus quatuor prio-
ribus paragraphis. In seqq. cum plura, praecipue quae haere-
ticam doctrinam redolerent, vel omissa prorsus vel in brevius
contracta, atque alia aliis verbis expressa deprechenderemus, se-

mutilalam esse apparerel. - - Praeler haec (apertos lidrarii errores, accenlus, inter-
punclionem orthographiam) quae sive ex conieclura sive reliquorum codicum colla~
tione emendavimus, in notis religiose indicavimus.
"‘) Pauca erroris exempla haec sunt. Sect. 1. est xvjpufov, non xrjp. &xal:
p& dROOT. AWIGT. unaxw, non dnooT. pe dAh drdor. Sect. 2. Tolvoua, non
dvdpare: "oddav tév xal Tdv Ouguv, non IoU8. Owpdy tdv xal AlBupov: xl-
pog, mon & xUpwog. Sect. 5. v xdpm ToU putds Juydtme 7 évéoTyxs, non
- x8pn Tob @utds, 1 duydmmp, 7 fveote. Sect. 9. Tol mardfavros et tob eob,
Th. bis om tob: ®pooedddy ¢lreey avtd, non tatta wpooedddv elns T¢3 dmo-
otéle: Sxe¢ ebictat, non Or n':'E'qmr.. Sect. 14, 7j¢ (Th. v) #3dpuny, Tovtoy
wdv (Th. om) &@vwdpx, éuot (Th. pot) ov. Sect. 18. i&nucv ﬁu, Th. om Bw:
€Bovl. ﬂ}v olxo3. , non 7. obx. €Bov). : IIére, non II. ovv: xal & Bac., non ¢ 3t
Bac.: avt@ T¢ ysyudve, non & T¢ x.: fac. elwey, non Bac. fpm: xddauos
AaBuv, non A x.: Td¢ dup. 3¢, non tdc 3t Sup. Sect. 28B. dnodi3. td (Th. om)
@dtpua: pepuyavas xat Aunag, Th. om x. Ar.: xat (Th. om) &v rﬁ : oUx (Th.
e ovx) fyee: map’ adtol, mon map’ autd: wpadtyros, nonm xpc\m)roc dro-
Savelte, non amoddvnre: puldfare et EEdare, non - Easls et - dete: wpoadé-
Eerax et Eyxaradicesde, non - fntan et -omode.

L4l ']
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lectis tantam locis diversitatem lectionis enotavimus.‘¢ Finiun-
-tar acta sect. 24. o -

C i.e..cod. Reg. nunc Nat. num. 1454. saec. X. , Practer ser-
mones §§ 6. 7, 10. 15. decurtatos scriptura huius libri accurate
exarati proxime accedit ad textum a nobis editum, atque ita nos
in eo emaculando multum adiuvit. Ubi lectiones eins praestan-
tiores iudicavimus, reiectanéas cod. A in notis posuimus. Re-

. liquam omnem differentiam diligentissime recensuimus.‘

. Di.e. cod. Reg: nunc Nat. num. 1176. saec. XIII. ,,Eadem
continet integra, quae nobis cod. A subministraverat; unde com
boc illum contulimus in locis paulo ante indicatis, ubi codd. B
et C nos deficiebant.‘¢ Hos codd. BCD ad priores 29 sectiones
fere totos ex Thilonis notis desumsimus. Ille quum codicem A
plerumque sequi se professus esset, saepe vero tacitus deseruis-
get, passim nobis dubium erat unde suam lectionem hausisset.
Eiusmodi lectionibus in apparatu exhibitis praeposunimus ,,Th.¢¢:
auctoritas earum iudicanda ad ea est quae modo ex Thilonis pro-
legomenis repetenda curavimus.

" E i. e. cod. Reg. nunc Nat. num. 1556. saec. XV. Huius colla-
tionem ipsi ad apparalum adiecimus. Est aulem eiusmodi ut
egregium exemplum recensionis catholicae praebeat.

Atque baec quidem de prioribus 29 sectionibus dicta sunt. Alte-
ras 29, a lricesima usque quinquagesimam octavam, ex uno codice
Reg. nunc Nat. num. 1476. (vide antea D) haurire licebat. Edidi-
mus aulem ex accuratissimo ipsius codicis examine, quod multum ad’
emendandam Thilonis editionem fecisse iam antea significavimus.

X. CONSUMMATIO THOMAE.

" Haec Consummatio Thomae quam prope accedat ad reliquas de
Thoma traditiones apocryphas, ex iis clarum erit quae maximae si-
_ militadinis caussa ex Pseudo-Abdiae historiis 77) graeco textui sub-

77) In notis ad sect. 1. v. 3. lege § XV. pro XVI; item v.6. § XVIL pro
XV. -Practerea noto, nomen ‘Misdei regis apud Nicephorum hist. eccles. II, 40.
Suvdatos dici. . .
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junximus. Neque praeterea desunt quae indicent, ex eodem fonte
cum Actis Consummationem Thomae manasse: quemadmodum etiam
in cod. Par. num. 881. Consummatio inscriplione in margine inter-
jecta continuo excipit aclorumn sectionem vicesimam nonam, et in
cod. Par. num. 1556. eadem illa in pauca verba contracta ipsis actis
adnectitur. Adest etiam in Consummatione Thomae puerulus ille
Leucianus, ,,quem**, ut auctor libri de fide contra Manichaeos cap. 38.
de actis Andreae disserens dicit, ,,vult Leucius vel deam vel certe
angelum intelligi.¢¢ Comparatis autem latinis Abdiae bistoriis et grae-
cis apparet quae sectionibus VIII. usque XV. laline traduntur, ea
tantum non deesse in graecis, nexo vero tam arcto cum Consumma-
lione cohaerere, ut perquam probabile sit etiam haec aliquando in
graecis repertum iri monumentis.

Hunc igitar libellum nunc primum editum ad scripturam unius
codicis Parisiensis num. 884. saeculi undecimi, de quo aliquoties iam
dictum est, conformavimus. Pauca ea fragmenta quae sub siglo E
(vide ad acta Thomae) addidimus, ex codice Reg. nunc Nat. pum.
1556. saeculi XV. desumta sunt, in quo quidem ad sectionem acto-
rum Thomae 27. trahuntur, quemadmodum eo loco pag. 213. ad-
notavimus. ’

XI. MARTYRIUM BARTHOLOMAEIL

Hoc Bartholomaei martyrium simillimum est narrationi de Bar-
tholomaeo quam Pseundo - Abdias bistoriarum apostolicarum libro VIII.
pracbet. Quaeritur quae inter utrumque ratio intercedat. Sunt ali»
quot graeci textus loci qui interpretem latini prodere videantur; alii
rursus contrarium suadent. Quodsi graeca nostra ex latinis versa
dixeris, inlerpres graecus non ex historiis Pseudo- Abdiae, sed ex
fonte lalino antiquiore, quem et ipse Pseudo- Abdias adiit, hausisse
putandus erit. Cui caussae nescio an quid lucis afferat mentio Cra-
tonis quam fecit auctor historiarum apostelicarum libri V1. capite
XX. Vult enim Cralonem, apostolorum ipsorum discipulum, res
Simonis et Indae comilumque in Perside gestas longa narratione scri-
psisse in decem librorum volumivibus: ea ab Africano in latinam



LXVII PROLEGOMENA.

lectis tantom locis diversitatem Iechoms enotavimus.** Finian-

-tur acta sect. 24. ' -

C i.e. cod. Reg. nunc Nat. num. 1454. saec. X. ,,Practer ser-
mones §§ 6. 7. 10. 15. decurtatos scriptura huius libri accurate
exarati proxime accedit ad textum a nobis editum, atque ita nos
in eo emaculando multum adiuvit. Ubi lectiones eius praestan-
tiores iudicavimus, reiectaneas cod. A in notis posuimus. Re-

. liquam omnem differentiam diligentissime recensuimus. ‘¢

. D i. e. cod. Reg. nunc Nat. num. 1176. saec. XIII. ,,Eadem
continet integra, quae nobis cod. A subministraverat; unde cum
hoc illum contulimus in locis paulo ante indicatis, ubi codd. B
et ¢ nos deficiebant.¢¢ Hos codd. BCD ad priores 29 sectiones
fere totos ex Thilonis notis desumsimus. Ille quum codicem A
plerumque sequi se professus esset, saepe vero tacitus deseruis-
set, passim nobis dubium erat unde suam lectionem bausisset.
Eiusmodi lectionibus in apparatu exhibitis praeposnimus ,,Th.¢
auctoritas earum judicanda ad ea est quae modo ex Thilonis pro-
legomenis repetenda curavimus.

E i. e. cod. Reg. nunc Nat. num. 15656. saec. XV. Huius colla-
tionem ipsi ad apparatum adiecimus. Est autem eiusmodi ut
egregium exemplum recensionis catholicae praebeat.

Atque baec quidem de prioribus 29 sectionibus dicta sunt. Alte-
ras 29, a tricesima usque quinquagesimam octavam, ex uno codice
Reg. nunc Nat. num. 1176. (vide antea D) baurire licebat. Edidi-
mus autem ex accuratissimo ipsius codicis examine, quod multum ad”
emendandam Thilonis editionem fecisse iam antea significavimus.

X. CONSUMMATIO THOMAE.

" Haec ‘Consummatio Thomae quam prope accedat ad reliquas de
Thoma traditiones apocryphas, ex iis clarum erit quae maximae si-
 militudinis caussa ex Pseudo-Abdiae historiis 77) graeco textui sub-

77) In notis ad sect. 1. v&legesxv pro XVI; item v.6. § XVIL pro
XV. -Practerea noto, nomen ' Misdei regis apud Nicephorum hist. eccles. IJ, 40.
Spevdaiog dici. .
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junximus. Neque praeterea desunt quae indicent, ex eodem fonte
cum Actis Consummationem Thomae manasse: quemadmodum etiam
in cod. Par. num. 881. Consummatio inscriplione in margine inter-
iecta continuo excipit actorum sectionem vicesimam nonam, et in
cod. Par. num. 1556. eadem illa in pauca verba contracta ipsis actis
adnectitor. Adest etiam in Consummatione Thomae puerulus ille
Leucianus, ,,quem*‘, ut auctor libri de fide contra Manichaeos cap. 38.
de actis Andreae disserens dicit, ,,vult Leucius vel deum vel certe
angelum intelligi.¢¢ Comparatis autem latinis Abdiae bistoriis et grae-
cis apparet quae sectionibus VIII. usque XV. laline traduntur, ea
tantum non deesse in graecis, nexo vero ltam arcto cum Consumma-
lione cohaerere, ut perquam probabile sit etiam baec aliquando in
graecis repertum iri monumentis.

Hunc igitur libellum nunc primum editum ad scripturam unius
codicis Parisiensis num. 884. saeculi undecimi, de quo aliquoties iam
dictum est, conformavimus. Pauca ea fragmenta quae sub siglo E
(vide ad acta Thomae) addidimus, ex codice Reg. nunc Nat. num.
4556. saeculi XV. desumta sunt, in quo quidem ad sectionem aclo-
rum Thomae 27. trabuntur, quemadmodum eo loco pag. 213. ad-
nolavimus. i

XI. MARTYRIUM BARTHOLOMAEIL

Hoc Bartholomaei martyrium simillimam est narrationi de Bar-
tholomaeo quam Pseudo - Abdias historiarum apostolicarum libro VIII.
praebet. Quaeritur quae inter utrumque ratio inlercedat. Sunt ali»
quot graeci textus loci qui interpretem latini prodere videantur; alii
rursus contrarium suadent. QQuodsi graeca nostra ex latinis versa
dixeris, interpres graecus non ex historiis Pseudo- Abdiae, sed ex
fonte latino antiquiore, quem et ipse Pseudo- Abdias adiit, bausisse
putandus erit. Cui caussae nescio an quid lucis afferat mentio Cra-
tonis quam fecit auctor historiarum apostolicarum libri VI. capite
XX. Vult enim Cratonem, apostolorum ipsorum discipulum, res
Simonis et Iudae comitumque in Perside gestas longa narratione scri-
psisse in decem librorum voluminibus: ea ab Africano in latinam
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translata esse linguam, indeque se ipsum, ex multis pauca seligen-
tem, bausisse. Rursus Stephanus Praetorius affert quaedam de
Bartholomaeo quae salis congruunt cum graecis nostris et Abdiae la-
tinis, eaque dedisse se scribit Ex Cratone Aorum apostolorum (i. e.’
Simonis et Judae) diseipulo. Sunt autem haec: Bartholomaeus pallio
albo incessit ornatus annults ac gemmis, semper hilaris, eodem vultu.
Centies flexis genibus interdiu, centies noctu Deum invocavit. Omnium
gentium linguas intellexit et locutus est. Ferbum spiritus vitue praedi-
cavit in Lycaonia, ubi ab impiis decoriatus est ad modwm follis7®).
Quae couferenda sunt cam sect. 2. pag. 245. Sed quid sit de Cra-
tone illo, satis latet. Praetorius quidem sua desumsisse videtur ex
collectione aliqua rerum historicarum antiqua mannscripta, cuiusmodi
ifi*bibliothecis passim vidi parum cognitas aut excussas.

. Traditiones vero veterum de Bartholomaci rebus magnopere fo-
ctuant.. De quibus qui accuratius videre voluerint, inprimis adeant
Tillemoutium: Mémoires pour servir a I'bistoire ecclés. des 6 pre-
miers sidcles I. pag. 960 sqq. et 1160 sqq. Plura etiam eiusmodi in-
dicat Fabricius Cod. apocr. II. pag. 686. et 669.sq. Illud quidem
quod in graeco martyrio, non item in latino est, reliquias apostoli in
Liparim insulam translatas esse, iam Gregorius Turonensis narrat in
lib. I, de miraculis martyrum cap. 34. pag. 78 sq. (Parisiis 1640.)
Qui quidem martyrii graeci locus non eam vim habel nt inde pendeat
aelas ipsius de martyrio libelli eaque Abdiae libello inferior videatur
vel potins esse debeat: salis enim constat exiremas maxime talium
actorum paites postea retractari atjue amplificari solitas esse.

In editione nostra buius libri adhuc inedili secuti sumus codicem
Venetum in bibliotheca S. Marci numero CCCLXII. signatum, sae-
culo decimo terlio, ut in subscriptione codicis est, ex aliis delritis

_ membranis a duobus monachis descriptum. Praeterea, quo facilius
utriusque textus ratio perspici posset, ubique sub graeco addidimus
Pseudo- Abdiae latinum textum. .

78) Cf. libellom (20 puginarum in 4.), cui titolus est: Pauli aposioli ad
Laodicenses epistola, latine ¢! germanice edila studio et opera Stephani Prae-
torii Adiecla sunt fragmenta apostolorum el palriarcharum lestamenta, pio lectori
_mon infucunda futura. Hamburgi 1595.
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XII. ACTA THADDAEIL

Magous iam apud antiquos rumor erat de epistolis mutuis Chri-
sti et Abgari Edessenorum regis. Ipsorum manibus scriptas in ar-
chivis Edessenis eas se reperisse narrat Eusebius hist. eccles. I,
13., alque e Syrorum lingua graece versas cum lectoribus commu-
nicat. ldem Eusebius I. I. testalur, post reditum Cbristi in coelos
Thaddacum a Thoma ex mandato Christi ad Abgarum regem missum
esse: quemadmodum etiam in Pseudo-Abdiae bistoriis IX, 1.
de S. Thoma legilur: Thaddaeum unum ex septuaginta discipulis ad
Abgarum regem Edessenae civitalis transmisit., ut eum ab infirmitate
curaret, tuxta verbum quod et a domino scriptum erat. Quam de epistola
Christi traditionem post Eusebium anxerunt eo quod praeter litteras.
eliam imaginem Christi ad Abgarum missam dixere. Quam alteram
traditionem non ad eandem cum altera antiquiunteui referri posse iam
inde clarum est quod Eusebius nibil eiusmodi habet. Constantini
vero Porphyrogennectae celebris est oratio historica de eadem
imagine Christi eaque Constantinopolin translata7°). Neque inter
alios plures aetatis mediae de eadem imagine testes, de quibus con-
sulendus est Fabric. Cod. apocr. III. pag. 514 sq., deest Nicepho-
rus: qui quidem quum ipsam rem similiter auiue in nostris actis est
gestam csse referat, iuprimis differt co quod demum post acceplam
Cbrisli epistolam missum esse a rege pictorem Christi pingendi caussa
dicit. Locus eius hist. eccles. 11, 7. sic habet: émel 3¢ 6 Alyapog
Yeapwy frota elge melewv, dréyva yap Ty “Incod wapovalay
Tf dvtemoTohj], Moumdv. év dpmyave xadeotds, T¢ wpos Xpt-
ooy ¥ Spog Pefhnpévo; milp, ypdpew e eldéta dvdpa Bié-
Tepme xal TOV TOU TpogdTow TUTOY dxptBGs Ypdpew éméTatte
xal avtd éxsivo 0 ldog avti ToU moboupévon xoplley.  xab 6
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79) De hac imperatoris oratione praeter alios plura dissernit i..umbeciu_s
in commentariis de bibl. Caes. lib. VIII. pag. 410 sqq. (ed. Kollar.)
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altei wpdpevos 3¢ xal Ty Wlay SYw Ty 0wy anopmoplayevos
¢ Adydpp dméoteds. Atque haec quidem et ipsa ex archivis
Edessenis desumta esse, Nicephorus cam gravitate asserit verbis his:
tadte ¥ éx Tév dva Tiv "Edesoay - - ypajpatopuiareiov -
@b Inpeotows Yap foav xdprarg dpmepdnppéva. Td Yap XaTd
v ASyapoy mpaydévra BMa xal tadta ¥ wmepuelyov, de Ti¢
Sipav petadnpbivte Yhoons. & xal mpoonkiviwg dvtadfa pot
Té0cwvtar. Sed de his accuralius videre nec nostrum nec huius loci
est. Haec enimvero acta Thaddaei a nobis nunc primum edita pro-
pterea luce digna videbantar quoniam nibil fere continent quin ad
apocrypbas easque antiquas de apostolis traditiones pertineat; quid
-quod, quamvis tota libelli ratio multo recentior sit, nonnibil ab ipso
Eusebio ita differt nt ex antiquissimo aliquo fonte haustum videri
possit. Comparalionis caussa utramque epistolam apponam, quem-
admodum apud Eusebium in editione Gulielmi Reading legitur 8°).

’ Avtliypagov émaTolijs Yeagelons Umd ‘Afydpou Tomdpyou
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pocodupa. “AByages Tomdpms ‘Edoong “Incot gotiipt dyads
avagpavév. & tomy ‘Tepogodipavy yalpew. “Hxovoral por ta
Tept 000 xal TOV 0oV lapdtay, ¢ Evev pappaxey xal Botavay
VTS gou Ywopdvav. G Yap AdYos, TUpAovs dvafhémey Toeis,

- Ywhovg TeepLaTelv, wal dempovs xafapllen, xal dxafapra Tves-
pata xal dalfpovag ExBaldsts, xal tovg év paxpovesia Bascavi-
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0) Ipsi ex permultis antiquis codd. graecis has Christi et Abgari epistolag
in usum faturae -editionis descripsimus.
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In edendis his Thaddaei aclis inprimis seculi sumus codicem Pa-
risiensem in biblioth. Reg. nunc Nation. num. 548. signatum, unde-
cimi ut videtar saeculi. Quo codice recensio actorum antiquior con-
tinetar quam codice Vindobonensi 8') de quo Lambec. et Kollar. com-
mentar. lib. VIII. pag. 428 sqq. exponunt. Adhibuimus vero bunc
alterum codicem, praeter locos duo a Lambecio exscriptos ®2), inde
a verbis sect. 6. xai amoxpulévteg of dpyuepeis elmov To alpa.

XIil. ACTA 10HANNIS.

Actis Iohannis non minor celebritas est quam apocryphis apo-
stolorum actibus aliis ullis. Testes gravissimi sunt inter Graecos
Eusebius, Epiphanius, Photius®3); inter Latinos Augu-
stinus, Philastrius, Innocentius I., Turribius Asturi-
censis®4). Quorum quum alii, ut Eusebius Epipbanius Augustinus,

81) Differt Vindobonensis a Parisiensi etiam eo quod Thaddaeum non unum
ex duodecim apostolis, sed unum de septuaginta discipulis facit. Eadem diffe-
rentia jam inter Eusebium et Hieronymum est, cf. Euseb. hist. eccl. ed. Reading
peg- 38. in notis 5 et 6., itemque inter plures qui de Thaddaeo scripserunt.

%) Ibi in titulo esse dicitor Ilpafets, sed is qui meo rogata codicem nuper
contulit ITpagic legi rescripsit. Refert Lambecius initium usque verba <8 xvj-
pUYRE aUTOU, item inde a verbis ¢ 8t xUpwog ¢ &re usque Bekdpsvog RepuyaPGE
v "Avavlay. :

#3) Locos ipsos habes supra: Euseb. hist. eccles. IIJ, 25. pag. VII.,, Epi-
phan. haeres. XLVII, 1. pag. VIII., Phot. bibl. cod. 114. pag. VIIIL.

84) Cf. Augustin. contra advers. legis et prophet. I, 20. Sane de apo-
cryphis iste posuit lestimonia quae sub nominidbus apostolorum Andreae Iohannisque
conscripia sunl. Item Philastr. haeres. 88. -~ unde et habent Manichaei et alii
tales Andreas beali et Iohannis actus evangelisiae beati et Pelri similiter aposioli - -.
Item Innocentius in epistola ad Exsuperium cup.7. Celera autem quae vel
sub nomine Matthiae sive lacodi minoris vel sudb nomine Peiri et Iohannis, quae a
quodam Leucio scripta sunt - - non solum repudianda verum eliam noveris domnanda.



LXXIV PROLEGOMENA.

actus lobannis sine auctoris nomine laudant, tum alii, ut Photius In-
nocentius Turribius, Leucium auctorem commemorant. - A Gelasio
quidem non damnantur nisi quod cum aliis comprehenduntar paragra-
pho decima oclava, qua sic legitur: Libri ommes quos fecit Leucius
discipulus diaboli apocrypki. Recensentur vero eliam inter apocry-
phos libros cum Petri et Thomae actis in stichometria Nicepbori
et in veteri scripturae sacra Synopsi. Quemadmodum autem Leu-
cianam originem, ila eliam usum haereticam testali sunt veteres, et
_diserte quidem Gnostici et Maunichaei actus lobannis ad ipsorum disci- _
plinam adhibuisse ab Epipbanio, Augustino aliisque perhibentor.
Praeterea una potissimum res ab Augustino et saeculo fere post
ab Ephraimo patriarcha Theopolitano ex ipsis Iobannis actis affertur.
Augustini locus legitar tractatu 124. in Iohaonem, unde pauca
tastum buc afferam: Quem (i.e. Iobannem) tradunt etiam, quod in
quibusdam scripturis . quamvis apocryphis reperitur, gquando sibi fieri
tussit sepulcrum, incolumem fuisse praesentem, eoque effosso et dili-
gentissime praeparalo ibi se tanquam in lectulo collocasse, statimgue
eum esse defunctum. Ut autem isti putant qui Aaec verba domini sic
intelligunt, non defunctum sed defuncto similem cubwisse, et cum mor-
tuus putaretur sepultum fuisse dormientem, et donec Christus veniat sic
mapere, suamgque vitam scalurigine pulveris indicare: gqui pulvis credi-
tur ut ab tmo ad superficiem tumuli ascendat flatu guiescentis impelli.
‘==~ Sed cui placet, asserat apostolum Iohannem vivere atque in illo se-
pulcro etus quod est apud Ephesum dormire eum potius quam mortuum
iacere contendat. Assumat in argumentum quod illic terra sensim sca-
tere et quasi ebullire perkibetur, atque Aoc eius ankelitu fier:. - -
Istis similia ex Epbraimo Theopolitano Photius in bibl. cod.
239. affert haec: - - Tavty T 368y ouvgdova xal al mpafes
o Tyarypévon “Todwou xal 6 Blog, & odx EMyor mpopépouar:
xatatebels Yap, @aol, xatad Ty adtod éxsivou mpotporey &
e one, il alpv®iuov oUy evploxsto, dAAG pévov TO
dylaopa Boiov & adros o0 omou &v ¢ mpdG Peayelay foriy

Locam Turribii in epist. ad Idaciam et Ceponiam episcopos vide supra
peg. XLIIIL )
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Haec quantopere conveniant cum aclibus iis quos edidimus, fa-
cile intelligetar. CF. sect. 20. et 22.

Locum quem éx TGV q)eubsmypmv TEPLOBWY TGV - a-y(uv
amo0ToMV in synodo Nicaena II. attulerunt variisque disputa-
tionibus pertractarunt®%), cum actis nostris jam comparavit Thilo
in Prolegg. ad Act. Thom. pag. LXXV #6), lnprimis huc spectant
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bax, moté mloTe;, motd yapts. CF. Mansi L. L. p. 172. - Haec con-
ferenda sunt cum verbis Iobannis panem consecrantis sect. 18. 3o0§a-
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. Tnprimis vero cum graecis Iohannis actibus nostris arcto cohae-
ret vinculo Pseudo-Melitonis (Melliti) liber de passione S. lo-
hannis evangelistae, ex Florentinii editione a Fabricio repetitus Cod.
apocr. III. pag. 604 sqq. Cuius libelli auctor id ipsam professus est,
aclus Iohaunis a Leucio conscriptos sua scribentem ante oculos se
habuisse ; cf. I l. p. 604. Polo sollicitam esse fraternitatem vestram
de Leucio gquodam qui scripsit apostolorum acta, lohannis evangelistae

88) Cf. Sacr. Conciliorum collect. ed. Mansi tom. XIII. pag. 167 sqq. Actio
synodi est quinta.

8¢) Quum ibidem tom programmate paschali Halensi anni 1847., cui iu-
scriptom est: Colliguntur et commentariis illustrantur fragmenia acluum S. Iohannis
a Leucio Charino conscriplorum. Particula prima. a viro S. Ven. plura egregie
exposita sunt quae'ad hanc rem pertineat.
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etc., item p. 606. His agnitis ad B. Iokannis evangelistae actus fle-
ctamus articulum. In quibus latinis actibus quum multa leguntur quae
in graecis non habentar vel satis differunt, tum magnam similitadinem
ea habent quae ad extremas apostoli res spectant. Exempli caussa
ad orationem Iobannis die dominica ad fratres habitam sect. 15. cf.
haec apud Pseudo-Melitonem pag. 631 sq. Fratres et conservi mei et
cohaeredes et participes regni Dei, cognoscite dominum Iesum Christum,
guantas virtutes, quanta prodigia, sigra quogue et charismata, simi-
Uiter doctrinam, per me vobis praestiterit. Perseverate in’ eius manda-
tis: me emim dominus iam de Aoc mundo vocare dignatur. -
Perpauca sunt quae in Pseudo- Abdiae libro de Iohanne, qui est
historiarum apostolicarum quintus, cum actis noslris componi queant ;
rursus vero ea quae de sepultura narrantur similem cum iis rationem
babent; cf. cap. XXIII. ’

Editio nostra horum actuum princeps 87) ex duobus facta est codi-
cibus. Alter est Parisiensis undecimi saeculi, in bibl. Reg. nunc Na-
tion. signatus num. 520., in quo loco septimo pag. 49 sqq., acta Io-
hannis leguntur 88). Alter est Vindobonensis, quem Lambecius com-
mentar. libro VIII. pag. 796. (ed. Kollar.) ,,chartaceum, antiquum
et bonae notae‘‘ dicit. Leguntar acta in hoc codice (lib. VIII.
num. XXXVI. nunc historic. graec. num. 126.) loco 4. a fol. 18 —
23. Lacuna duorum fere folioram a sect. 10. usque secl. 16. in ap-
paratu a nobis accurate indicata est. Contulit Vindobonensem codi-
cem cum aliis similibus in meum usum vir doctissimus Schenkl,
Phil. Dr.

_m—u h. I. noto ad editionem actoum Iohannis Prochoro diacono ad-
scriptorum propediem parandam uberrima me subsidioram copia instructum esse.
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peTd TavTg TOU S(hov avTig.  xal v Mimy peyaly Yevejevog
0 Bacsls Ba TV TOMY, TEOGXAAETAUEVOS TOVG TPWTOVG TGV
"Toudalwy elmev aitois "I8e dra Ty Vraxory Vpév émolnoa do-
xepahobivar tov Iavhov, xal 3w toito émovriohn 4 méhs.
¥ Of 3¢ mpotor tov Toudaluy elmav mpdg tév Kaloapa Edge-

habet: Gravtag . menioTeuxdtag tdv Adyov Havdov (itu B) xal vxohoiImoay per’
avrot v Xprote.

12. B om oy, C sic: 8tére elmev | B Idotddng | C vy Adyov 7. 3. xat
N)30v | xadopevoy ¢ CD; A xadovpsvog, B Acydpevoy | C Scwpotowy | B om
iy xak IMovdiyy (D Mowdd.) | B xavanewovtiopévyy | B om wocl (C og)
dpyviay (hoc accentu A) plav: xat éx. Tot. (C fot. éx.) Swg usque wij¢ Sardaome

13. B drd Bafwv | CD éyéveto | BD el¢ Tdtra | C Zpewvev 3t éx. vudp.
. | C aréotechey Iérpoc | BCD cls (C év) xaotélhw (-Mqv C, -k D) | C
Tepaxvvag | npépag txra: B post Iérpos ponit | B éxeiSev 8¢ | C dmomhev-
cavteg (sed §A3ev) | C Acydpsvov | B TpeBougtaBépwne et C TpuBovtapépvne:
utrumque uno tantom accentu; D om TpiBous

14. BD Iotddne et Hotddny | B aviyy. 6 Népaw & tff ‘Pupy (&
‘Pépy C) | BC om mavréc et peyddy | Sydav: BC adl | BD yevopavog |
C’I8% | A érnotlodm ’

15. B om mpdto . “Iavd. | BC clmov (~mav cam AD) =mp. t. facudz |
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Béarate Baocrsd, pi) ovx sinapéy cor om mdcav ydpav avtog
drdpafey TG dvatolis xal Tous Tatépas Mpdv duéotpsder;
TpodYEL oUv, edaefiotate faohel, (va pla ©Mg dmodnTas xal
P T0 Bashhedy oo TobTo Yop elyev madelv N Pdpy. xal wa-
pepubgiy O Baotlels dxoucas TOVg AdYous aUTGY.

16 °0 3¢ Madhog mapépevev el TolBoug TaBépvys Midpas
véooapas. xai éEeMdv dxcilev NMOev el *Ammiov Ppov xahou-
pevoy Bucousapdmy, xat xoyundels éxel Ty vixta éxelmy eldéy
Twa xahipevoy sl xaddpav ypudiv, xal TapoTdpevoy adTo
whijlog padpey xal heyovtwy 'Eyé érotnoa avpspov vidy qoved-
oax Tov watépa adTol* dANog Eheyey T xdye émolnoa TesEd
oleov xal @ovedoar Yoveis peta Téevov. EAot pdv e €Ey-
youvto adtd movipd ToNAa " Etepos B MGV dvijyyeey adT
% o Spdlvevoa Ba 6 érclonomog “TouPevalog, v éxergotévnoey
Iérpog, peta Tig Myoupévas “Tovkaviis xounbfi. v *Axcvcag
3 taldta mavra xoyropevos ely autov Tov 'Azriov Pdgov Y-
olov Buousapganys, edbéns xal mapaypijpe driotedey év ‘Popy
dx TGV dxodovingavtey avte and Ilovrdlng mpdg Tov énfoxomoy
*TouBevaihiov Aéywv ToGTo aiTo Smep amyer movijoar. 1 Kal 3pa-
pov T s Npa TouPevaros oprpev avtov el ta Ty Tod
Iérpov xhaley xak 63upopevog xal MYwy 8Tt Tapameselv dryew,

Com pyj | C elopey | BC 8t avt. érdp. ndoay (C add iv) yupay | B om
eSoeB. Baolkel | dmddqrar (sic AC): BD dnoleitar | € v 0 Bacih. | D
om 7 | avtdv: BC todtoug

16. C mupépevev slc ToBovtaBéovny (B TpePovtaBlpwns) | C sl tdmov
xadovpevoy Saprlov Pdpov Buxovodpam (B Buxovoapary) (hoc accenta] D om) |
C &xsioe | B vixtav | BC Wev | € tivd alNonna (sic) xaSvjpevoy | A wa-
pwotdpevoy | C padp. xal Deyow | A povelour vidy wdv (B om) mav. avr. (B
om) | A frepos 3¢ | Bom Gt | xdyd: C éyeS | B yovsis xal téxva | C
. 3t &ny. Erepa movpd (B movnpdtepa et om moldx) Zpya @ elyov motiioa |
B adt@ Mywv 3n | dp3lv. cum CD; A opdiv., B émolnoa A

17. C om wmdvta | C om avtdv oy | BC "Axfov, C'* ’Apniov | C ®é-
pov | minolov (B dnd, C om) Buovs. (C Buovsdpam): D om | C e¥3¢wg
anéor. napayp. ¢ ‘P. (B el¢ Pupmy) | C dxodovd. adtol | B om avté | B
anle, C éntya

18. fopupev: C praem touty altd xatemywpevos T8 mpdypate (sic) | B
om xdalwy xal | B dBupdpevoc | D Sre mapd puxpdy mapar. | dxyfey: ita Aj;



ACTA PETRI ET PAULL 7

xai, ENYNOATO TG 10 xepdAarov xal elrey Iliorevw STt avitds
dotw Ov mepuépsves puotiige. 6 38 [lérpog mpds atov Epn Ilas
Sudéyetar éxeivov elvar Tedetwdivte; adtod; M ‘O Bt “lovBeva.-
Mog 6 énloxoros Ohafev v dnootarévra mapa Madhov wpds Tov
Mérpov, xai adtés avtg dviyyedhev ST & xal oyetan, xal
S dotiv elg "Ammiov Pépov.  xal Miyaplotnoey o Ilétpog xal
&3oEaaey Tov Oedv xal matépe ToU xvplov MGy ‘Inood Xeuotol.
© Tore wpooxaleoapevos TOV; TEMGTEUXSTA; pabnTds avtod
amégTethey aitovg Tpos Tov Nladhov Eog TelBovs TaBéovns: Eotw
3¢ 0 dudotnpe dmo Puopng Eog TelBous Talovns piha Tpud-
1] ’ A ’ L4 -~ b ’ -~

XovTH. GxTo. xol l?iwv TouTOS & [addog euyapiotions T¢ xvple
Nav Ingod Xowtg Erafev Oapoos. xwroavtes 3¢ dcibev éxor-
pbmoay els oA xahovpdvyy 'Apeiav. :

! Mepipnpov 3¢ éyéveto &v Ty moher Popy 8 Madhog o
adehpos Mérpov Eoyetar. of B¢ memoreuxdtes 14 06 Exongov
xapay peyodny. Tapayos 3¢ péyas éyéveto év tois “Toudaios,
xal ameNdoves Tpos SlRove TOV PEYOV TAQEXAAOUY OUTOV M-
yovtes 'Avayaye T¢ Baguel Tt odx dmddavey 6 Maddog, adha
G xal NA0ev. 6 B¢ Slpov mpés tovg Toudalous elrmey Tis cuv 4
xepady] 7 éMdoloa mpds Tov Kaloaga and Movmédys; piy xal
adT oUx My dvapalavdos;

7 EMévros 3¢ To0 Maddeu & T ‘Popy, ¢ofes péyes
BD drfee, C énlse | B 18 xepd. dmav | Ov (C omep) mepuépsves (D - pevs,
C -pévns) | B avrg &pn | B om md¢

19. B ’IovBev. énfox., C ¢rmlox. “lovBev. | B mpd¢ Hérpov | C amvyyse-
Aev | ’Anr. Pdpov (C -pov): C udd Buxovadpane | B suyapiotqoey | A xal
236 ¢ (B om) Iérp. | C om xal mat. tob xvp. Wp. "I Xp.

20. Tdre: C xal | B tol¢ memor. avty padmr. dréor. | C &g Sap-
wiov @dpov Buxovsapane bis | D fw¢ éxcioe pbia s | B Bdv avtovs | C
nugaplomnoey tdv Jedv xal mavépa toi xuplov Wy ‘Incov Xpigtold, Laf. 3t
9dpo. | B &xei3. 8% xvijo. dxoyuni. | C vipyovio xal éxoprd. € Témov Aeyd-
pevoy | D “Apxiav, C "Apeiv, B “ApaBlay

2. C om wohee | C fj xal Zpystar. ot ooy | C om ala $jj x
3. | tie: BC tivog | B Ilotiddng | C om Wy | C cvapalavdpis (cf. supra
sub 9.)

22. Incipit E verbis his "EAY6vros el v ‘Pupny toi dylov Tladlov amd
9y Srawdy, owiddov Tpde avtdy mavtes ot "Ioudaior Aéyovres THv wpetépay
niotwy v ) etc. Item Passio Peiri ¢t Pauli in codd. Guelferbytanis teste Thiloue
sic: Cum venisset Paulus in urbem Romam, convenerunt ad eum omnes Iudaei di-
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érémeoey tois "Toudalog.  ouviphiov oYV Tpdg Aoy xal Tapexd-
. Moy aitdv Myovteg Tiy mlomw & 4 éyewiiing, TadTay Buexdi-
xnoov” ol yap dxawy dotw ‘Efpaios ov xal & ‘Efpatwv Ha
éautdv Jddonadov elrys Ehvav xal ExduenTiy TGV dreprTpaiTey,
xak apTes Gv TeprreTppévos D Ty TG TepLTOG xaTagYioYs
nlotw. Stav ooy Wyg Mérpov, dvrayivoar xatd Tig ajrod
Mfa,, 8T doay Tol NeTépo VOpoL mpmulaxﬁv xa.-
rqmcev amdrlese TOV oaﬁﬁa:rwpov xal veopmvlag xal tag vo-

plpovs deylas. 2 Amxpws‘t: 3t ¢ Madhog elmev aitoi Ep.é

"Toudaiov dinbwéy év Tovte Juvioeste Bowpdoar, St xal T
caffatov Tpijoar xal Ty dAndvily mEpiTopy Xatavoficar u-
vnbifre” xal yap &v Ty Mpépa o0 caffdrov xaténavcey 6 Oedg
dmd wavrey Tov foyov adtol. Npeis-fyopey Tatépas, watpLap-
xo5 xal tov vopov. T olv & Ilérpog xmpusaer &v Tj TGy E0vdy
Baouela; dda xal éav Twa xawiy fekioe: eloayeysty ddaoxa-
Mav, yopls Twos Tapayijs xal @dovow xal xémov dmayyeOare
aitg Ba xal Npels Bopey, xal dvdmoy vpev Oéyfo aitiv.
dav B3¢ 3 7 ddaoxara adtod dinbis, Ty T6v ‘Efpalov BEMe
xal pagrupla dyvpopédrm, wpimoy dotly mavtas ks medap-
LY avtg.

cenles Nosiram fidem, in qua nalus es, ipsam defende. | C mapexdlouy Aéyovreg
Iliory | BE &x3lxnoov | Da ante &autdy cum E posui; ABC ante ‘Efpaiog
habent | ¢3viv: B tev €dvidy, C Erépuwv €3vav | Ty drepurprtav: B Ty
Oviy Tdy dusprr. | E om Ba, item versio latina | xarapyroyc com ADE;
B xatapyious, C xatapyrdost | C om odv | B toU vjuetdpav yévous Tiv mapa-
ouloaiy | dnéxiecs usque dpylag ex E sumta sunt; eadem in codd. Guelf. et
Flor. sic leguntur: exclusit sabbatismum et neomeniam (Flor. neomaenias) et legi-
timas ferias exinanivit (Flor. fnanivit) : desunt in ABCD.

23. Bom ¢ | "Epl °L d. <. 7. SunjoesSe (codex - omode) 3.3t (? codex &)
usque Oyt aytdv: ista omnia, quae in ABCD desiderantur, ex E sumsi. Le-
guuntur vero etiam in codd. latinis sic: Me Iudaeum esse el verum Iudaeum, hinc
poteritis probare cum et sabbalum observare et circumcisionem vere poleritis advertere :
nam sabbato die requievit ab omnidus operibus suis deus. Nos habemus paires et
patriarchas et legem. Quid lale praedicat Pelrus in regno gentium? Sed et si forte
aliquam vult introducere novam doclrinam, sine coniurbatione et sine invidia et sine
sirepilu nunciale ei wt nos videamus, et in vestro conspeclu illum ego convincam.
Ibidem in honc modam pergitar: Quod si forte doctrina eius vero lestimonio fuerit
ez (Flor. d) Hebraeorum libris munita, decet nos omnes obedire ei. | ABC &dv 7}
(BC om) 1} 3i3aox. avt. (C add dotly) dindic (B add 1)), v vév ‘Efp. plgre
{C Blpiaw) paprupla dyupupém (B dyupwp. D dxvpop- E diyvpop.) | € om
wdvt. Ypdc, B om wpdc
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¥ Tadte xal td Todtors Spowa Tob Ilavdow Myovrog
drmiMov of ‘Toudaior xat elmov 6 Métpy IMaddog éE “Efpainv
Tapayéyovey, xal mapaxadst gs o ENYS Tpds awtéve émedn
of dyayovres auTov Ayouor pij divachar adtov cuvTuXE @ éav
Bohnrar mpo Tov éupavicar Kaloapl. dxovoag 3¢ 6 Ilérpog
éxdon xopav peyddny, xal Tapaypijpa dvactds émopein wpds
adtov.  1dévtes B¢ dAMhovs amo Tijg xapds Exhavgav, xal émi
O ﬂ?aa.ﬁom; éa.uroﬁ; Tols daxpuoy EANACUS mréppsxw.

B ‘Q¢ 3¢ mavrov 6 Haddos tév éavtod npaEem o Gpog
'tq) Oéxpe a.wqwao\sv xa), G5 JLd TGY ToY TTAOSS NOTWY TP
Yéyovev, xal & Ilétpog elmev avtg moin Emaoysy Ymoe Slpavos
Tob payou xal Tacas Tas evédpag alTol. xal Tadta elrov dve-

xopnoey wpos Eamépay.

% "Eafev 3¢ &g dapavovans tijs Nudpas, 1dov Ilétpos
Tapayevopevos evploxst Thlos TGV “Toudaloy Tpd TGV Bupdv ToU
Hadhow. v 38 petaly tov "Ioudalov Xootiavey te xal vy

22. Tabta uvsque Spowr: plane eadem codd. ommes testantur | dnijASov
usque dydpn yapdy peyddny ex E sumsi; eadem latine sic habent: perrexerunt
Iudaci ad Pelrum et dizerunt ei Paulus ex Hebraeis (codex E ¢ "Efpalwy axd
Txawdy) venit: rogat te ul venias ad eum, quoniam hi qui eum adduzerunt (i. e.
ol dyaydvres, quod nos praebuimus; sed ipse codex E ot dyamolvrec habet) di-
cunt non eum se posse dimitlere ut videat! quem vult antequam Caesari insinuent.
Audiens haec Petrus gaudio gavisus est magno. Pro his omnibus ABCD: £7vua§~q
t(p Tiéxpe Gt Maddos mapayéyovey (C 1‘70»:») & Papy, xat dom xapav pe-
yé\ny | 13dvrec cum BCDE; A cl3dte | drd Tij¢ yapds: C om, E post Exhav-
oav ponit | mephaB. cum ABDE; C meputhaxévrss | Eavtovs cum ABE; C ak-
Mdog, D dAljloug omisso &nﬁkow sequenti | C xatefpéyovto.

25. mdvrwy: ita prorsus ABCDE; codd. latini Cumgque Paulus illi omnem
textum suorum casuum indicasset | C wepl TGy avtol mpaewy 1@ Ilérpw | CD
anjyyedsy | 3wt tédv (BD 16y, C om) 1. m\. xdnwy (BDE® xgmov) mapayéyovey
c BCDE; item codd. Guelf. (Flor. om) et qualiter navigii fatigationibus advenis-
set: A Juomlowtoag (sic, non ut apud Thilonem Juamioloas) év ) Jadacoy S~
clowotar | xat ¢ Ilérpog cum CD, item codd. lat.; AB Spolwg xal Iérpos, E
wdhe 8t Iérpoc et pergit ¢Eqyroato 16 Mavdw | woia cum B (E), D drola;
AC ola | E (item versio latina) wolug évédpag Tracyev mapa Elp. t. payou pro
nofa usque avtol | xal talta usque wpd¢ Eomépay (B add ydp vv<): E xal
tondpag yevopdwne dveywpnaey Ilérpos év t¢3 18lw xataAvpate: contra codd. la-
tini abscessil Petrus ad vesperam, additis his: mane die altero reversurus.

26. "Ewdev nsque 300 Ilérpog ex E sumsi; eadem codd. lat. sic habent
Cumque aurora diei daret initium, ecce Petrus. Contra ABC nil nisi T7 3t éxav-
pov | C mapaycvdpevos | 7pd TGy (A om) Supdv: C mpd¢ Ty pav | C
Toud. xat T@v Xpor. pey. tapay. (B tapay. pey.): of ooy Toudaior (E €& "Tov-
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peyddn tapayy. of pdv yap ‘Ioudaiot Deyov ‘Hpels yéveg dopdv
ddextov, Pagileov lepdevpa, pllot e 100 'Afpadp. xal ‘loadx
2l "Taxdf xal mdvrev TGy TpopNTAY, Pl dv Ehddmaey 6 Osdg,
ols . BBefey ta €autod puotipwe xal Td favpdoia altod TE pe-
yoha. Opeis 3¢ of €€ ¢hvav ouddv péya &v 6 omdppate Vpdy, el
P} & slBodog xal yhuretolg BiBnhol te xal feluxtol ysydvate.
T Tadta xal Ta Toutol; Spowr Asydvtwv Tév loudalov

ansxplvavto of €€ ¢hvav Myovres ‘Hpslg o5 vxovoapey Ty @i
Oy, eU8iwg Mxodlovbrigapey auTy] xaTaMmOVTEs NGV T TAG-
vy, Opeis 3¢ xal Tdg maTpueas Yvovtes Suvapes xal Td. Tpo-
PNTLed. OpGVTES apeia. xal vopov defapsvor, xal Ty Oddagoay
Enpols draBefnrites Tols mooly xal Tovg éyfpods Updv Bubopé-
vous 13ovtes, xal gTUMou Tupds vuxTds UpIv palvovros xal ve-
¢ds Npépos, xal pawa Vpiv €f odpavod Bobévros xal éx wé-
Tpas 3datos Vplv Puévtos, peta TauTo TavTa eBwlov Eavtols
pooYoV éTexTivaTE Xal TPOCEXUVIOATE TG YMWTTG. Tpsts B¢
ouddy PMémovtes TGV ogpelov moTevopey TovTov ebvar coTipa
Oeov, Ov Ypels éyxatelsimate dredioavres.
3alwy) | E dedext. éop. | @liot e (C om! cum CDE (item codd. latini, qui ita
habent Nos genus electum, regale (Guelff. reg. elect.), amicorum dei (Guelff. add
sumus) Abrahae): AB @uiijs y¢ | C tob t¢ ’ABp. 'lo. xal’lax. | E ol xat
Bedev | B xat t¢ (C om) Savpata | vudv: E add yere, B foyers: Guelff.
add estis post ¢§ ¢3vdv, non item Flor. | C ¢v slBwhley (B add tc) xal | B
om ylurt. Bsf. t¢ (E om) xal | BéBnlot et P3ehuxtol cum Thilone ex inter-
prete latino edidimus pracbente inquinati et execrabiles; codd. vero graeci omnes
habent Bednlog et B3shuxtois

27. ta (C &repa moMd) toutog (C avtols) Spowx com B{C)D: AE 1d G
tout. (E avtofs) | E Asydvr. tév motevsdvtwy ‘Toud. | E eU. ¥xodovd. T4
Xpotg, 1) ovrws dindelg, xatakmdvrwy Npdy Ty fuetépay mAdvyy (C wiv
™dv. fuGy dracay) | E post Buvdueg pergit: xal td Tob vopov xal @ Ty
npopuTey fyovree Biddypara, o xal t. Jdh Empols (BCD Empay) dxefrixars
wooly (C om vtols mooly) | B6vres: C dpdvreg | oTUlov wsque vpdpag ex E (si-
militer codd. latini) dedimus; ABCD sic: otvlov wupde (C add xal) vepling
(Bom; D & vepédy) €& ovp. Up. @alvovrog (BC pavévrog) tiv vixta (Com t.v.) |
B om xal ¢x wérp. (A add orepeds) U8avog (C U3wp) v Puévros (Suévrog cum
CDE; A jcoavrog) | perd tavta (item interpr. latinus et post omnia): E praem
oUx émotevoars, aMad xal | tavroic: B Uudv | pdoyov cum ABD (item Flor.
et Guelf.s vituli, Guelf.b add capuf): CE pgoyov | E érextivacds, C domyoare
et pergit el xpooxvwmow xal wpooxwvelte (ita corrigo ex mpooxuwntar) T Y. |
E om tév | slvat owtijpa (BC om) edy (C add dindwvdv): E 1dv dindevdy Jsdy
(interpr. latin. credimus deum hunc esse) | dyxaredsinats cum BCD (éxavel) E
(eaved): A éyxavedlners
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® Tajdte xal td toaite adtév uoveoivtey elmey o
amootoros Iladhog pay ypijvar adtodg tag Towavtas petaby di-
Moy Exew dppBollas, dAAd ToUTo TPOGEXEW WENAOY BT TE-
TAfpoxsy 6 0695 TAg favtod émayyshing, ds Gpooev *Afpady
76 Totpl NGV, ST &y TG OméppaTL AUTOU XANPOVORTICEL TLEVTA
ta 8vy. oy yap dotwv mposwTolPla wapd TG Oed Soot & Vi
fipaprov, xata vopov xpuboovrar, xal Soor dvipes Tpaptoy,
avopas drolotvrat. el 3¢ adehgol slyaptotely Spslhopey TG
065 STt xata 0 Eheog adtod €Eehéfaro mMpas els hadv avtod
aywov.  Gote &y avtg Spelhopev xavydodar, site Toudaior elts
"EXvves mavreg yap vpels el dotd év yf mlower Tov dvopa-
705 ayTOV. ~

P Tadta 7o avdov Méyovros xaterpadvinsay of e "lov-
Baic xal of €€ Ehvdv: aAX of dpyovres TGy ‘Toudalwy éretidevto
¢ Ilérpp. o 33 IMétpog mpds Tous Eéyyovtas adtdv dm tag
oWaYEOYEs AUTGY aTnYopevey, elrev *Axolcate, ddehpol, Tob
aylov TvEUpaTog Tepl ToU TaTpLEpXou Aauld émayyethapévov Gt
éx xapmou Tij5 xothlag gov Tebngetar éml Tod Opovou Gov. TouTOV
oov ¢ & matip elmey Yids pou el 0¥, éyd afpepov yeyéwmrd ae,
dotavpogay B @lovev of dpyepeis fva 3¢ mAmpoger Ty Tov
%00pov GoOTNPlay, ouveydpMoey Tadta Tavte EauTov Tadeiv.

28. B guowswx. ait. | C om Iatdos | pd ypivar: D piy éxpiv, C
dypely omisso Tyew | dupBolac: C dvrifoMag, E dyvriloylag, A dugifords |
wpooty. pElov: C peyddwg &ew | C dpooey tolc watpdow Updy | avroeu:
C avtidv, E gov | x\npovoprioer cum BC, item interpr. latino; A dvevoyndv-
covtar, E eddoyndvcovear | Soot dv usque tod dvdparos avtol ex E sunt, in
reliquis non inveniuntur. Interpres latinus sic: Quicunque enim in lege peccassent,
secundum legem iudicarentur; qui vero sine lege deliquissent, sine lege peirent. Est
enim in humanis sensibus tanfa sanctitas ut bona laudet naturaliter (Flor. natura) et
puniat mala, quae inler se invicem ocogilationes aué accusanies puniat aut remunerel
excusanies.

29. Tabra: codd. latini Haec et his similia | ’Ioudaior: E && "TouBalwy |
C of t¢ €€ €3vay xal ot &py. tév Toudalwy: Erepor 3t Ty “Ioud. ¢mridevro (D
énstlovto) | B om ¢ 3t Ilérpoc, sed post clrey add 3t ¢ Ilérpos | € om 3t
td¢ oway. @ drmy. | gov bis: BC avrol (item interpr. lat) | B Svocra,
interpr. lat. poneret | o5: C 8v | A minpfop | C dowveyupmoey | A ol &p-
yovres Tav "IouB. usque Eautdy madlv: pro his, quae similiter interpr. lat. ex-
hibet, cod. E sic habet: duolwg 3t xal ITérpog €3(3aoxey avtovg Aéysw "Ermy-

ysDaro & 3¢ ¢ mavpuipxy Aawid Aéywv "Ex xapmob tii¢ xolas gov Svoopa
2rt tou Spévov oov. ToUto 4. Std¢ RAnpdy .EamdaTeds Tdv avtol vidy, capxe-



12 ACTA PETRI ET PAULL '
Somsp oUv éx Tijg TMeVpdS Tob "Adaqs éetlotn M Efa, oltwg xal
& Tij¢ Theupds o0 Xpwotod éetlotn 7 dodmaiz, fmg onilov
oux &e oudd pdpov. ¥ ’Ev toitg odv 6 8eds miow elgodov
Tvofev Toig viols "ABoaay. xal ‘Toaax xal ’laxof, tob evar ad-
Toug €v T wlotel Ti¢ slg avTov opodoylas, Exsv B¢ fony xal
cotielay & 1§ dvopatt adtod. émoTpédate odv xal elodbate
sls Tiv yapav Tod matpds Ypdv "Afeadp, St & émnyyelaro
adte 6 86l émhipwaey . 30ev xal & TpopiTHg Myer "Qpocey -
pwos xal oU perapelnbioetar 20 fepedg el tov aldve xata iy
tafw Melyoedbe. lspedg Yap &v T¢ oTaved Yéyovev, Mvixa Ty
Eoxapmwow Tob 1dlov cuopatos xal afjatog Uiy ToU xdopou
Taveds Guolay TpocTveyrey. .

3 Tadve xal td todtors Spowe Myovrog Tov Iérpou o

évta €x onéppavos avros & xal duapTipmoey 3wk Tou avtot Aauld slmedy Yiss
pov el oY, &yl ovuspov yeyéwwnxd oc. ToUTo ouv 6 TaTip pepapTUpnxs Afyew
Ovtde dotwy 6 wldg pov 6 dyarmeds, €v & NUBSxmon® autol dxovete. Ov xal
dotoipwoay Jud @Idvov of dpyuepsis xal of Epyovres Tob Aaol * Evexsv Bt Tic ToU
xéopov cwmplag ouveydpnos tadta whvra Tadely avtdy. | Gomep olv (B xal
Goxsp) usque pdpov desunt in E | éxr. ff Ela: C v Ela émddo%y | B (item
interpr. lut.) om xal | C v &xx)., xat olte ox. e olre pdp

30. ’Ev toute (Guelf.db Per hunc, Guelf.a Flor. Hunc. Pergitur deus adi-
tum aperuif) cum E; codd. religni Tovtorg | ABC wdow (C add 8v) ¢ Jedg |
C om cloodov, E post fjvoif. ponit | “Taxef: E add xat mavit Svee ™i¢ s |
wlotse s ¢l usque dvwdpart avtol ex E sumsi; ABC (item interpr. lat) wiots:
s budnolag xal pyj &y 1)) dmotelg (- otig A) 3k (interpr. lat. om) tig ouww-
ayoyic (B om 3k T. oway., C 3t todg dvaydyous) | émotpdd. ovv (C add
xat Upeic) x. clo@ddare (cum BCD; A -3¢te) ¢ls usque G @ (B et interpr. lat.
8, C el ) érqyy. @ ¢ 9ed¢: pro his E habet & ydp érmyy. 6 9¢. v "APpadp |
E Aaud ¢ mpopritng My. wepl avrod "Qp. xUp. t¢ Aauld | E =3l | & (C
om) t¢§ otavp@: E ¢ curip | C cupardc ts xal | B om xdopou, C post
®avros ponit | C fveyxev, E add 1§ mavpl

31. Talta usque pépog (B om) énioreucev: pro his cod. E haec habet:
Tatta xal td Toutorg Spowx Asydvrey Iérpov xal Havdov, Eolynoay ndvres xal
fxovoy oty Sidaoxévrwy xal xMPUTTVTWY TEGL Tolg MaTols TOY Tou xuplov Ad-
yov* xa¥ vpépay Bt émAnIUvovro Ty moTeudvrwy ¢l Ty xUptov “Incoty Xptotdy
dvapldunroy mhijd0s. 36vree Bt ot dpytouvaywyol tév “Toudalwy xal Ty “Elkg-
vy fepeic S dud Tol xmpUyparos avtéy oyeddy mdoa v Pdun dmlotevoey sic
v xUptov wjuedy “Inooty Xpiotdy, NpEavro xar’ avrdy Tapaydy eyelpey elg Tdv
Madv xal yoyyvopdy, émaveiy 3t Elpwva tdv pdyov éveimoy RavTds ToU TN Sous
Ty Und TGy drooTdlwy xarnyopoupévey* Hywwilovro xal dimov tob Bactiées
Népuvoc Bafdnrov avtdy morjoar (Nimirum prior horum actuam pars §§ 1 —21
deest in cod. E itemque in interpr. latino. Ibi quae de Simone mago praeces-
seyunt § 4 et § 21 vix ad ea quac h. . leguntir quadrant.), $éar 3% tovs ToU
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TAsloTOY ToU Aol pdpos émloTeuoey. guvéfy 3¢ xal Ty yuvaixa
Népovog Alav xal Tiv’Ayplrra Tol érapyov cluyoy dvépant
’ ” - o - \ IR
Aypurnlvay oUTe; moTelonL, O0TE xal TepEdelv éavtag )
Tijs Tov Idlv dvdpdy Thevpdc. e B¢ Tijg Tod Mavdov dida-
oxahlng ToAMoL xaTapROvolvTES TG GTPATE(RS TPOTEXOAAGYTO TG
06, Gote xal amd ToU xortévog Tov facéns ey Twd;g mpdg
adtov: xal yevdpevor Xptotiavol obx &y #0dmoay Ymoorpédar
¥ Tj otpatele obte &v T§ Tadatie.

2 "Evteifev ToU MaoU 0TAGLEDN TPATTOVTWLY YOYYUORIY 0
Sipav g xwvolpevos Beyelpstar, xal fpfato mepl Iérpou
AL MYewy xaxd, pdyov xal amatawdve Ayov autéy elva
érigTeuoy B¢ adtg of Ta ompsio avtod Bavpalovtes: émolet yap
Sy yahxodv xwely Eautov, xal Mdlvous dvBpravras yehdoar xal
xwijgon favtovs, adtsy 3t Bpapelv xal alpvidiov év T dép dp-
tijvar. % Katévavre 3¢ toitov 6 Ilétpog dadevoivrag éhepa-
TEVEY ASYQ, TUPACcUS dvafiémey émolel Tpogeuydpevos, dalpovas
xedsbopat épuyadevev, o8 Gre xal vexpous fyepev. Eheyev B¢
xuplov dmootdlovs. Latinus autem interpres sic: Haec et Mis similia dicentibus
Petro et Paulo pars maxima populorum credidit, et perpauci fuerunt qui et ipsi si-
mulata (Guelff. aemulata) fide, non tamen aperle possent eorum negligere monila
vel praccepla. Videntes aulem maiores synagogarum et gentium pontifices sibi per
praedicalionem eorum finem specialiler fieri, egerunt hoc ué sermo eorum in murmu-
rationem populi veniret. Et inde factum est ut Simonem magum Neroni praeferrent
et islos culparenl. | owwéBn 8t xal: pro his E: "Ev 1§ ouv tovs dvaptSuritovs tod
Aaot €matpdar mpds xuptov Sid Tou xnpuyparos Ilérpov ouvéfin xal, item interpr.
lat. Innumerabiles enim populi dum converierentur (Guelff. In illo tempore factum
est, cum innumerad. pop. converl.) ad dominum per praedicationem Petri, contigit
etiom | ABlay com A, E AvBlav;. B Anfulav, CD ABulay | v (E tob) “Ayp.
t. drdpy. (B t. éx. *Ayp.) oul. (C oVl t. émapy. "Ayp.) | ovdpatt "Ayplrw. ex E
et interpr. lat. sumsi: in codd. reliquis non additur | Eavtds: C avtds | C of
moAkol xateppdvouy Tig OTpatic xal wpogexolholvro (E xateppdvowv tdv atpa-
Twtéy wpooxoddpevor) | € yevdpevor | B oux Ire unéotpeday (E 3. ovpa-

eivar) & T otparie (CE orpatid) | C oudt év 16 madatsio

‘ 32, Evrei3¢v usque yoyyvopdv ex E sunt; codd. lat.: Hine populis sedi-
tiosa murmuralione agenlibus. Pro his A §3¢v, B &%y, C A9dv ovy | C ¢ Sl
¢ pdyog | C Buweyslpero | drataudva: ita (non dravedva) codd. omoes (C dra-
talov) | CE M3oug avdpudvrag et C pergit metijoa Tob yehdy | Eavtoug: E av-
tos | avtdy usque dpJijvar (interpr. lat.: se ipsum gulem currere et subilo in
aere videri): E avtdc 8t tpéycy fautdy émoler (adde xal?) dpvidiov (épv. etiam B)
& v dépt Sapalveodar

33. Karév. 3t (C om) tovtwy (C tovrov) ¢ Iérpog: E xarévavte todtem.
¢ 8 Iétp. | C tuplads dvéfhemey | €6 e (interpr. lat. inlerea) ex E sumsi
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7pdg v Mty Da p} pdvov dimd -rﬁc 00 E(p.c.wo.. aratng Q-
Yoow AN xal Serypatioovew adtov, Smeg pa qmwoow ¢ da-
Bore Boulsuovres.

% Kai oltog yé'fovsv &ote mw:a., Toug su)a.ﬁsv.; avdpas
fiertreatar Slrove Tév payoy xal dviowy avtov xatayyéh-
dew: of 3 16 Slrve xoMbévres tov Ilérpov Suayupllovro pa-
yov, YeuBopapTupoivtes Soot ouy-T¢ Slrov T¢ paye V(v
Bate Tov Aoyov xal éml Népwvog EMsiv tou Kaloapog, xal mpos-
tafar Slpova Tov payov e Eautov sloayaysiv. ‘0 3% ¢lo-
eddv Eotn Eumpoatey adted, xal Tpfato alpvidlog poppdg dvak-
Mgoew, dote Yevéobar avtov Efalpvng madlov xal pet Shfyov
yépovta, @\hote B veavloxov® évmdAdTTeTo Yap TH| Te et xal
Tf Nhwele duapopous woppag xal éBcxysuey, Vmoupydy Erwv Tov
Budfohov. Emep fewpdv 6 Népov admics vitv avtov elvan el Beod
Umehdpfavev. o B8 amdarolog Ilérpos E3Baousy Peiotny Te elvar
xal payov, aloypov Te xal dvosiov xal drooTETY, Xal &y Tda
i 100 0200 dhndelq évavtiov, xal pndlv helrew I el paj e T
xehevoer Tol Oeod pavepwlsion 7 dvopla adTod Toig mAoL XATA-
Indog YémTaL
mh_o—signiﬁum esse idem quod dvlote, moldbutg); codd. reliqui om (C
om etiam xal sequens) | E B and t. t. =. dx. o¥ pdvov gUy. | Seryperioov-
ow com AD; BCE 3aypariowow | Snws: E ®x | C 1 3wxf. Aatpevovrss

3. :vhpuc E cuoefsic | BCE xavayyésw (sic) | oy Iérpov: ClIl'rp(p |
WX“P pdy. Yeudop. com E (item interpr. lat.): AC (Acyov v (C om) pdyov,

B pdyov shvat Dieyoy | Gooe cum E; ABC §rsp avrol omisso tf pdyw sequenti;
Flor. (Guelff. om): quod ipsi erant, cum Simonem dicerent deum esse | CE ém}
Népuva O3. tdv Kaloapa | E (item interpr, lat.) xal Zlpwva tdy pdy. sloaya-
ysiv wp. bautdv (B avrdy) mpooérafev, C ¢ 8 Pacuksds Népww mpooéralev =i~
peva T g O3 mpds avtdy

35. BD om lomn et xal seq. | B alpvidwv | B Sote yevéo3. psr’ dilyov
3. xal mikwy pev ok | émll usque tdv 3udB. ex E; similiter interpr. lat.
Mutabatur sexu e aetale ¢t per (Guelf.b om) multas figuras diaboli ministerio bac-
chadatur (Flor. dactabatur) : ABCD uil nisi haec habent #ywv (C praem taita
énoler) Urovpydy T. 8uiB. | CD Svmep | E ¢ Nép. xad xaramdayels s vidy Tou
9. Smeddpf. | Com elvae | tob cum BCDE; A om | B ¢ 8t Iérp. ¢ dndor.,
C ¢ & drdor. Haidos | &3(3aoxev: E Deyev (item interpr. lat.) et om elvae |
¢ privs: E vtoitov, BC adtdy | dvéowv: C dwdmrov | mdow: C ndow, ABDE
wion | dindslg com AB; C sumOslg (i. e. evmedslg), D wlover, E fovdf |
E dvavtiodpsvoy | xal pn3év usque yéwmrax (interpr. lat. nikilque superesss nisi
ut fussu dei eius iniquilas manifestala omnibus panderetur.) ex E suut; desiderantar.
enim in codd, reliquis.
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% Tore eloeMav 6 Slpov mpés Népava elmev “Axougov,
dyadd Bacel. &yd elpe 6 vidg oG Beol 6 éx Tod odpavol xa-
tafas.  &og dpm Ilézpou povoy ol Myovtos €autov dmdoTolov
Avexopny. vuvt ¥ Eumhaciage to xaxdv* Iladhos yap xak adtog
e avta Jdaokel, xal T@ davtia pov Ppovéy ool oV avTg
Myetar xnpitTew.  Tepl @v av ) foulsiaer Tob Shéboou, &l-
3oy 8T %) Pachsla Gov o Buvartar grabivac

3 Tére 6 Népov mhnodels pepluwns éxéhsuoey omovdaing
auTov; Tpds auTov ayayeiv. T 38 &5 Mpdpa elrelddvtav mpos
Népova. Zlpovos to0 payou [érpov e xal IMavdov Tdv Tod Xot-
o700 dmoaTodov 6 Slpav elmev Obtor of pabnral Tob Nalapnved,
ol ov maw xahés &er ha dow éx Tod Aaol TGy "loudalov.
Népov elrev T( ot Nafaonvos; Slpwv elmey "Eoty mohs 'Toude
firig Opv del dvavrla yéyovev, Nafapit heyopévn: 6 ouv dida-
oxados TovTey € altis yéyovev. ¥ Népov elmsv "0 0ed5 mdvta
Gvlpamoy Tapael dyamdv: v cuv i T ajtods drarg; -
pov elmey Toitov Tév dvlpomay 10 Yéves cltwes diéotpeday

36. E om ¢ Slpwy | ABC slnev (C Myst) avrg | "Axousov msque ote-
jvar ex E sunt; eadem interpr. lut. sic: Audi me, bone imperalor. Ego sum
flius dei, qui de coelo descendi. Usque modo Petrum, qui se dicit apostolum, solum
(Flor. om) patiebar. Nunc aulem geminatum est malum. Paulus denique, qui el
ipse eadem docet et conira me senlit, simul dicilur cum eo praedicare. Quos (Flor.
quod) conslatl quia nisi de interitu eorum cogilaveris, regnum fuum siare non poleril.
Horum loco ABCD habent: El (C praem "Axougov, Baguleds) pij tove &vdpag
toutous ExBtskeg (BD; AC - iEpe) dvreddev, ov Suvarar (A Suwiostar) orivar
% Baocu. cov

37. Eom ¢ | E pep. minoS. | E onovd. avr. dxéh. mp. favtdv dyaysdy,
B domoudacey dyaysiv avtols Zumpoodev avtel mera omouwdis | C v ay-
Ty | Ble. tol pdy. ex E et interpr. lat. snmsi; desont (item te) in reliquis |
obtoe cum E: codd. reliqui add clow | Nalapnvod (A - pwvod): CDE NaZwpalov,
non item infra | of¢ (item interpr. lat.): E om | ¥ye: E Undpyst | C év
da$y | T!¢ cum CE itemque interpr. lat., ABD Tt | éoxt: ABCD éotvs | E
Idng dotlv | ’Touda cum E; ABCD ¢&v jj “TouBalg | Ypiv: B vpiv, C Aipdy |
E évavr. ¢ydveto del (det om B) | todtwv: B avtay

38. Népwy clrey usque Urnepvoniosts padntdés ex E sumsi. Eadem interpr.
lat. sic habet : Nero dizit Deus omnem hominem monet et diligit. Tu quare eos per-
sequeris? Simon dixit Istud hominum est (Guelff. Est enim hominum) genus qui to-
tam Iudaeam perverierunt ne mihi crederent. Nero ad Petrum ail Quare tam perfidi
estis confra genus vestrum? Tunc Pelrus ad Simonem ait Omnibus imponere poluisti,
~Sémon , miki aulem nunquam ; ipsos aulem quos deceperas per me deus de-suo errore
revocavil. El cum expertum tidi sit quod me superare non possis, miror qua fronte
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S Ty “Towdalay o5 pi) moTedew por.  Népov oy 05 TOV
Mérpov A ol olteg dmelels doté xata T Yévos VpGv; TéTe o
Iérpos t¢ Sipove o Ildo ¥ émbigens nduvibng, épol Bd
oudémote” xal adtovs B8 toug fanatyiivrag 3 dpod 6 Bedg éx
Tije dlag mhavng dvexadéoato. xal St émswpdolng pa duvy-
Ofjvar ol mepuyevéodar, Oavpale molp ypopatt avtdv dvdmov
Tob Bagiéo; xatadafoveder, xal SmodapSdavels St I Tis pa-
yucis Gov Tée Tous Tou Xpuwtod Umepvuaioes padnTds.
¥ Népov elmey Tig éote Xpawog; Iérpog elmev “Ov Eavtéy odrog
& Slpov & payos duayupletar: odtog 3¢ dvlpomog movmpdTatos,
xal ta &yo avtol dafohxa. el B 6eg Yovar, dyadd Ba-
olsl, ta mpaxdévta év T Toudala mepl Tou Xopwotod, Mifs ta
yeappata Hovtiov Ildtow ta wpds Khaidiov meppbévra, xal
oUte; yweoxss mavte. 6 3¢ Népwv éxédeucey avtd dyfijvar
xal dvdmov avTév dvayvecbivar wepelyov 3¢ oUTw.

¥ Tlovrog Mddto; Khawdle yalpew. “Evayyos ouwéfy
Omsp avtds éyupvace” of yap ‘Icudaio. Bud @bdvev Eautods Ts
xal Tovs petémerta 1dlang Bewais xploeaw éripopnoavre. dpdst
draryyeMag Epovres of matépes alTév Bru mépder adrols 6 feds
adtév Tov dyov adtod €§ ovpavol, 8ot elxdtog Bacsds ad-
in conspectu regis te facles, ul pules (Flor. om ut pules) per ariem tuom magicam

Christi discipulos superare. Pro his omnibus ABCD habent: Tdre ¢ Ilépos ®pds
v Slpwva {pn Oavpale woly ypdpart Eavrdy dvedn. tod Paoc. xaradafovevet
(A -7, BC - Zwvevers, DE - Juvedst) xal vmod. (C om x. Urol.) 8Tt usque vrmep-
. woeosig (DB -xdoyg, B -xijoar Oinllas post padmrde) padnrds
39. Tis: Guelff. Quid | ABC ¢ Xpiotds | “Ov tavtdv usque Swfoluxd ex
E suut; eadem interpr. lat. sic: Hic est quem hic Simon magus se esse affirmat;
hic autem est homo nequissimus, et opera eius diabolica sunt. Codd. reliqui om |
ABCD om 3¢ | BD 3Qy¢ | ABCD ywdvar Bassi (C Bac. Welv) tis dotw ¢
Xpiotog, xal td mpayd. | wept . Xporoi: B map’ avtot, C om | B ofrag
ywdost | AD avrd éveydivar (D &v. adr.) | E om xal dvdr. avrdv (C avtod, |
interpr. lat. in suo conspectu) dvayv. | wspeefyov cum ADE; BC - yev
40. E his Pilati litteris inscriptam habet émovody Hudrov wpds Kdav-.
3wv. | IIddvos (hoc accenta Aj;. reliqui —d-): E Iuldrog, item antea IMTuld-
vov | &ayyos: E in margine adscriptum habet vewotl, &prt, viv | adtée com
B (item codd. lat. ipse): C dy, ABD avtés &y | éyduvaca com BE; ACD
éyvuveoa | of ydp: C om, D om ydp | Blag: C add xal | 3ewais: E 830~
vag, D om, C add tpwplag xal | B & pddee (C dupeds?) drvjyyehxay adrois
ol | avdrolg: C aitéy | adtdy cum E et codd. lat.; om reliqui | B avdr. ¢§ odp..
&ywv avrol (om avtod BC) | elxdrwc cum BCDE (codd. lat. merito); A om |
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Tov Mexy®y, xal TolTov émmyyelato dud maphévou éml Ty iy
dmootsihar oUtog Tolvuy Epol Tyepmovedovtog AMev eig Ty “Tov-
3alav. * Kal eldov avtdv Tuplols puraywyodvra, Msmpode
xadapovra, Tapalutiovs fepamedovta, dalovas did TGy dy-
fpdmav Quyadeuovta, vexpols éyslovra, dvépors émTindvra,
¢l xupatev faddoong mefedovia, xal moMG Etepa TowUVTR
favpdowe, xal mavre Tov Tav Toudalov Madv vidv avtiv Top
Oeod Méyovta. @fdve odv of dpyuepels xat adTod xwolpsvor
dxpatnoay xal épot autov wapddoxav, xal d\a dvt Ewy
xatadsuoapsvo. Eheyov payov avtdv elvar xal dvavria Tob vopou
adtév mpatrew. 2 'Eyo ¥ moteoas taita obteg &ew,
pepaotiyopdvoy Tapddaxa altov Tj foulfi avtév: of 3¢ dotad-
pooay aytév, xal Tapévtos avto QUlaxas xatéotnoav én
adtdv. aitds Bk TGV CTPATLWTGY pov QUALTTOVTLY T Tplty
Ndpg dvéory. émt TogoUtov 34 €fexadty 7 Tév "lovdalwy mo-
vipla. GaTe Bolvar deydpta. Toig aTpaTISTAYS Myovtes Om elmats
Of patyral adted 10 oopa aitod Bdedav. dN3 avtol Aa-
Bovteg Ta. dpylpta oLLTTTGAL TO YEYOVOS oUX dUVItnoay* xdxsi-
VoV Yap dvaaTavTa pepagTuprxacy fopaxdvar xal mapa “Tou-
3alov deyipre elnpdvar. TalTa St TouTo Aviyeyoy o pi TG

Aeydf) cam B (Mex3si) CDE; A hey3sln | xal toirov cum E et codd. lat.,, ABC
om xal, D tovr. 3¢ | E olr. 7olv. uol 1ysudvos Svros tic “Toudalas ¥A3ey &
e3¢ tGv 'Ioudalwy. Codd. lat. Is (al. iste, plerique istum) itaque me praesids
in Judaca (plerique in IJudacam; Guelf.s add Hebraeorum) cum venisset (Guelff.
esset; plerique deus Judaeorum cum misissef)

41. xal el3ov (B Wov): C ¢ 8t Bwv | C om 3alp. @nd tdv (BC om) usque
dyslpovra (BE dyelpavra) | C xal dvépog | Jaddoon¢ (B praem. ti¢) cum CDE,
item text. lat.; AB om | melevovra: E Enpols moot Badilovra (item text. lat.) |
&epa: C & | DE Sadpara | D Myewy | ¢36ve olv: D xal ¢3éve, C om ody|
B xparjcavres duol | dve’ &)wv cum ABC; DE dvil 8wy | B Yevodpevor | pd-
yov cum E et text. lat. ; codd. reliqui mdvov | adtdv (text. lat. corum): sed codd.
omnes aUtdy .

42. 3¢ (item text. lat.): CDE om | talta: C tovtwy Acydvrey | C avtdy
avrols T} B- avt. | tapévres avtoi: E tapévta [ B éalted | Compov | CE
pulaseévrwy | Com avtdy | Cént 3t toooir., D dAX’ ént tocoit. | St elrarre OF
cum CD; ABE strats Gt of | v odpa avtol (codd. lat. multi add per nootem)
Baedbav: C Bocpay adtrdv, B Bdepav, E OI6vreg 3t ¢ wxrds Baed. T8
capa avtou | BC @A) avtol, B om avrol | xdxeivov (text.lat. nam et illum) com.
E; reliqui xdxsiver | ydp cum BCDE; A ubv ydp | E pepapripntar | tatta cum
CDE omnibusque practer unum codd. lat., AB add 3¢| dwjyayoy (C dvaydyw)

Acta apest. apocr. ed. Tlschendorf. ]
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&3 Pedonrar, xal Ymohafys motsiow. tals Tov Toudalay
Peudoroyious. ' |

8’ Avayvoadelong 3¢ wijg ématokijs Népwv elwsv Elré po,
Métpe, oltos 3 adrod émpaydn mavra; Ilétpos fon Odrws,
ddopar, dyadd Baohel. 6 Yap Slpov oltos TheNg Peudoug xal
drdTng VRapXeL, %dv Joxj] fautov ToiTo elvas Smep oux EoTw,
0sdc. ¢v 3¢ Xpotg mdow N Expo. vixn Bua ToU Oeod xal dud ToU
dvdpdmou, ol dvéafev 1 Bo§a dxelvn dxatalnmros, Ttg B dy-
fpdmou Tois dvlpdmor Guveely xatnElwgey.  elg Toltoy 3¢ Tov
Slpava 3o odatar slotv, dvipdmou xal duaBodov, 3¢ B dvlpd-
mov Tovg dvlpimous Emyysipel éunmodifery.

Y Slov elrey Oaupalo, dyadt faoded, To)Ms Twog TOU-
wov Aoyloacbar, dvlpomov draldeutov, aMia wroxotaTtov, xal
obTe & Aoye odte el yévog petéyovta fovolas. XX Da py
émt o0 éxfpdv avéfopar Toutov, dptt mpoctafopar Tols dYYé-
Moy pov Srws EN6vTes Exdueroouct pe dx avtod. [Métpog elmev
0y pofoipar Toug ayyéhoug gou” éxsivor 3¢ paddov ud pofnbi-

cum DE et textn lat., C add oot, AB add 1 xpdrst Gov | &w¢ cum E et
textu lat. (aliter): reliqui &\og | E xal Umokafdv moteioy

43. Népwv elnev (lat. Nero dizif): AB clx. 6 Nép., C clmev Nép. ¢ Bacueds|
BC ndvra (C praem taita) érpdydy | ABC ¢ 8t Ilévp. elrmev | 3dopar, dy. facih.;
interpr. lat. Ita, non te fallo, (Guelff. add sic enim est) Lone imperator: ABC dovly,
Bactked (C add xal Taita érpdydn map’ adrot) | C ¢ 8t Sluwy | B om vndpyer,
*3v (sic codd. omnes) Boxjj (BC 3oxsi) Eavr. (C avt.) touro (C tol) usque S¢de:
text. lat. ut putet se, quic homo est (Flor. cum homo sit pessimus) etiam hoc esse
quod deus esi. | év 8t Xpiot (text. lat. In Christo enim) cum E: reliqui & 3t
1§ xvpley pov (B vpdv) *Inoot Xptotg dotl (BC dotlv) | C om +f | 3ud tob deob
usquo éurcodilety ex E sumsi; eadem in latino textu sic leguntur: per deum e
Aominem , quem assumsit illa maiesias incomprehensidilis, quae per hominem homini-
bus dignala est subvemire. In islo aulem suni duae substantice hominis ¢ diabod,
qui (edidi 8¢, cod. oU¢) per Rominem conatur hominidus impedire. Horum loco
ABCD haec habent: 8¢ 3d Tijv TGy dvSpwnwy cwtplay cuddxmoey (BD nudé-
xmoey) Jud tijg Jelag (C add avrol) olxovoplas Tois dvSpumols cuvavaoTpapijva.

44. Oavpalw usque ¢fovolag rursus ex E sunt; lutine sic leguntur: Miror
ts, bone imperator, hunc le alicuius momenti existimare hominem , imperitum pisca-
torem , mendacissimum, et nec in verbo nec in genere nec in aligua praeditum pole-
slats (Abdiae Hist. Apost. I, 17. et nec in verbo nec in re aliqua praeditum pole-
siate). To codd. reliquis desiderantur. | &\X usque toltov ex E; latine: Sed me
dintius hunc patiar inimicum. ABCD: oUx dvéopal (CD avéfwpal) cou ént mold,
Iérpe, dAX’ (C i) | ABC mpogtdbw (toi¢ dyyérots codd. omnes habent)|
ABC &xBucriowot (C -ow) | C 3wk god | 8t pdldev: B ydp | xal memoihiont (lat.
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govtar & Ty duvdper xal memoutioe. Tod xuplov pov “Inaoi Xet-
oToU, ov €autdv xatodedder '

 Népwv elrev 03 ol tov Zlpova, Mérpe, tov Ty ad-
00 OedTnra mpdypac Befawivra; Iétpog elmey 'Ev dxslvy %
feotng, O Ta ddMha dpewvd Tig xapdlag. VOV oUv elmdTo ot
Tt SahoyGopar 7 Tl wous * Svtive. AoYiopdv pov Tpd Tob Yedoa-
ofa TolTov Toig goig éppavifo daty, Do pij Tolmice Yeboasdar
0 Suxhoy@opar. Népov slrey ITpoceMdv 36 elmé pot ( Bado-
y&ee. IMérpog elmev Kédevaoy dveydivar dptov xplivov xat Mbpa
Bobijval por &5 3t dxdeugev dveybijvan xal Adfpa ¢ Iérpe
dobijvae, elrev 6 Mérpog Elndto viv Slrov tf w0 Swhoyadidy 7
(0 Agyddv A Tl 10 Yeyovds.

% Népwv elmev Ot odv o moteise dn Slpov Tadita
ayvoet, o5 xal vexpdv fyewey xal favtdv droxepalodivta T
Tplry MNuépa Tapéotnoey, xal o dav elry movijoas éroinoev; IIé-
tpog elmey AN éml el oUx Ermolnoev. Népov elmev AN éml
ol émolnge Tavta Tavta xal yap dyyéow éxdhevge mpog
€autdy ENOelv, xal AMov. [Ilévpos elmev Ei 16 péyiarov émoinoey,

et confidentia) ex E: reliqui om | pov (item lat.): E yjudv | 8v & xaray. (item
lat.) ex E: reliqui om

45. qofel cam BC; reliqui - Bfj | Mérpe: E om | alro: AB tavrol | ABC
Iécp. ¢l Baouet (C om), év éx. dotlv | C Soteg vd | poi: AB add ¢ Slpawv|
C i Suoylfwpar | Svrwva doy. pov wpd (item text. lat): ABC cls wdv (B &v 1¢5)
Buadoytopdy (B - oped) pov: wpd et post YevoasSar add 3¢ | ol colc pp. waly:
B - Stadoytfopat * éppaviiw oot Baothe omissis 3 (AC tl) SdoylZopar (C-Fwpar) |
toluvjoet cum BE: A tolunoy, C tolulone | Swdoylfe cum BCE; A -y{lp)
B ¢ 3t Ilérp. mpoocddudv Aéyer | C dySijvar | o3¢ 8t €xéh. évey?. (C dydvjvar)
veque 3odvjvar cum CE (similiterque text. lat.): AB om et pergunt xat elrsv wd-
My ¢ (BC om) Ilévp. | viv (Cadd ¢) Slpwv: ABZlp. viv| B om t{ w3 Swdoy. |
ABC om 7] utrumque

46. Népwy clrey Betg usque Irep Sudoylfetar rursus in cod. E solo inve-
" piontor consentiente interprete latino, apnd quem sic leguntar: Nero dixit Vis
ergo ul credam quia haec Simon ignorat, qui et mortuum suscilavit et se ipsum de-
collatum \Guelf.® om) post diem (ertimn repraesentavit (Flor. om et s¢ ipsum usque
repraesentavit) et quicquid dixit wi faceret fecit? Petrus dizit Sed coram me non
fecit. Nero dizit Sed me adstante haec omnia fecit; nam et angelos iussit ad se ve-
nire de caelo, et venerunt. Petrus dizit Ergo si quod maximum esl fecil, quare quod
minus est non facit? Dicat quid cogilaverim. Nero dizit Quid dicis, Simon? Ego
me inler vos non convenio. Simon dizil Petrus dicat quid cogilaverim vel quid fece-
rim. Petrus respondit (verba Elndrw Ilérpos usque Ilétpog clrey propter dpowoté-
Atutov excidisse videntar proptereaque ad textum latinum conformata addidimus)

2 -
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"Bt Tl ddpaTov o mowl; elndte Tl dvebupitny xad o ws-

notnxa. Népov elmey ’Eyo petald 0piv ol cuverisrapar duan-

wov. Zlpov elney Elrdro Iérpog Tl Suhoyllopar 7 < mous.

Iérpog elmev TY évOop.w:m Slpov, épavrov énlotachar 3dafw

) -u,) moviiocal pe omp Bmkoy(Cetm ¢ Siov elmey Tobro Y-
ﬁamksu ot Toug Bmloywpouc Tov dvipsTev oudslg

(n(o-m'rw. el p.'q slg 0 0edg. oUxodv Ilérpog Yevderar; Ilérpog
ey 20 odv 6 Myov Eautdv vity Tob Beod, elmd Tl Svbupodpar:
{ dpr Temolnxa & TG xpUTT, €l divacar, cagiwoy. O YEP
Métpog siMoyioas Ov eliiper dptov xplivoy xal xMdoag deid
xal dpatepd &v Tolg yetpwdlog dowpeuae. % Tére & Slav bu-
podels 3T oux fduverto strsty T6 ToU drogTiAow ddppirTov, E8imae
Myov "EEeMatogay xives peyado. xal xatapayétocav aitov
&upoobsy o0 Kaloagog.  xal éEalpvng dpavnoay xives peyadot
xal Sppnoay éxt tov Ilérpov. © 3¢ Ilérpog éxtelvag tag ysipag
¢ls mposeuyiy Edeifev Toig xualy v NUAGYMoEeY dpTov: v Bévres
of xiveg ovx &t épdvnaav. dre o Tlévpog elrev mpdg Tov Népova
*I300 Befa oo Eyvoxdvar pe T dedoylleto 6 Slpwv, ob fpaoy
AN Eyog® © Yap aYYéhoug UTooySpevos xat €pob Eeugopévoug

Quid cogitet (¢vSupetrar correxi; codex &vSupeD Simon, me soire dooedo, dum di-
zerim (sic; sed vide graccum) quid cogilaveril. Ceterum ista omnia etiam apod
Abdiam 1. 1. T, 17, desiderantor practer extrema quae ibi sic edidit Fabricins
(Cod. apocr. 1. p.434.): Tum Nero Quid dicis, Séimon? Respondet Simon Imo
Petrus dicat quid ego cogilaverim vel quid fecerim. Tum Petrus Quid cogitet Simon,
me scire docedo, si tamen ipse prius dixerit quid ego cogitaverim.

47. Bagust (C -)sU¢): E praem cyad¢ | oudels: C ovx | éxlovarat ex B:
AB ol3¢v, C cl3cv | C om ol | oUxoly II. ¢. ex E et interp. lat. addidimus |
¢ (E om) Mywv: C My | C ceavtdy | A vi. elvae S¢ob, B vl 3¢ clvar, Celvar
9¢dv | Com i évdup. et &pte | B om t¢§ | el 3Yvacar ex E et interpr. lat.; deest
in reliquis | d ydp II¢. ex E: reliqui vy 8% ¢ II¢ (interpr. lat. Petrus autem) |
eDvjpe: cum AE: BC ¢Dinge (C -pev) | C om xp{3tvov, AB ante &pr. ponunt |
C 3ctud te | A & v. xepBlog, C & vals yepoly avvtol

48. Jup. 3. 0. 3. ex E et interpr. lat., reliqui py) uwn3els | eEeXddrwoay
com BD; ACE -3étwoay | ZurpooSey cum E; reliqui évidmov | C Sppmoay | ols
npmwjv: C xa! wpogeuEdusvos, D clc tdv ovpavdy | NUASynoew cum BD; ACE
eShoy. | C uig 3t Wov of | wxln(l-t.:uulonumm)imv cum DE et interpr.
lat., C cu‘.’:tuc érpdmnoay, AB oux L épdv. dnd T Gpag dxelyng, dA lqwov |
gt usque d Elmm ex E et text, lat.; reliqui "I8o0, Pacel, Bekd oo pd-
Yoy xat draradva tdv Eluwva sbva | Oecvoopévovg (ht venturos) ex B: reliqui
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wivas mapiyayey, Sa 3:Ey favtiv of Oeixods A xuviodg
Erev ayyéovs.

¥ Tére 6 Népov mpds wov Zlpova elmey T( v, Slpov; vo-
pZo Nreitnpey.  Sfpov elney Odtog xal év i Toudaly xal év
oz T Hadaotivy xal Kawagela ta avtd pot émotoev, xal
TMeTAXLS peT Epod puloveioag Eradev ToiTo altolg dvavriov
elvar: Touto olv fpabev Do dpd Jagiyy” Tag Yap Evbuprosg
76y dvlpdmov oUdels Eyve el p) elg 6 Oeds.  xal 6 Iérpog mpdg
v Slpova &py "Acpadds favtov Oedv elvar pavtala: da <l
ouv oY pavegols Tovg Exdotov Sadoyapols;

% Tére 6 Népwv mpds tov [adhov emarpapels Epn =V Ja
<l oUddv Myers, IMadds; dmexpitn 6 Maddos xal elmev Mvooxs
TouTo, Baoled, OTL ddv ATOMIGYE TOV PAYOV TOUTOV TOLAUTA
TPATTEW, PEYLTTOV Tfj TaTp(d gov afdve xaxdy xal v aor-
Aoy oov dmed g Blag araseag xatafiface. Népwv ¢ Sipov
elmey 30 Tl Myeg; Zlpov elrey "Evo dav i) pavepds umodelfo
Cautov Osdv, oUBels prou T& Spethopsvov dmovepst oéag. Népwv
elmey Kak viv ¢ ypovlferg xal odx dmodeweviels Eantov Bedv, Smag
dv ovtoL Tpopnicow; ' Zlov elrev Késugdv pow mipyov oixo-
Sopiioar VYMAdy dmd §oNev, xal dveNdoy ér’ adtiv xakéon Toug
dyydoug pov xal mpootafe avtolg Ma Tavtey spavrev dvayd-

wépray | B mapiiyey | C eliee avtdy | ABC ob J¢. fyew dyyfloug dla xuexods
Salpovag :

49. fv ex E: ABC dotiy (C add vtobto) | vrrriSmuev (lat. victi sumus): AB
Arequede, C vrrdpsda | Com xal (E add &) Kuoapelg | v& adrd: BC tavra ]
xal mheoTdxeg usque Juadoyiopous ex uno: E addidimus et textu latino (sed non
apud Abdiam 1. 1. leguntur), qui sic habet: et saepe mecum certando ideo didieit
quia hoc el erat contrarium: me ergo ul evaderet, didicit hoc. Nam cogilationes ho-
minum nemo novit nisi deus. Tunc Pelrus-ad Simonem dizxit Cerle deum ts esse. men-
tiris. Quare ergo non manifestas cogitaliones singulorum ?

80. émotpapels: B om, C ante wpés ponit | B oudly Aadsis II: xal dmoxpe-
¢ ¢ II. elnev | Bacthei: E Kaioap (lat. Caesar) | Gt v etc. Latini- sic:
quia si dimiseris istum magum tania agere| C éav pvj dmod. T. p. TOUT. TV &
towaita (B tooaita, lat. tanta) mpartwy (B mpdtavra xaxd), péytota T. watplde
avbdver (sic ACE, D atdvn) xaxd (B dvefixaxoy. pro avf. xax.) | ABC ¢ 8 N¢-
pwv | ABC 1l Aéy. ob (B om) Zlpwv npd¢ tatta; ¢ 8t fu. | ABC ddv (B «l)
1 (C dpiv pro & ) pavepwow (C add- adtoy) duautdy xal urodelfe (B 3cliw)
elvar 3¢y | E dmovépse | C (omisso xal ovx) dmoBelxvue.

51. B wipyov pou| BCD olxoBopndiivae | E &x §lwv | AC éx avre |
C om xal wpootdfw (B émrdfw) avrolc | C dvdyovow, E dvapépuot | AB
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Yool ps Tpds Tov Tatépa rov elg TOV oupavdv.  xal ToGTo oUToL
1) Suvapevor moviigar EMéyyovtar dvlpoTo draldeutol. 6 3¢ Né-
pov 7 Iérpp elmev ’Axnxoag, Iétpe, 6 mapa Sipavos clonmé-
vov; éx Toutou Qavigetar Sovy duvapw Erer 7 oltog 7 6 feds
oou. [ITétpog elmev Kpatiats Baoudsd, el ifehes, 1divou voijoar
B Jaupovlov memhjpotar.  Népov elmev T( pot Myov meptédoy
wixdoug Towite; N adpiov Npéoa Vpds Joxpdger. -

# Slpov slrey Moteve;, ayadd faoed, S payos el
S dmélavov xal dvéotny; Ny Yap T favtod dewoTnm mpdfas o
dradéotatos Slpav dote elmelv ¢ Népove Kdevoov droxspa-
Motival pe & oxotewd ‘té‘mp *axel ps écqwfpévw XETANTED *

xal ddv ©ij Tplry Mot i) EysphS, YOO pe payov YGYGWIWG‘
dav 3 dvaotd, YOeoxs uity pe elvar tod Bs0v.

% Todto 3 xehsioavtog Tou Népwvos, &v Ty oxorle Tjj pa-
yoefi adtos Tépvy Empafev Do xpuds dmoxepakodfic ért Tooou-
ov B2 6 xpudg 6 lov pavy €ug o0 drexepadloby. o5 3¢ ds-
wepadichy & Tf oxotle, Aafdv Tiv xepakiy 6 droxepalloas

touto 8¢, C toito oUv | A 8t &vJp. clow dwall., C &vIp. clvat dnald., B Fre
pdyor eloly xal dmaroudves| E 6 8t N. dxodoag| Com ¢ Iérpw | C
napd vob Slpwvos elpytar | BCE om 4] prius | B om xpdmore | &l #3¢kss,
3%vov cum E (Flor. si velles, poteras; Guelf b s voluisses, poleras; Guelf.s s
velis, poleras): AB ¢l 3hais (B Sdy¢), dvwacar: C 3ewg oi | ABC Sarpdvan |
AMywy mepiéBuy xUxdous cum E; text. lat. Quid miki verborum ambages (Flor.
ambigere) circuitus (cuius vocis- pars in Guelf.® erasa est) facitis: ACD Adywy we-
pté8ous, B Xoyoug mepédmv

52. C Kal mdhv Zlp. fpy | Hiorederg usque xavadenev ex E samsi (sed pd-
yoc pro péyag scripsi, item 3¢ pro «¢), consentiente textu latino. Reliqui sic
‘habent: El (C "H) pf (B om; C o) morevsis, dyadt Baoed, Snu uéyas (ita
ACDE; unus B recte pdyos) oux (C om) slpl, xéheuoov droxspadiadival ps &
o (B ©d) oxoteved xdxel (C xal ¢xel) pe dopayuévoy (CD om) xardrens (C
éyxatélne, D dvaardleurs)

63. toito 3¢ usque dwoxcpalodyj rursus ex B et text. lat. Reliqui: touto
3 yevodar (D post Kaloapos ponit) xedsdoavros tol Kaloapog (B add xat) év
i oxotlg (Com & 1. ox.) T} (B droxepadodele i) payudj avteld téxyy (C om)
¢ Slp. Tcpafev (B Ixp. ¢ =., C add téyvp v Ty oxorlg) Bx xpudc (B add dvr’
avtol) dmoxepakhodyj év 1] oxorlg (D om & t. ox., C pro jisdem dvt’ avrod)|
A b droxspakodyj ad drexepadlody transilit | ¢ xpud¢ com BCD et text. lat.,
E om | ¢ Z{pwy com CDE (et lat. tam diu Simon visus esf); B o Sl | dmexe-
padlodn (D droxspakiodi): BCD add év ty) oxotslx | ¢ 8t arnexeq. usque xpwob
ex E sunt; latina sic: Decollatus aulem in obscuro loco, cum scrulafus fuisset is qué
oum decollaverat et ‘coput cius pertulisset ad lumen , invenit coput berbicinum. Reli-
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adTov elpev adTiv xpwi* dAX oBBdv atis TG Paduel stmeiv ¢0é-
Mgev, Da p paotie aitv, xelsioas ToiTo év droxpipe Toa-
Xoivar  éuedbey odv Dheyev faviv & Slpov T Mpdoa T TpiTy
dyspbiivae, STt Ty Xeadiv ToU %pob xal Ta pédy Mpev, TO 3
alpa éxsioe mpooemémeneto, xal Tj Npdpq T Tplty Befev Eavtd,
7¢ Népow xal elrev Iolnaov éxpayipvar o alpd pov 10 deyu-’
Oy, S WBoy dmoxepaduodels xadds vreaydpny TH Telty Mpdoa
avéoTny. '

% “Qg B¢ elmev 6 Népov S 1) alprov fppa Spdic Joxpaoer,
otpagsls mpes tov Hadhoy Myer 2v Madde, 3z t ouddv gbéy-
Yer; 4 Tls oe BBafev, 7 thve Eeg ddaoxadov, 1 TEs év Talg
woheaw BBafag, 7 mola éyévovro dud Tijs ol ddaagnadiag; vo-
p&o yap pa &ew of twa goplav pajte Bdvaply tva Svaodar
TMpSoar.  dmexplin 6 Maddos "YrohapBdver; pe wpds dvlpwmov
dmovevoqpévoy, payov, 85 T Puply auTod 1§ favdte mpodde-
xev, oUTwog Shefpog xal drwhew Taytov Eheloetar, Spelhsty Mo
Mioar; dpelher Yap halijoar 035 UToxpivetat 8 odx v, xal T

qui graeci: dpewioas Yap ¢ droxepalioas ajtdv xal mpoayayev (C mpoouyay.)
clc ¥ @ds Ty xepadyv (C om t. xe@.), eipev avTiy v (CD om) xspadily
(B ¢Upédm) xptol | avtds ex uno E | ¢3naev (lat. voluif): reliqui érélunoey |
paoriter cam BDE, A - &y, C tpwplose | xehevoag (cum C; ABE xakedoavra)
usque mpay 3. om D | Tx pr usque wpay3. latine sic leguntur: ne se ipsum dete-
geret, qui iussus fuerat hoc in abdilis perpetrare | E solas post wparySjvae add Scwed-
Sovone 3t udc Spag ¢minmioas o Baotkeds wepl Toutow xat Jewprcas Edavua-
oty | &autév (varie ponitar): C avtdv, B om | dyepSijvar cum ABCD; E ém-
vépdar | St nsque vpev (ita CE, item clpev B; AD elpev: CD add xa} xavépu-
Yev) com ABCD et text. lat.; E sic: St pstd t6 Jeyydivae T Bachel T xe-
padny astiy fpe did paylay xal & wékn | xpogemémmxto (-meweto B, -mxto D,
- wowxto E, npooérucrov C): lat. congelaverat | xal elrev cum E et text. lat.: re-
liqui Mywy avtg (B om) | E gt Wob o0dde el ¢ dmoxspaliopévos: xaddg
STeoySuny ) tp. MNp. avéoTyy

64. ‘Q¢ ex E: reliqui xa3ujg | C om 3¢ | B wpoeinev | St vj: C Gnep| €
otpapels 3t ¢ Pacthedc | Myst: CD fpm | =0 (D add 3¢) Haidre: Bom | ¢3iéy-
yst com BCDE; A -yyy | ¥ tlc oc ¢3{3akev usque vois dvdpuinorg éunalfe. omnia
in ono E sunt pariterque in textu latino, in graecis vero codd. reliquis deside-
rantor. Latine in hunc modum leguntur: aut quem magistrum habuist (om igi-
tar 3 tlc oc ¢3.); aut qualiter in civitatibus docuisti, vel quales (moias?) exstiterunt
per tuam doclrinam? Puto enim le nullam habere sapientiam nec virtulem aliquam
posse perficers. Paulus respondil Pulas me contra hominem perfidum et desperatum,
magum maleficum, qui animam suam morti deslinavil, cuius interitus et perditio
cito adveniet , debers loqui? (SpsDev Aadvjoar ipse addidi; videntar enim propter
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payueql Téoy Tols dvlpdmo dpmalie.  *° Toltou Tovg Adyous
dav Bovky dxovew xal UTepaaTioar adTod, dmordoe Tiv Yuyy
oov xal Ty Bagelay gov. O yap dvipwTog PavhdTatos: xal
Gomep of Atydmrion Tawwiie xal "lapSeiis énhdvnoay v Papad
xal 70 gTpaTimedov Aol €ng To xatamovtiotivar év T fahdo-
oq, oUtws xal outos dd Tig TOU TaTpds adTod ToU dtafSolov
TBeucsng Tele Toug dvdpdToug ToOAM xaxd elg éauTodg Towsty,
xal oltas moNods Tév dxepalov Eamatd Tpds TERAGOY TiS
Bacslag gov. % "Eyd 3% tov Tob duxfBidou Aoyov, &v dua ToU
avipdTou Tovtow dxxeigdar Gpd, OTEVEYROLS Tiig Xapdlag pov
oW 1§ dyly Telpatt Tpdtte, Ba Suvnli] pavepwlivar T v-
doov Yap Eautov doxst YPdaar eig Tov oUpavov, TOOOUTOY XA TR~
movtiohioeton elg Tov Bubdv Tod Elov, Smou 6 xAawbds xal o
Bouyds tév Sdovrev. ¥ Tepl 3t Tijs ToU Jdaowdhov rov -
daxic, M érspdTnaods pe, o0 xwpolow avTiy el pay of xadagol

sequentia dp. ydp Aal. excidisse. Similiter textum latinum corrigendum puto,
quo lectio graeca iam corrupta exprimitur) qui fingit se esse quod non est, ¢ arte
magioa homines ad perditionem illudit.

85. Tour. t. Ady. €dv Povly dx. x. Unspaowioa (cod. ynaonloar. Latine le-
gitur audire vel facere [Flor. fore]) usque tiv Bac. oov ex E et texta latino;
religui sic: "Amoxpdctc 8t (C om) ¢ Maddos (D “O ) elrev Tovrou (C Tovroug)
T. My. pi} Poulndiic dxolety, Pacuel’ amarardy yap xat pdyos dotly xal elg
ardduay 3Oc dyayshy (sic B; ACD dydyat) v vy. cov xal iy Bao. oov
(C om x. 7. Bag. 0) | & ydp usque xal Sowep ex E et text. Iat. Reliqui nil
nisi Somep ydp | ot AlySmrix cum DE: ABC et text. lat. add pdyet | ‘Tawije
cam ABD; CE Tawls | “Iaufpijc cum BD; ACE ’Iapfols | A érddwmos | &w¢
ol xavar. cam E; reliqui ¢ of xatexovriodn (CD érovr.) | BC om xal odros|
E om mol\d xax. &. favt. = (C om & & ) | xal oftwg (cod. o¥roeg) cum E
et text. lat.: reliqui xa{ | Pro wme{dst usque wowiy latine sic legitur: persuadet et
mulla mala facit per nicromantiam et cactera mala si qua sunt apud homines.

56. "Eyd 3¢ usque t{ v ex E (cod. éxxéyurat op@v) et text. lat. (extrema
sic: gemitibus cordis mei ago cum spiritu sanclo, ul cito possit ostendi quid sif)
Reliqui: ¢yd (C praem confuse 3 ydp afpx toito ©3 dxyudtv xpiob dovly) 3t
appaiy (C Jappd) Ty} duwdper Tob xuplov pov “Incot Xpiotou Gt tdytov (BD -gt-)
pavepdost avtdy 18 (C om) <l dotwv | Goov ydp cum E et text. lat., reliqui
xat Soov | UPGoar cum ABCD Flor.; E Guelff. JywSijvar | 8mov: ABCD add
dotly | Guelff. om 8mouv usque d34vrwv.

67. Iepl cum B et text. lat. Reliqui praem-Népav slrev Tig (CD T) dovwy
¥ vob Xpotol (BC om 1. Xp.) Su3ayd tol ool Sudaoxdlov; elney 8t (CD om)
Havdog (C IL ¢lx., D ¢ II. ¢lx) | C om %¢ | émepuimnoas cum BD (dpuit.) E;
AC érmpeit. | o yespoliow cam C (0 ywpeiow) et text. lat. (nom capiunt): ABDE
oy dpdowy (-at) | adtfv: AB tavtay | xaSupol cam BDE; A xaSup@, C &
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i xapdlg THY TloTv mpoqépevor.  Soa yap Ta Tig elomvng xak
ayarng, taita ABafe’ xixko drd Tepouvoadip. xal péypt Tod
Twpuod memMpaxa v Aoyov Tiig elovns.  *° "EdBala yap
Do T i o mponyolvrar: EdBafa Tods Ymepéyovras
xal Thoualoug iy Yrepalpestar xal ey éml ThoiTou d3NAS-
mm, &\ éml 7§ 9§ Ty Onlde adtév tlifeobar  BBafa
ToUg petplovs Tpopis xal oxeTaoRaTo; dpxsabijvas: E3Bafa Tovg
wroyovs & tff Ble yalpey wrogela. Bdafe teis Tatépag -
dafar o téeve adtov Tadelay Ty &v o xuplov, T Téova
neapysiv Tols yovedow elg voulealay coTpwdy. BdRate tag
yovaixas dyandy tovs tdlous dvdpas xal pofelodar avrovg o5
Seomotas, xal Tovs dvdpas Thpelv Tais Yuvakly Ty mloTw. &d(-
3afa tovs deamiTas émends ouvavastpépeadar Tolg Bovhors, xal
ToUg BoUhoug ™OTGS doudevew Toly (dlog Jsomitaws. Eddaa
wag dacknolag TGV TOTEVIVTOY Eva. TavTORpETOpa dOpaLToV Xal
dxatddnrroy oélew Oedv. # Altq 3¢ pou v ddayy ovx dr
dvipdmov oudt 3 avipamou dhhd dua “Inaod Xpiarod €350m tod

xaSagji oow | iy mloty: C xal ot & xwigter, BD xat (D om) tjf wlote | vd
ex solo E | slprivng cum E; reliqui add dotly | BC xal ¢ dydmng | taita: C
mavea | €3(3afa cum E et text. lat. Reliqui ¢3i3afev | xUxiw cum E et text.
lat.; reliqui xdyd | xal péypt com ABCD; E et text. lat. om xal | elpwme:
ABCD add xaSd¢ map’ adtot fuadov
58. D usque mponyolvrar (C mponyvowvtar, D wpotiurcovrar) : om E (text.
lat. praem qui docui ut homines se invicem diligant) | ¢3(3afx ex text. lat. addidi|
E py ¢ralpeodar et pergit und¢ pro xal (B add pyvj) | DE éml jj voi . | ¢3(3.
<. perplovs usque dpxecd. €3(3afx ex E et text. lat., reliqui om | CD yalpeoae |
€3(8aka (post wrwyely) ex E et interpr. lat., reliqui om | wadclay (BE - 3lav)
usque 3coi: C v & Xpotg énlyvwory | voudsolay cum E et text. lat., reli-
qui paSwolay (A -telay) | €8(3. ta¢ yvvaixag usque vois 18lowg Scomdrac ex E;
om reliqui. In latinis haec praemittuntur: Docui possidenies reddere tridutum
cum solliciludine; docui negotiatores reddere (Flor. om tributum usque reddere) vecki-
galia ministris reipudlicas. lbidem post ™iv wlotwv additur sicus illi (Flor. illae)
servare (apud Abdiam 1. L. II, 7. servari) sibi (Flor. et Abdias add pudorem) omni-
bus modis volunt. Quod enim punit maritus in uxore adultera, Moc punit in marilo
adultero ipse paler et conditor deus. | ¢3{3. ta¢ &xxl. usque Jedv ex E et text. lat.
Reliqui: ¢3(3. t. dod. t@v mor. (D om t. ®x.) morevew el &va Jedv marépa
(BD om) mavroxp. ddp. x. dxat. (BCD om dop. x. dxat.) xal clg tdv uidy avred
tdv povoyevi) tdv xUptdv pov (BC wpdy) “Incoly Xpotév (pro tév 2 p. 'I. Xp.
D habet xal 13 @ywov TveTpa).
- 59, Com 3| pot (B pov): C add dotv | C ovx cvIpunmv (D -mov) ovdt
& dv3pedmov (B -mwy) | C om dia & 1. Xp. €369 (B add pox) ol (B om)
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& o0 oUpavod ot Aadijoavrog® Og %ol dméoTedy pe éxi T -
puype elpyxas pot Iopevov, Bt éye oopar petd god, xab
TavTe S0 dv eTys N moujoes, €YO dwadoo.

® Népwv elmey 20 ol Mysg, Dérpe; dmexpldn xal slrsv
Havra Soa. 6 Maddog EAadnaev dhndi lolv. Judxtov ydp ajtou
ovtos T ToU Xpotol wigTer, puvi) avTov éx Tol ovpavod dxd-
deoov xal &ddake Tiv dhierav’ ol yap N éxdpds xatd. phdvov
Tiis MpsTépas TloTews dAML xatd Eyvouay. xal yap éyévovro
70 Tay Peudiypiator, G5 xal 0 Srev, Peudaniotorot B xal
Jeudompopijtar, oftveg xata Tav lEpGy YapaYRATOY ERETHISVGAY
xevGoaL Ty dhstay® xal %aTd TOUTWY dvayxaioy Ny TOGTOY
Tpoxswploaadon Tov dvdpa Tov éx Toudd0ev 0Uddv ETepov EmiTnden-
oavta el pi ToU Oelov vopou dpeuvdv Td. puatipwx, v olg TiS
arbelas Hxdueog xal Tob Peudous yévmtar duoxtys.  émel Tolvuy
6 doypds avtod ou dua Phdvov éyéveto dAAa B THY Tob VOOV

& 1. ovp. | 8¢ xal (latine: et dum me millerel) dréot. usque Swariow in E de-
sunt, sed simili modo leguntur latine | foopax: B clul| Soa & cum BCD; A
Soa ddv | strpe: C add xat dvaxyysheis | moujosc cam BCD; A -joye

60. Népwv vsque Iavra ex E; reliqui (similiterque text. lat.) sic: Tauta
(D Ko tait.) dxovoas 6 Népwv ¢kéory (C dvéoty), xat otpagpels mpde tdv II¢-
tpov elreey 2V ol Myerg; ¢ 8 (CD xat &) Ilévpog Tpm (D clrey) Ildvra | ol-
olv: C dotly, D tuyydvouse: ABCD add xal yap Txmadat moMa €3eEapuny (C &3¢~
Bakduny) Tapd TGV Mpuerdpay émoxdmwy ypdppata Tev Svtwy ele maowy Ty
olxoupfvny (CD év waioy Ty olxovpdvy) wapl (C om) tdv yevopdvwv (C yv.) xal
Mdoupévoy U adtol (C URrd tou adedpol pov Havlov); item text. lat. Nam
multi (Flor. aliquol) anni sunt per quos (Flor. ex quo) accepi litteras ab episcopis
nosiris qui sunt in universo orbe Romano, et paene omnium civitatum episcopi scri-
pserunt miki de factis et dictis (Flor. om et dict.) eius. | tj) to0 Xp. nl. com E
et text. lat., reliqui toU vopou | éx toi: AB praem voi Xpiotol | ‘0¥ ydp cum
E; C oUx, reliqui gtt oux | xatd @3ovov: D xatappdvaw | xal yap éyévovro
(CD ¢&yéveto): E dyév. ydp et om wpd i | E Yeuddyp. mokdol | ¢ Slpow:
B add ovtog, E add olt. ¢ pdyos | B om xat (C om) Yeudansorodot (C - ato-
20¢) | D ofrves xal tdv | yapaypdtwy cum BE (Flor. apices, Guelff. ordines):
AD ypappdtay et AB add Odvres. C om xard t. tep. yap. | émerviSevoay
(AE ¢mtyd.): C PovdviImoay | xevéioae: A in margine poaraomorioat | xat
(B om) xa. toUtwy (DE vtoUto): AB add odv | C éx mududev avrod umdly
Crepoy (B @ho) | émmmdeloavta ex E (lat. nikil aliud studii gesseral) :. C mpd-
§avra, reliqui waBevdévra | B el prj ©3 o0 | C om vépov | D dpewvg | &
olg v. dh. (C add ylvstar) &x3. x. t. . yév. (C om) Buixt. ex ABCD. Latine
legitur: én quidus hoc didicerat ut (Flor. unde) defensor verilatis et persecuior exi-
steret falsitatis. E corrupte &v ol toUtov padnmmiv dindelagc Txduov xal Tob Pei-
3ov yévqrar Swdxtne. Unde coniecerim &y ofg toito pepddmrar wic dindsias
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& ddenow, adty M dhffea éx Tob olpavod Tpocopihngey AT
Myovoa Eyo elpe 4 diifee 1y 00 &eduoxsts® madoar Boxey
pe. &g olv Evo oltog elvar, xatalray Srep drefedlest, foEaro
duxdueiioar TavTyy THY TelBov ol Xpated v €dlwxev.

6 Slpov elrsy "Ayadd Baoel, éwinoov ST ouvémvevaay
outor of 300 xat dpov éyo ydp elpe ) dhffea, xal odtor vay-
wla. pov ppovodow. Ilérpos elmev Oudspla adffera év o, dXra
ravta Peudi] Myes.

© Népov elmev ITadde, =l Myeg; Iaddos elrey "A wapa
lérpou fixovoag, Tadta xal map éuod wicTeve elpijodar” 70 &
yap ppovolpev, &t Eva xipov Exopey “Imaodv Tov Xpotov. (-
pov elme Aoxeig, dyadd Baoded, psta TovTwv Eyew e Suadloyoy
TGV xat éprol GuVaWEsaVTLY; Xal GTpagels TRds TOVG GTOaTO-
Mv; Xpoto elmey "Axcvete, ITétpe xal Ilathe, el évtadba
Opiv oUddy Buvapar moriioar, doxopeda dmov pe el xpivon
upds. Maddhos elmey *Ayadd facided, Be molag dmedds Nuiv
mpotelfver.  Ilétpog elmey At ol pa) éyehdoon Eder dvipomoy pa-
Tawv, épmaydiita Vo darrovey Tob vroapSavew Eautov Qa-
vepovadar i) duvachar;

TxBixog xal toU YPeudoug yevéodat Busxtng. | avty tipsa): A (item ut videtor
alii) alm | mpooopinoey cum CDE (mp. avt. éx T. ovp.): AB mpocwp. | ¥
@3, v usque pc ex E; reliqui: “Inools v o0 Sudxetg: madoar ovv Swxdv
pe, Om &yd el of difdex, Ws (C wept W) Urnepaywwlleodar (C dywy(Zeoar,
B Urepaywvileoar) @aly (B palveoar, C palveadar, D om) xata tdv &ySpév
s dndcelag. Latini: Ego sum veritas (Flor. lesus Nazarenus) quam defendis
(Flor. quem tu persequeris); cessa me persequi, quia ego ipsa (Guelf.® ipse. Flor.
quia ipsa verilas ego) sum pro qua videris dimicare. | JuleSlxet: E -3bxm, A
-3lxa; B ¢&c3. | DE 3uexduxcty | ¢8lwxey cum B; reliqui add fmig dotlv 633¢
(C add Tij¢) drndclag (D dotlv diviSewx) tols clhxpivdg wopeuopdvors v avT,
item Latini: qui est (Flor. add vera) via pure (Guelff. per s¢) ambulantibus, ve-
ritas nihil fallentibus et vita credentibus sempilerna.

61. ABCD (non latini) Tatta (D xal tait.) elpnxdtos tot (A om) Ilérpov
¢ Zlpwy clney npdc Népwva "Ewdno. dyaSt (C om) Basdet (C -Msds) | CD
xat avrol | B évavrlov pov (C xat’ ué) | aMiS. & o. cum BCE; A & o. a2,
et ABE add (B ante ¢y col) dovlv | B eudij dotly & Aéysic. :

62—66. Quicquid quinque his sectionibus legitur, quum in codd. ABD
desit (C inde a Ycudy deficit), ex E sumsimus, consentientibus latinis codicibus.

62. <l Myeis. Latini: fu quid dicis? | dnrost. Xpiotot. Latini: app. dei |
&pydusda. Latini: veniemus | wpotelver Guelff. ostendit, Flor. intendit | éuwx
URd Bays. ToU (in codice deest) Umol. Eautdy @avep. ur) (pav. i} desunt in cod.)
8uvacSac. Latini: qui ludificatus ¢ daemoniis putal se manifesiari non posse.
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6 Stav elmsy 'Eyo vpdy pelopar, €og dv dvdefopar Ty
dvaply pov.  Maiddog elmsy BMére o dav dvreibey Uy s-
Asboy. Iérpog elev *Edyv pj Byg, v, oy dvapuw to0
xuplov Npdv "Inood Xptotod, o) motsvers autdv gy elvar Xot-
otov. Zlpov elney Tepdrate Baohel, p1 loteve adrois, Om
ouToL of Teprrepvopevor mavoupyol elaw. Iladhog elmsv Ipd Tob
Nuds émyvévar Ty dijferav, caprds Eayopsy TEpLTOpTY " Gte
3 dpdvn W alifew, dv T Tis xapdlag meputopfi xal mept-
wepvopsdo xal mepurépvopsy. Ilérpog elmsv Ei @addn 0 mepr-
Top, o0 duk Tl mequTping, Slwv;

® Népov elmev Ouxodv xal Slov mepistpitn; Ilévpog el-
ey OUBE yap ENos 1duvato dratijgor Puyds, sl i Toudatov
var Eautdv Umexpiveto xal Tov Tod Osob vopov ddafar dms-
Behevuto. Népov elmev Slpov, 60, 05 606, PIvG pepdpevas
Toutoug Judxers. &g yap foucs, péyog Lijhos dvapstalld gol el
o0 Xpwotod avtév, xai elhafodpar pi NTTts VX adtéy
xol év peyddoys xaxols dvadobioy. Z(pav elwev IMavioar,
Baosi. Népov clmev T( mhavodpar; Touto Smsp &v ool 6p6
Myo* podmhov éyfpv a8 FMémw Ilétpou xal Mavdov xai oo
JDaorddov AVTGV.

& Zfpov elrey Ovx dyéveto tob Madhov Idaaxnados 6 Xot-
otrég. IHadhos elmev Nal, 3 amoxadifens xdpd émaldsuoey.
dXX elnd 09 3 émspiTnoa ge, dd Tl mepreTping; Zlpov elmsy
Aw. Tl pe ToUTo énepotdte; Madhog elrey "Ean Aoyos mept ou-
wov Do o6 erepomigapev. Népov elmev A T Trongon dmoxp(-
vagia. avtois; oy elmey “Axove, faodel. & dxelvp TG xapg
7 TEpLTORY] &S ToU Oeod Tpooetaydn, Ste Yo avtiy Mdefdpny:
B ToUTo TEpLeTR Y.

77 63. Bine od dv etc. Latini: Quasi tu Mnc exitwrus (Guelf.b add sis)
sanus. Sed Flor. om ITau). elx. Biérs usque éfedevoy. | Post Zlpwv in cod.
excidisse videbantur v 3Uv. T. xvp. wjudy, ut plave est in latinis codicibus;
proptereaque supplevimus. | ol meptrepy. wavoupy. clowy. Latini: qui circumci-
duntur et circumcidunt.

64. Nép. elx. Tl Aavolpax. Latini: Nero dizit Quid est Seduceris?

65. Nal, 3 usque mepuetpridme. Latini: Qui Pefrum praesens docuit, ipse
me per revelationem instruxit. Nam (?) quod nos accusat (Guelf.d add Simon) cir-

cumoisos, dicat ipss quare oircumcisus sit. | "Eott etc. Latini: Est ratio ut te
interrogemus.
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% Tadhog elmev *Axoverg, dyadt Baged, 10 maps (-
povog clonpévov; el odv 7 msprtopn) xakq, R T 0¥, Slpwv,
TeprTeTpNévoug TapRdaxas xol Tvayxacas avtovs xaTaxpéy-
tag droxtavhivat; Népov elrmev OUdl mepl Uiy Tu %addv aloda-
vopar  Ilérpos xal Iladdog elmov "H xadi) mepl Mpdv % xay 4
vonas abty, o cuvrelver elg 0 mpdypa® My 3¢ dvayeaiov o
Yévnrar 8 émypyyelhato 6 Bddoxados Npev. Népov elmey *Eav
éYd i) 08w ; IMérpog elmev Ody g oV Povdy, AN g éxsivog
Mty Vméayeto.

7 Slpov elrey *Ayadt Baohed, ovter of dvlpwmot Guvelo-
yloavto Tiy edpéveray gov xal cuvédnoay oe. Népov elmey *ANX
o3¢ oV pe mepl favtod I Befalwoag. Slpov elmev ITéowy
xodGv mpaypatev Te xal onpelov VT pod gor Ymodeydivtwy
favpdle ®og dppuofntels. Népov elrsv 'Evd ofte dpolalo
obTe Tt cuvawd €€ VpGv* dAX 8 dpwTd paNhov, droxplinTé ot

% Slpov elmsy To loumdy 06dév gor dmoxpivopar. Népwv
elmey *Emetds) Peider, da toUto tabta Myss. dAX el xal éyd
0Ud& et Juvapar moviioar, & Oedg 6 Juvdpevos moufoe.  Slpav
elrey Ovxén gor dmoxplvopar.  Népwv elmev OUdE éyd o€ T ho-
y&opar ebvar. &5 yap alobavopar, Pevatng el év mdow. dNa
7l oMM Myw; of Tpels doTaTov VGY TOV MoVapdv Emsdetevuate,
xal olts & Gracw dupuodntolvtd pe memouikate, 8ot pa
edpelv pe Tht maoteloar Suvnds.

W’{mmc (Latini coegisti) : codex 7veyxas | o ouvrelver etc. La-
tini: non ad rem pertinet. | Da yéwmrar: Tva in codice desideratur.

67. 3o clrev Ayadt Bac. (BD om ’Ay. fas.): ab his rursus consentiunt
cum E et latinis codicibus codices graeci reliqui, i.e. ABD | eipéveiay (latini
clementiam): E e¢byéveiry | D om x. ouvé8. oc (ot om B) | AN 0. 0. p. =w.
tavred (cum BD [alavtot); A osavtey) fri (D om) {3cf. cum ABD et latinis;
E 3¢ pe wepepyele owwédnoac, w¢ xadd¢ (sic) aloSdvopar | ITowv: ita
omnes. Latioi Quantis | E 3eucvupévay | i ex E; reliqui Sm (latini quod) |
BD dppiofntiic | Eyd etc ex E et latinis. ABD: ’Eyd oulent & Up. ouv-
awwd | & cum DE et latinis; AB o¢ | dpwtd: AB add oc

68. Ycudct com BE; A eidy (D om) | &)’ «l usque droxplvopar. Né-
pwv clrev: ita E et latini; reliqui om | OuU3t éyed o€ T (e non est in E; sed
vide AD) loy. slvat: ita E; item latini Sed mec ego te computem aliquid esse.
ABD: 14 Motmdv oudéy o &t (B om) loyllopat | ¢ y. alod. ex E itemque la-
tinis (Ut enim sentio). ABD: ¢ y. epov (D mipov | dA& Tl ex E et latinis;
religni xal ©f | &ovar. Updv T. Aoy. émeBelxvuode (codex émBelxvuodar), xal
ofte ex E et lutinis; reliqui om | &raocw cum BD; AE ndow | D pe mouite
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® [lérpos elmev "Eva Oedv xal matépa tob xuplov Mpav
"Inool Xptotol xMpucoopey, ToV TOMITAVTE TOV OUpaVIY Xal TV
" iy xad Ty 8ddacoay xal mavta Te &y autolg, O¢ Ty dMY-
- Qwvdg Baoheds, xak Tijg Baaeias avtod oux Eotar Téhog. Népov
elrey T(; Bacsug xvpws; HMadhos elney ‘0 cotip mavrov Téy
dvav. Zlpov elrey 'Evo elpe O Myete.  Ilérpog xatl Haidhog
oy Mydémote sy oov xadds, Zlov paye xal muplag
dvapeote. .
™ Slpov elmey "Axcve, Kaioap Népov: Ha yis eudeis
elvax TouTous xdpd éx TGy clpavay mEppdévra, T alpov Npépa
elg Toug ovpavols avépyopar, Do ToUg TaTEUOVTAG pou poa-
plovg moriow, elg Bé Toutoug Tovs dpvnoapdvous e TV Spyiy
pov évdelfopar. Ilérpog xal Iathog elmov ‘Hyudg madar 6 Oedg
dxddegey el Ty Wlav 3oEav: oV B¢ Umod Tou BxBihou xhnbels
omeuders mpos xohaow. ' Zlpov elney Kaioap Népov, dxovadv
jou° TOUG patvopévous TOUTOVG dToywpLaoy Ao god, e dv T
mopeuealal pe el Tov oUpavdv Tpdg TV Tatépa pov yeviigopal
go. evlhatog. Népov elmev Kal mofev tovto doxypdowpsy, ST
elg Tov ovpavdy dmépyy; Sipov elmev Kdeugov yevéobar migyov
. 69. "Eva 3dv usque Xpiotoi (A add wusi): ita ABD. E sic: "Eva sdv
tdv matépa & Xpotd cwtipt ovv t¢ dylw mveupatt Snuovpydy TGV drdvrey.
Latini Ego (codd. duo plura parum apta praem) unum esse desm patrem (duo
plora add) et I Chr. filium eius (duo et unum dominum I. Chr. salvatorem [Guelf.b
add mundi)) cum spiritu sancto (haec om Flor.; duo add ef) crealorem omnium rerum
praedico (duo annuntiamus generi humano) | dl\ndwds: D ain3elag | Tis Baoc.
xUp. ex E et latinis (Quis est rez dominus); reliqui: Tic dotey odtog 6 (D 9eds
pro 6) Bacsds | ‘O cwtvp ex E et latinis; reliqui: Kiprog xal cwrdp | tuiv:
om B | Myste: ita E. Sed reliqui udd xat (B add ovx) ofdate (D Wars) Hadie
xal Ilérpe (BD IIE x. Hadl). oA\ ov py drogrvopar xa¥ Yy tovto yap
modelre Dix U papruplov vpds xatabifow (B papr. abiwdvjre; item latini: o
(Flor. uf) sciatis, Pe. et Pa., non vobis conlingit quod cupilis, ut martyrio vos
digner. | AB oot (B oov) slyy, D ob ¢l | Zfp. usque dvdpeots: B dvadéorare
70. D om Népwv | Yevdeis ex E; reliqui Yeyorac | E xat dué | B Tjf
alp. oUv, B vjj ydp alp. | B drépyopar | Tva ex ABD et lutinis; E xal | BD
motsvovtds pe | t. dpwmoapdvoug pe ex E; reliqui (et lat) toic (B add pi)
Tolpvoavedc pe dowjoaoda (D dpv. pe) | E om mddae | B mpd¢ v Wlav |
D xpd¢ (B el¢) xddao. tavrol
71. Kaio. Nep. ex E et latinis; reliqui ayaSt Bacued | E xal tove pa-
vop. | yewio. gor ex E; reliqui et lat. Sunjoopal (B Sunjowpar) oo (D oc)
elvaz (B post eSfh. ponit) | ©33¢v ex E, latini unde; reliqui nds | Soxipdowpsy
(lat. probamus) ex E; reliqui yvedoopas | drépyn (lat. vadis) ex E; reliqui
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Yoy dmd Eddov xal Boxdy peyddov, Ba én’ avtov dvéMe,
xal of dyyehol pov elg Tév dépa pe elpoaw: oUdt yap duvavrar
¢l s Yijs petaly Tov apapTordy Oty mpds pé.  Népov el-
v O ety el mhnpois & Myew.
™ Tote 6 Népwy mpoaérafev év 1¢ xapmo Maptip Sdmidv
yevéadar Topyov xal mavtag Tovs Aacig xal Ta afudpata yevé-
ofax ért T Oewpla. &v éxépa B¢ Npdpa GuveMdvtog Tod TMoug
dxéheueev 6 Népov Taparyevéoar tov Ilétpov xal v Iaddov, mpog
0Ug xal elmev NUv &ger 9 dinfera pavepwbijvar. IMétpog xal Ias-
Ao elmov “Hpelg adtiv o0 mapaderypatilopey aAN & xbpog Mdv
"Inoots Xpiotdg 6 vidg Tob feod, ov ovTes fautdv Bedevoato.
B Kol orpagels 6 Mavhog mpds tév Métpov elmev 'Epdy pbv
70 Yovu xAivar xal Tov fedv ixetedewv, oov 3¢ 10 dvioar, € T
av Bys adtov émyepoivra, &t ov mpdTog Tpoexerplatng UTo Tod
xvplov. xal Oels ta yovara o Iadhos wpoomyyeto. 6 3¢ Ilévpog
drevigas els tov Slpove slrey Mvjpwooy 8 évijpln " fyywey yap
xal 6 605 TapaderypoTiopds xal N Nuetépa AVAXINGK® 0pd VAP
wov Xpotov pov xahotvta Eué te xal tov Haddov. ™ Népov

avéoyn | Ké\. yev. mwipy. ex DE; AB Ké\ pou mipy. yev. | dand £ x. Box.
psy. cum ABD et latinis; E éx §dav | aviddw xal com DE; AB Cvedddv | E
xal D3dvres of ayy. elpwol pe dv T3 dépe | oudt ydp 3Yv. ex E; reliqui ol v.
3Uv. (B 3uv. v.) | B om énl tijc yij¢ et t@y | Nép. cln. usque Ayees ex'E et
latinis ; reliqui om

72. Tére: D Kal | ¢év cum BDE; A om | Maprip: D 1 Aeyopdvw
Maptyoie | E om Uymiov | xal mdviag usque mivSovs ex E, similiter lutini;
reliqui xa} wdvres of Aaol xal macar (D om) tdv orpatwrdy at dflar (B at TGy
otp. 4. emt 18 (D 1¢) Sewpioar Tobtov (B Tobto) cuvijhdov. &y Tavty v (D Bt)
T ouwdpopii | D om & Népwv | mapayev. usque ¢leev ex E; reliqui (simili-
terque latini): dv II¢. x. tdv Ila. mapaotivat, of¢ ofrwe (D om, B odtos) -
7y (B &pm) | B elney ‘Hpsic | D Sayparifopev | B om qudy | D “Ixns. ¢
Xp. | 70U JcoG ex B et latinis ; reliqui add vou {Gvrog | v usque dwevo. ex
E et latinis; reliqui dv tavtdy clvar (B om) drstédpnoey (D érodumoey) slney

73. Kal otpagpelc ex E et latinis; reliqui téte | elmev: AB Zpn | "Epdy
P T8 Y. ¥h xat (om cod.) tdv usque aviomx ex E. Reliqui "Epdv domv tdy
yovdtwy Tedévrwy tdv Jedv Ixsreloae (D om "Epdy usque ixst.), odv 3¢ dom td
avadGoar (D dvioar). Latini: Meum est genibus posilis deum exorare, {uum impe-
rare (Flor. impetrare) | ! usque émysp. ex ABD et latinis: Eom | D om
o | mpocyerplsd. ex E; AD ¢Eehéydn¢, B émchéyd. Latini electus es | drevis.
¢ 7. Dp. ex E et lutinis; AD mpd¢ v Zlu., B 1¢ Zlpow | E fpfo | Aiy-
ywxev cum DE; AB fyywoe (B -0ev) | ydp xafl ex E, latini autem et; reliqui
om xal | D mpooxalolvrz pdc
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elmev Kal ol dimedsiaeate mapa Ty v Bovdnow; Mérpog 6l
ey "Omov dav TpooxddmTar Hds 6 xoptog Npey. Népav el
Kal tis domwv 6 wipog Vpdv; Iérpog elmev 'Inoods 6 Xowrds,
o Yo 6p6 mpooxadoupsvoy Npds. Népov elmsv Ovxodv xal
Upeis slg Tov odpavdy plete dmeldeiv; Iérpog elmev EU T 36Ee
¢ xodotvte Npas.  Slpov elmey “Iva Y, Baoel, Tourtoug
aratadvag elvar, na.pa.ur{xa oy ¢ a’.vu.pé elc Tov oﬂpa.v&v
o Todg dyyhous pov npo, ot xal Tomge os O&cw 7pog b
Népwv elrsv Hoiqoov howmiv & ).éysr.,.

™ Tére Slpov dvéfy érl tov mipyoy dvdmov mavrov, xal

éxtelvag Tag yelpas dotepavopsvog apvayg Tefato méteodar
Népov 3t o eldev metdpevov, oy mpds tov Métpov *Adqbuvdg 6
Slpwv odtog* ob 38 xal Mabhog mhdvor éotéd.  mpds Sv 6 Métpog
ton Hapaypiipe yvaos. Npds dhndovs Tod Xpotod padmrds,
woitov 3¢ pij elvar Xpwotoy ddha payov xal xaxodpyov. Népwv
elrey "Et évioraae; Bov Oewpette avtov dvepydpevov elg Tov od-
pavov. ™ Torte 6 Ilérpos drevisag ©¢ Madhg elrev Madde, dvd-
veuoov xal Be. dvaveioag 3¢ 6 Maddog Thpne daxpiov xal
Ocacdpevos Tetopevoy Tov Slpova slrmey Ilérps, t( dpysis; Te-
Aslwoov & dnpe” TidM Ydp Tpooxadsitar MG 6 XUplog NGV

74. D Boulfy | "Omov ddv (A &) mpooxdéx). (ita E; AD wpooxaléonran)
usque Mpadv: B IMpds Xpiotdy mpooxadovpevoy Mpds | Kat (A om, item lat))
tls usque mpooxal. vjpds. Nép. clrnev: haec omnia om BD | E “Inc. Xpuor. |
ane)ddsiy com BE (Latini #uri estis) ; AD dved3civ et D pergit ot 8t clmoy El vt
m\om&‘&t(BEBéEn) | Etw: E"Omov & | "Iva yvgic (B ywdopg) usque
napautha oy ¥ (D napavtd Wvlxa) dvaBi: E v, Bacs’, dw odvo o
&v3pamor Thdvor elofv+ 1Bod ydp mapaurbex dveddévrog wov | D mlpmw | Toln-
ooy . & My. cum E et latinis. Reliqui Ilolnoov ¢&v tdyst® SOo ydp Welv ol
mnpots (D 8. oc Tnpoivra) & Myae

75. ABD ¢ Zlpwy | dotepav. (B oteg.) ddpvarc (D dpvac, E miv xe-
@y €x 3apwng): D aote xal dxtelvac ponit | wéreoSat cum BD; A wéta-
oz, E weriodar | ABD ¢ 8 Népwv | ¢ ¢l3ev: B I3ulv et ABD add airdy |
wetéjevoy cum ADE; B metcpevoy | "AdqSwds ¢ =. olr. cum E; reliqui: *Aly-
Svds (D 'Akq&éc) &v3pwnd¢ dotev & Zlp. | B wp. 8y 6 Iaddog | yveSose cum
DE; AB -oy et ABD add Paouiel, sed nec E nec latini | ABD wpdc ulv
qu& o (Btouc)Xp clvar pad. | Dom py olv. Xp. a’ndm xal | E
dvAS%vea | opavdv: D edd xal émpaivere

76. avaveuoov: B dvavedov | wetdpevov com ADE; B (post T. El.) me-
Topevoy | dpysis com E (Latini cessas): A mady, B Sorqeag, D mouls | év-
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"Ingobs Xpwotos. xal 6 Népwv drovoag avtay Vmepedlagey xal
slrav Odto BMémoucy éautols frrapévous dpm xal Mpodow.
Iérpog elmev “Apte yvaos: p elvar Mpdg Mipovs. &y 6 Mavdog
7¢ Iérpe Iolngov 6 Mowwdv 3 Tousls.

7 Kal dtevigas 6 [lérpog xartd tob Zlpovog elmev ‘Opelfn
Opdg, of dyyehor ol gatavd of pépovres aitdv elg v dépa
P05 TO AmaTdy Tdg TOV dmloTov Xapdlag, ToV 0cdv v xtl-
gavta ta mavta xal “Ingedv Xewtdy &v T ety Tpdeq Tystpey
e TGOV vexpdv, Ma dmd Tavtyg Tig Spag pMéTt avtdv Bacd-
Ente, dAN feacate adtov. wal mapaypiipe dmoludels Ersoey
elg Tomov Meydpevov oaxpa fla, § dotw lepd 6365, xal duejreploty
el Téooapa pépn, xaxg popw dupovicag.

™ Tére Népav éxdheuoey adnpobijvar Métpov xal Mavio,
70 38 o6pa ToU Slpevos Emelds Toialy Mpdparg Tneelodar, vo-
pltov éyelpeadar T Tolty Mpdpa. Tpdg Sv 6 Mérpog slmey Odrog
ouxént éyelpetar, émadn aMBGs Téhvaxey, els Tiy alévioy xata-
xpelg xohaoty. & 3¢ Népov elrmev mpdg adtov Tig got emérpedey
TowiToy Tpdypae mouioar dewov; Ilétpog elmev “H éwimarg xal %
Bracenple adtod N Tpos TV xUptv pov “Inoodv Xototdv fyayey

vptw: E Bovdy | "Inc. Xp. cum BDE; A 'Ing. ¢ Xp. | E Népuwv 3¢ | E om
adtdv | B vrrepévous | E om &pre | ywost cum D; AB -op: Béyy | B
om Ilérp. s. "Apte usque Avjpovs | Upm (AB add 3¢) ¢ (B om) Ila.: E xal
otpapels 6 Ha. elre | ok v X 3 mor. (A 8 ot T8 L): E mhvipwooy & Bovhse.
et D add <l Bpadivpne

77. Ko\ drev. ¢ IIé. cum E et latinis; reliqui Tote & II¢é. drev. | dnl-
otwv: AD et lat. add dvdpunwy | tdv xticavra usque ‘Ino. Xp. ex E. Reliqui
<dv xrloTyy T6v dravrwy xat (D tdv) xUpiov (D add 1uev) “Ino. wév (BD om)
Xp. | E om tév | DEom S | E Baovdlyre | B doats | B xadodpevoy |
oaxpa Pla ut BE; A caxpaBle | & dotv: E fiteg Méyerae | xat Stepeplodm us—
que Swxpwvrions ex E. Reliqui consentientibus latinis: xa\ téooapa pépn yevsé-
pevos Téasapag ohuas oumivwosy (quatuor silices adunavil), of slow els paptipuy
e TGv &rootdwy vheme (B vixjosws) Eug Tic ovipepoy Mépas

78. Téts etc ex E. Reliqui Tore 6 Nép. Supot minodsic xparions tdv
IIé. xa wdv (B om) ITat) éxolnoey év Beopots yevlodar® 16 8t odpa tou .
&xdlsuoey dmpedds év Tpoly npdpare (D Tpeic Mudpac) @uiaydivar (B émyued.
Tpeiodae xal gulaySivar Ewe TPUSY Npepy) | ABD éyepdjvar avtdv Ty | xd-
daogw: D xplow, sed in margine I'pdpe xéhacty | ‘H éwénorc usque drwlelag
ex E. Reliqui: ‘H &g (D afpeowc) avrob xal v movmpa Ewowx xat al (D v)
Bracpupulae (D -plx) ajrol mapéoyoy avrg t¢ dmoMéodar. Latini: Contentio
cius et si (Guelf.b ut) intelligas, imperator, multum est ei (Guelff. esse et ¢i esss)

Acta apost. apocr. ed. Tischendorf. 3
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adrdv el Toito T6 Papalpov Tig dralslag. Népav elrev Kaxf]
afplos. Vpds dmoddoa. Ilérpas lmsv O év ool Toitd dow,
sl xal Boxsi go. dmordodar Mpds, dAN 8 émmyyeldato Hpiv o
Jddoralog Huov xpsle TANpwdTvor.

® Tére Népov xaddoas ’Aypinray tov Emapyov sl wpds
adtéy " Avdpdovs Bpnoxsiovtag xaxis oW dmobavelv. 0ev -
Msio TovTous xwhpas adpds Mafivtas v T¢ vavpayly dvadw-
tijvar. Aypimrag & Erapyos elrev Tepdrate faohed, oux ap-
RoZse elg Toutous & éxdevoag, émedn) 6 Iladdos ddGos paivetar

napa ov Mévpov. Népwv slrsy Ioly odv pdpy dmolovvrar; ds-
%p(0 Ayplrrag xal slrev "Qg ol doxel, dlxawdv oy dmatpy-
Oijva to0 Maidov Ty xspadiy, tov 3¢ Mévpov ént araupod dp-
Oivar &; aimov o Qovou. Népav elmev Kpatwota Expwag.
& Tére dmnuéyinoay & te Iérpos xal Maddos dnd mpooe-
wou ol Népovag. xal 6 pdv [adhog drstpnn v xspakiy &v
i "Ootnale 634
praestitum ut perirel, ne fanias deo ad multiplicationem supplicii sui inferret blasphe-
mias. | Koxjj usque minpwdijvar ex E.  Reliqui: "Yrorréy pot doyropdy memond-
xxts, Sl ToUTo xaxd¢ drodéow Updc. Ilérpoc clmev Oyl & 3ac (BD 30ye)
ov ylvetar, & 8 érqyyelaro vipiv ¢ Xporde (D ¢ xdpog Wy “Ine. Xp,)
ypela €otly TAnpwdvjvat. Latini: Suspecto animo me esse fecistis, ideoque vos malo
esemplo perdam. Petrus dizit Non quae tu vis, sed quod promissum est nobis, ne-
oesse est consummari.

79. Téve usque dvadw3vjvar ex E. Reliqui cum latinis: Tore 6 Népav el-
ey wpds "Ayplrray tdv Irapyov (D add avtol) "AvSpeimous d3pmoneitoug (irreli-
glosos) xaxis¢ droréoSar (B dmol. xax.) xpn © xwwdparg (D dyxvdparg) oly ouldy-
pals Tvpdévras (ourdis ferreis acceplis) xehevw avtovs (iube eos) &v T¢ vavpayley
iy (B om) dvadwdivar, xal mivras Tovs TOOUTOUS xaxd¢ ouvtehesSivar | B
om ¢ | ‘IepsStats usque mapd t. ¢ ex E. Reliqui "Avadt Baocus, ody (B
ergo salus.ovx) dppdla oltews (B add xaxd¢) avtols TwwpmInvar ¢ ddpn-
oxevtous (BD add avdrols) Svras. Népwv elrev Aw tl; "Ayplnras clmev (D &om)
"Eredy ¢ Iavdos d3edoc palverars ¢ 3t Ilétpos pdvou Tvoxds daty, Fru 3% xal
d9pvoxevroc. Latini: Sacratissime imperator, non congruenii exemplo iubes eos
punire. Nero dizit Quare? etc ut ABD. | anexp(3y usque toU @dwov ex E. Re-
liqui cam latinis: *Ayplnrac ¢ Exapyoc (D om) elrev (D Tpm) Q¢ epol xavapal- °
verar (BD qaiv.), 3ixawdy doty Iatdov &g ((D et lat. om) d3pjoxevroy Svra
iy xepaddy drotunivar, tdy 8 Iérpov 3t 8 (D add &x) xad (B add tdv)
@évov (A corrupte grégavoy) awicar (B moui o
D &ov) dp3ijvae (B dvaprydivar). | D K¢

80. Tére ex E. Reliqui (cum lat.) x
oxv | A xal 6 Tla. | Post Népwvog ABD,
tec Ty drdpacw. * "Axayopévou (B dyopé
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® ‘0 3 Mérpog MG éml v oravpdv slrey "Emedy] 6 xi-

ptd¢ pov “Inoods Xowotds éx Tod odpaved xatafds ¢m. Tiic i

6086 ¢ aTavpg Upaly, éud Bt Svta dmd Tig Yis els odpavdy

xalMoar xatafol, 6 oTavpds pov Tiv xepaliv xatd Yi Spel-

e mﬁvm o 1:9&, odpa.vév xateubiver 'm}c; odas pov® o

Yap slp.t. WS O ¢ XUPLOS (rov o‘raupohva.t. Tote avtwotpéday-
e TOV oTaVpdY wpoan)\uca.v o035 Todag aUTOl Gve.

& Suviytn 3¢ 10 mhilos hotdopodvre; Tov Kaloapa xal

avtdy (D td) droxepakodivar, drd tic mShews Fypt poley Tpudv, iy (B add
8& xal) owWnpodioutos (B audnpopévos) of 3t puldsgovres avtdy crpatudta Tpels
woav (B wmpxov) Svrsg (B add ix) yéwous (D yév. Gvr.) peyddov. EEASdvrun
3t (D odv) avrdy (D om) ﬂ}v mp‘rm oot téfov poknc (BD oiost [B &f¢) pilag
caylrag) 18 (D om) pijxos, Srcivrnoey (D Yrmvrr{dm) avtols yww) Seoosfy¢, xat
Swpioace tdv Matlov Gdnpodiouoy oupduevoy domdayyvlodm avrg (B &’ av-
tév, D om) xal Txdavoe opodpis (BD muptds). 6 3t (D om) E'vou.a ™e Yv-
vawxds Heprstoda (codd. modo - tola, modo -toda) Oéyero (D om)- vy 3% po-
¥@9poc (B om 13 8% Jv. usque povépd.). ° Kab i3dv (D 3. 8) avrdy ¢
Hablos xdalovoay Mye: autij Adg por 3 olpdpiéy (B axiéhiov) cov, xal o
amoorpépw ‘(D xat drogtpépwy) 3lBwut (B 33w, D drodlBwps) oot avrs. 1+ 3t
AaBolion T3 ovpdpiv (B om 3 olp., D om AaB. 7. o¥p.) mpo e LBwxey: (D
3éBaxcv. B add oy 3t Svopa i ywawe Ileprerova:) of 8t orpatidrar xpogeyé-
Aaoay xat elrav tff ywvawd (B ol 3t otp. mpooxadsodusvor elwov avtyy) Awt Tl
90wt (BD -2n¢) amorloar (B -Modar) 18 paxtdhdy (D @axedd.) cov, yvvas
oux oldag STt dmoxepakiodvar urdyer; v 3t Ileprerova ®pds avrods clxey ‘Op-
xlw vpds xard ti¢ cwmmplac Kaloapos, sls avtd 3 pautdiwy (B paxedd.) 34-
oare avtos Tovs G@lalpols, Stav drotépvnre (D - tépvere) avtot Ty xepakdv.
€°0 xal yéyovey. dmexspaioay 8t altdy sls pdooay (ita BD; A pdoav) xalou-
pévr "Asxobae (B "Axova) TadBlag (D om ‘Asxx. Zalf.) whnolov ol 3évSpov
tou otpofliou (D orpofulév). uic 3t MBoudidm (ita BD; A ¢Bovd.) ¢ deds, mply
umootpéar Tovg oTpatustas dreddsm T ywawod T8 @axidhoy (D @axedl) Tyow
(BD &wv) otaydvas (D -vax) afparoc: xal e dpdpeaty aité, suddug xal mapa-

xoiina dvelyn (B vveedyd.) avtiic 6 (A add Tuplde) Spdaduds
81. ‘O 3¢ usque clrey ex E et lutinis. Reliqui: Ot 3t drayaydvres (D drd-
yovtes) otpatusrar tdv &ywov Iérpov, we fAJov avtdy (B om) oravpdom:, stmey
rpd¢: avtois (AB add J paxdpog) | mov cum AD et lat., B om, E yjudy | A
’Inc. 6 Xp. | ABD (similiter hmu’) nl ™ig e mtpn, 0p96 (nu AD; BR
8p36¢) 7. aT. UPSIm e éut 3t 3y (D éuk Stav) dnd ‘l."l|€ (D om) yic | D om
xaddoat | ABD cum latinis: v xspak. pov xard yiv (D xarayew) dpeDae
Seitm (D om) xal modc Ty ovpawdy xateuIivan tovs midag pov. érst (D érxad)
i oraupd clvat &g xat (D om) & xUptds pov, &v-
saupdy pov. xdxsivor eU3éwg dvréatpeday (D dv-

%3, avt. &ve TpocrAwoay.
iiv ex B. Reliqui com latinis: SuvijA3ev 8% dva-
v Kalo. (latini Cass. Neroni) Supot (D add te)
avtdy (lat. ipsum Caesarem) Bovicusadar (D fov-
3*
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Bouépsvor aitov dvapeiv. Ilétpog 3¢ Biexdhuev ajroig Mywv
Mpd SMyoy Mpepdy Tapaxdnlels URd TGV dBehpdy dveydpouy,
xal STTRYTROE pot 6 xVptos pov ‘Imoods Xpuatds, xal mposxuvii-
gag ajtg elmov Kipie, o mopedys xal elmév pou S é&v “Pdpy
ardpyopar otavpebivar. &yd B elmov mpdg adtév Kipes, odx
¢oravpding dmaf; xal dmoxpulels o xvpos elmev Elddv oe pev-
yovta. Tov Bavatov, xal 06 Urdp cob gtavzwbhivar xai elmov
Kipe, éyd mopedopar, T mpdataypd cov TANeG. xai slonpes
poy My pofol, 3t petd gob elpl. * Awk Todto oﬁv, 'rexv(a,
) EprodlonTe Ty 0BGv pov 73m Yap of Tode; o TV CUpAVLOY
63elouaty 6Bv. p:q ody Ru'n:ewOs, A& GUYYEEMTE ot paENAGY,
B orepov TGV TVEY U TOV XapTdY dmodapfive.  %al TovTo
einay &pn Edyapoté oo, ayadt moyay, ot ta mpifata &
¢n{otevcog oL GURTAOYoUat pott aitd ouv fva guv dpol pe-
plda &oow év Tj Pacdela gou. xdl ToUTo elmay TaBwxey
0 TVEUpCL

Mo%a¢ post xaboa, B Bouldpevar) xataxaioa. (D xatoat) | ABD ¢ 3t Iéxp.
et D pergit Sswpdv avtovs oltwg dywwdvras Suxwlvoey (B Suxdevoey) | Tpd
dMywv usque dveywpouy ex ABD et latinis. E sic: My yaleralvere mpds avtdyv*
vmnpérng ydp €ott Tch matpds avtol tou Savavdc €uk yap 3ei v Tol xuplov
pov wpdotaky démdmpdoat. wpd Alywy ydp TGV Muepdy Toutwy ruvacTdctng
yevapéme pou Und tou "Ayplnma, mapaxdndels vrd tdv ddedpdv EASov e
xohews | xal Vmnvr. usque Xpwfo'c ex E et latinis. Reliqui: xal (B add l&n‘;)
t&u.‘p'nn (B ¢3cipowy) Tdv xUptdv pov “Inooly Xpiatdy | B xal xpmxumoa
avtg xal slrov | Kipte com BDE et Jatinis; A add pov | D mopsder | E xat
droxpi3els elr. ot (om D) | 8w ex BE; AD latii praem ‘Axchovdst po |
oravpodijvat ex E.  Reliqui com latinis praem wdkv | ¢ydd 3¢ usque perd oo
elpl ex E. Religni cum latinis: xat v t¢f dxolou3edy pe avrg (D avrdy) Und-
otpepa mady ¢ls ‘Puipny (B & “Puipy), xal clnéy po Ma @ofot, Sne . o. slul,
&os ob sloaydyw (B clodyw) ot slc tdv olxov ToU Tatpde pov.

83. olv: ABD om | ABD texv. pov et D add mapavé Jpdc | DE éumo-
Svocte -| D om 730 usque ¢3eV. 636y | E ouyyalpete | Tty wdv. pov tdv
xaprdv -(Latini laborum meorum fructum): ita scribendum videbatur. ABD veiv
TOVY TGV xagndy -pov, E mpd¢ tods mdvoug TV xaprdy | drodlapBave ex E;
reliqui ériruyyavew | fom ex E et latinis; reliqui wpoomifate oftes | 8n ta
usque ¢v Tyj Bac. 0. (de gratia tua) ex E et latinis, sed latini practerea add
Commendo tibi oves quas mihi credidisti, ut non sentiant se sine me esse, quia e
habent reciorem , et quem ego gregem hunc regere polui. neliqui sic: dn N
$lwods pe i dpag Tavmng* didd déopal cov, Td wpdfata & ¢nioTsvade ot
alcSavﬁwm (D waﬁom) Ywptopsy (B ywptopoi, D 1up(¢ pov), ot Lyovra 3’
o¥ &d v molpvay TavTy HBuvidny ropdvar. | D tadra clndy | B napédwxe

9 xuply
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* Tapautixa 3 dpdmaay Gvdpes Hdokor xai Evo Tjj BBéa
xal Deyov o mapayeyivapsy Bd Tovs aylous xal xopupaloug
dmooTohous dmé ‘Tepogohipay® xal aitol dpa Magxdy dvdpl
Douoply, Gotis xal emigteuxs Métpn xatakmdy tov Slpovay
Tipay 0 oGP adtod Mifpe xal Sxay aits BT Ty TepéBrviov
TMolov Tod vawpaylov els Tomov xaloupevoy Batiedvov:

8%. Iapavrixa usque Batixdvov ex E. Reliqui cum latinis: Ilaparutixa 3%
(D odv) dpdwmony dyot &vdpes, ol ouéroté Teg wpdtepoy (D om) Ewpoist oUdk
petd tavta Sedouotar ¥Buviidn - ovtor (D ot 3t) Dieyov (post Dicyov E add wpde
dAnjdovg) Eautods (D avrods) dnd ‘Iepogoripey mapayevéodar Gua MapxOie (B
om) awdpt Dovotpley, Sotic v (B add &) ¢ Xpiorg memoteuxds (D w—em-
oTeupdveg) , xal xataherady v Zlpwva 16 Mérpe fxodovdet= fpav 8t (D et la-
tini om) t3 odpa tob aylov Ilérpov (latini corpus eius) AdSpa (D add of) motol
(B om) xal I3mxav avtd Umd v tepéBrvdov mAnolov etc usque Brrtixdvov (ita
A, B Buw., D Bytwx.)

Post Batwdvov reliqui graeci tres (sed nou latini) haec inserunt &b o1 3
tpels (A om) orpatidtar ol Tiv xspaddy drmotspdvrse (D of dm. t. xsp.) TOB
dylov Havdov, ¢ pstd tpeic Spag Tiv avmiv Hpépay MAJv (D fA%v) perd
Tij¢ Bouldag (D Bovdas; B perd miv Polllav), drdyovtes (B dyaydvres) avtiy
(D tavtyy) T Népwwe, xal (A om) Uravrvoavres (B dravt.) 1 (D miv) Ilep-
mevove (D - Tolav) Myovary avtyj T dotwv (dote A) yovar; W3od melopare (A add
dyopdvn) dmeidesas 0 @axdhdy (D paxedd.) oov. 1 3t mpds avrols fpn Kad
70 @axdhoy (D paxedd. pov) Dafov (D drddaB.) xal ¢ Spdadpds pov dvéBhe-
Yov (D add o¢ xal ewpdré pe) - xal ¥y xvpog ¢ 3ed¢ vou Ilavdov, St xdyd
napexddeca avtdy Ba dbw3s (D xara) Jovkn yevéoSar Ttoi xuplov avtod.
® Tdre of orpatudrar oi Tiv Bovlkav (D Boldav) Iyovres, yvwploavres T8 Qawé-
Moy (D @axedd.) xal i8vree Gt dvedydm (B wvewdyd.) avtijc o dpdaduds, Txpa-
Bav Quvfj peyady ¢ ¢ Evd¢ otépatos xal elwov (D elmav) Kal wjpueis Sotlol
¢opey Tob Seomotoy Tou (B om) Mavdov. 9 *Amerodoa odv v Mepmetosa dmy-
yeev (D dviiyy.) el t8 madkdtiov o5 Bagéwg (B post Nép., D om) Népwvog
8tu ot orpatidtar of droxepailoavres tdy Havlov Aéyousty St ovx EuBalvouey &
(B My. ovxére Balvopey) l¢ v méhv (B elc 18 maddmov)* el ydp motedo-
pev 16 Xpot@ (B elc wdv Xpiotdy) Sv IMablog dxrjpubey (B - putrey), xal Xpe-
orwxvol dopev (pro 3t of oTpar. usque dopev D habet tatta wdvea). © Tére (D
xat paddy) ¢ Népwv (D add xal) Supol mnodels éxdlsvory tfy Mepmstovay
™y Tov¢ oTpatwitas pMwicacay @uiaxiodivar (B pulay3ivar) oldnpodlouev (D
&, puiaxtsd. tiy Iepr). Tods 8t orpatustag (D add tods Tpeis) v puiv &x
droxspakaijvae (D add Lwlev e wdprac ¢ dnd plov §¥3¢ TS moAews)
xdsvoey (D om), tdv 8t &ov (D Erepov) SuyotopmSijvar (BD Siyaovjvar), xat
vdv &epov (B tpltov, D &ov) AdofoAndijvar (B Mdxodijvar) & tic wpTME
(B mhews) ¢ drd plov Evd¢ Tic nékews (B om.t..méh., D om &w usque
modswe). | “H 3t Heprerova vy & i pulaxii® & avri 8t T pulaxyi (B els
adtiv 8t Ty @uiaady) v Typovpévn Moteviluva (BD om). xdpy (B add wg) i~
AaBris (B add dvdpare Ioreviudva, D dv. Movrenidva), Siéme v slpmxvia Kata-
Mprdve (D -vewv) Tovg yovsls pov (D adtic) xal miowy Ty YREOTAoW Tob TR~
pé¢ pov (D om xal mioav usque pov), xal 30w (D ylvsodur) Xpromavs yew-
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- 8 Of 3¢ dvdpes of eloyudtes ¢ Tepooohipwv mapaysvéolar
elmov 7pog Tov Aadv Xalpets xal dyadhdale, St peyddloug mpo-
otatag NEwhte rew. ywdoxete 3¢ & 6 Népov oltog ol petd
woA§ TavTas Nudpas EEadsipbiostar, xal dobicetar v Baot-
Mo adtod Evépy.

% Kol petd tadte énavéioty avtg ta mhnfn, xal adtds
yvovg Epuyey év dpfpors Tomog, xal B Mot xal Yuyous dré-
Saxe Ty Yoy, xal 16 odpa adtod Bpdpa Totg Smplors éyéveto.

& Twi; 3¢ evdafels avdpes Ty Tijs dvarohiis pépwv A04-
o (D om). guyxallydsioa ovy alty (B om, D airi) T (D +f) Hepreroig
dnyfoaro adtii mdvia t@ (D om) wepl tol Ilavaov, xal (B + 8t dxodoasa)
sl Yywvicaro (B mml:«o whsiov) mept s els Xpotdy nlotews. 6 °H 3t
yov} xob Népunog ddedgnj Uripyev Tis (D add abric) Hovevefuivag (D Movee-
wudvag), xat Mddpax édvlov avtyi wept Tob Xpiotol (D add mﬁvpmmwa av-
y), 8t adwovlay 1apdv (B yap. aluvov) Brérovowy ot martsvovres sl¢ avrdy, xat
Sn e @ 3¢ mpdoxmpd slow, td 3t sl aldwa (D add clow): Sore xat
avtdy @uyedy éx (D axé) Tov madatlov xal twag 'mv c\mdm(&-» (D - Tweady,
B add yuwaxiy) pet avtic (D perd tavtng). R Tére ¢ Népwv mokdaic (D
-23¢) Bagdvors (- D -voug) Teprioas miv Ieprarovay, téhog (B add 3t) Svjons
Moy péyav el v TpdxmAoy avtic Exéievaey (D npoa(m&cv) pupijvar (D add
avty) elc xpnpvoy.  xetrae (D érédy) & <8 Aclpavoy avtijc els uﬁpm (A ndp-
Ty, D add xdwplm) Mopsvedvav. v 3t IoteveZidva (D om +f 3. IL) xat
avty \hm,ulum xprrvjpua Toddd (B ®. xp., D Bacdvoug molhag), téloc 3t (D
om) mojouvees ¢aydpay (D add mupde) Exavaay sls play Midpay.

86. Ot 3¢: D Ot oUy et ABD add dywor | AB of elndvrec | mapaysvéi-
o3ai: ABD add ols oudsls mpusny (D mpiitov) Ewpdxst (B -paxev) | D ém-
ordvreg slnay | Tdv Mady ex E; reliqui et lat. praem wmdvta | AB pey. mitpe~
vag, D peyddyy owtnplay | &yew ex E; reliqui cum latinis add vodg dyfoug
dxootdlovs (haec om lat) xat @Dovs tob xuplov Inced Xpiotei. | D om 3¢ |
&t & usque &tépy ex E; reliqui cam latinis toUtov tdv Népava tdv wémw
(B mompdv) Bactiéa petrd Ty opaydy Ty dylwy drootdlwy (D om perd usque
droot.) pvaén autév SUvacdar Ty Paokelay xavaoysty (D xaréyey, B xar.
<. pac.)

pa& Kat pstd usque i'fbm ex E (Bpdpa: codex Boppd). Reliqui cum la-
tinis sic: Zwwfn 3t (D oUy) et tadta womdvver tév Népwva dnd (B Jxd)
navrds tol Orpatod avroy xal tob Aot (B om t. Aa) Ty ‘Pwpaley, dore xpi-
var (D Bovhsvsadar) sl tavrove (BD om ¢ Eavr.) Snpoociy Toitoy Tuar Eu of,
¥¢ fv &8s (B am ¢ vy &E.), TurTgpevos Exrvevom (A -ay). &6 ovy fxouaey
(D ¥yve) ¢ Népwy tadra (D t. ¢ N.), érénsoey (D add ¢n’) aitid @dfos xat
tpépog dvurdoratos, xal oltws fpuyey Gote py opc}qm avtdy &t (D Tob Ao
x0). Deyor 3 nves In Wis drdaviro év tais Thag pevyay, dnd tod YPuyous
xal vou (D i¢) Aol md\lm&v xal und AUxey xatefpudm.
© 871. Tol¢ 3¢ usque romp ex B (xavatidévac: codex - medévreg)., Reliqui
cam latinis sic: Ta 8 (D oUv) vy dylwy drooréley odpara owdfin Und tav
dvatodndy erapdijvar Tou xoplgm avrd & ] dvarokfj (Sanclorum aulem app.
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Mmooy apracas ta helhava Tév aylov, xal mapaypfipa éyéveto
oewopdg péyag €v Ty mokst, xal voroavres of év TY TOAsL xaToL-
xoUvtes Edpapov xal guvipragay autous: of 3¢ dvdpes Epuyoy.
ote Mafovres adtoug of ‘Popator Bmreav avtodg &y omg dmd
pov TPWY THG ToMeRg " xdxel Swepuidyinoay dnavtdy e xak
wivag émte, péyps ol Extigay v Témov év ¢ Tpelov xataTe-
Obvar adtovg.  xal petd TadTa ouvaydévtes mavres petd 3oEng
xal Gpvev xatéievto avtous év ¢ olxoSopmndévt adtols Tomey.
* "Etelsuibmoay 32 of dyior &3ofor dmdorodo Hérpo; xa.l

Haddog p:qvl Iouvo.’:,) xh° & Xpwoto I'qaou T¢ xuple 'qp:.w, Q7
36§ xal 0 %pdTos

dum a Graecis corpora lollereniur ad orieniem ferenda) - dyévete 3t (BD xal ¢y.)
ouopds péyas &y ty) moket, xal papdvres of daol Ty Pupaley xardafor ad-
ol &v e Aeyoudvy Karaxoipfas (B KavaxouBdc) ¢3¢ ti¢ "Annlas wic wd-
Asws Tplrou piklov (pro ¢v v usque pudlov D slg Tomov xadovpevoy Karandpfa) -
xaxel dpuidy3noay (B épuldtrovee) Td oupara Ty dylav (corpora eorum) éavtdy
fva xat pijvag W (D et lat. Ernrd) péype Tou (B om) xtiodijvar avrols (B - tovs,
D todg) témoug &y olg dnoteddow (B te3doy, D dxerédmoay). xal t8: piv voy
dylov Iérpov adpa el tdv (B om) Batwdvew (D -xavév, B Birixdvoy) témow
minolov Tob vavpaylov perd 36Enc xat Spvey dvexddidy, T8 (D toU) 3t tob (D
om) dylov Iavdov ¢l tv Boomolay (ita B; A Bomoiav, D ‘Octlxow) ¢33y
and pdey SVo tic mddewg: &y olg Tomotg Sid TG wpootuyGy autey (D om dud
T. T @) svspysolat molal mapéyovrar (udi praestantur beneficia orationum in se-
cula seculorum. Amen. His verbis explicimnt codd. lat.) toi¢ movols &v T ovo-
pate tob xvplov Wy (B om 1. x. i) ‘Incot Xpioted (D om év 7§ usque
Xptotou).

88. ’Eteladdmoav usque xpatog ex E. Reliqui: "Ercdaeddn 3t & 3pdpoc
vav dylwy (D om) droctérwy (A add te xal paprvpuy to8 Xprotod) ITérpov xal
Oavlov (B om IIL x. Ila) pywt “Towiw x5 (B elxddt éwdrp). tav 3t Tpudy
(B om) orpaniwTdy pant 'Iwmp Seutdpe (D B)° wic 3t dylag Isprevovag xal
Hm(uxvac (D Iovretuivag) 16 avre “loudlp (B om) umwt (D . "Iovk.) dy3dp
(BD #)* yapttt xal vdmﬁpu’&; 7o xuplov Mpdy “Inoot Xpiotod (B pro yd-
ptre usque Xpiotol sic: v wpeafelae Tiyoyuey Tdv adwvley dyaddy &y Xpwotg
*Ingo’ ¢ xvple vpdv<), ¢ 1 36k sl Tod¢ aldwas tav alwvey: duvy. (Sic
D. AB post "Ing. Xp. [xup((p nNrGv) sic pergunt p.:?’ oV T¢ watpl dpa T dyle
mvevpare S6Ea xpdtoc Tyun YOV xal dst xat els Tovg aldvas vav aldvev- ap:qv)
Practerea A subscriptum habet: émivoSy oy 5(@ 78 paptiptov Téy dylwy dro-
otodwy ITérpov xat Iaviov.
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* AvaBaivovrog Havdovu el “Indviov peta Ty puyry Ty &md
*Avtwoyslas éyevijimoay ouvodevovres adtg Anpds xal ‘Eppoyé-
Vi, Uoxploswg Yépovres, xat efehurapouy tév Madhov og dya-
wévreg adtov. 6 3¢ Hadhog drofMéroy elg povy Tijv dyadoou-
vay 03 Xpiotod oUddv padhov émoler atols, dAX Eotegyey av-
Tovg apddpe, BaTe T Aoyt xuplov év Bidaoxaliy Tig Te YEWi-
oeg xal Tig dvasTdoews To NYaTivow éyhixawey aiTovs,
xal @ peyodsioa to0 Xowotold, TG¢ dvexadlighn avtg, xatd
flpa Bupyeito avTols.

* Mpdtus Mav). xal 8¢ ex A; BCG paptipiov tijs dylas (CG add xa)
&B65ov) TpwTopdpTupos (G add xal drootédov) Oéxdng (G -xdas.). D: Passio
8. Theclae virginis et martyris quae colitur VIII. Kalend. Octbr.

1. C Elxdvov, sed infra cum reliquis "Ixéviov | ouvoBevovtec avte ex A; B
ouvoBot avte, CG alit@ ouvedordpoe | "Eppoyéwme; hoc spirita ABC; item D
Ermogenes. Practerea AG add ¢ yadxevus, D Alezander aerarius | B yépovr. riong
uroxplotws | G om xal €behr. t. Habtl. | ¢ dyaw. avt. cum ABD; om CG |
dyaSocivny cum ABC; G ayadwouvny | t. Xpiotod cum ABC; G t. 3eob; D
eorum | émoler avtoUs (BC aytois): G om avr. | B om opédpx | G mdvra
e Myw | xvplov com AB; C Xpiotou, G tou Xp. | & 3i3aox. tic Te yew.
cum B; ACG xat i 3uBaoxarlas (CG add xat wijs Epunviac [G -velag]) xal
e yew. (G om xal T. yew.) | x. t. dvaordosws: G tob svayyehlow | dyAd-
xatvey cum A; BG €ylyxavey, C éyyluxalvety | avtovs: CG adroig | xal (C
om) td peyadsiz (A -Ma): G xal év ff yvedost | v. Xp.: C v. xvplov | wddg:
G us | dvexalipdn cam A;-B (-MgImoav) CG drexad. | xara $fjuae cum A;
C xal t& fpata; B xal | 3mysito (G Stqyvoaro) avteis: B om; sed ABC
add Grv & Maplag xat éx ondpparos Aavld (C add ¢ Xpiards doty, B oty &
xUptos “Ingoic Xpeotde.): ea omisi cum G, itemque D, in quo post cgpodpa
omnia sic leguntar: ut magnaliis dei et interpreiationibus evangelii dilecti flii man-
suglos eosdem faceret, scientiam etiam Christi, quemadmodum revelatum est ei, sin-
gula eis verda disserens.
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* Kl T dvip, Svopat ‘Ovnowpdpos, dxovoag Tov Mas-
© Mov mapayevipsvoy sl "Iedviov, E5iMev sis quvdvthow adtg peta
v Téhevov adtod SOa xal Zrjvovos xal Tis Yuvawds adrtod
Adxtpag, o ajdtov Vmodéfyrar: dupyioato yap avtg Titog
motanss dotw Ty sldée 6 Iadhog: o ydp eldev avtov gapxl
@ povov vevpate. * Kal émopeieto miv 630y Ty éml Au-
otpay, xal eloTixst dmexdeydpevos auTov, xal Tovs diepyopévous
émafedper xata. Ty pavoow Tizou. eldev 3¢ tov Mabhov épybpsvov,
Evdpa puepdy i pedler, P T xepadii, dpidov Tas Wik
PG, eUexTidv, OUVOPPUY, W5 Emlpwov, Ydeitog TMGEM*
mott pdv yap dpalveto b5 dvlputog, moté 38 dyyéhou TpdcwTOY
shyev. * Kal Bdv 6 Madhos tov ‘Ovnovpdpov éperdlagey, xal
slev 0 "Ovorpdgog Xaipe, Urnpéta ol evhoyNpévou B0l * xdxsi-
vog slreey “H yapis peta 6o xal tod oixou gov. Ampdg 3¢ xal
"Eppoyévys €hocay xal mielova. Ty Umbrpow éximoav, g
slmstv Anpdv ‘Hpels oux dopdv ol eudoynpévou Beob, Bt Mg

2. G om dvwdpart, CD post Owno. pon | dxodcas (G paSuy) usque ma-
payevdp. (D esse venturum) ¢. “Ixdviov: B om | G wmpavta Spopales ¢ETAdey |
slg oudvt. avrg cum CD; ABG ¢l drdvenow (B Undvr. tov) Iavdov (G ad-
to0) post Aéxtp. | perd usque Aéwrpas ex C. AB: oUv vois Téxvos ervt. Keoroudg
(A Ka:otopalg) xat Znvovldy (A Znwa), §8n (B om) xal tjf yuvaud avt. Adxtpe
(B Aéxpg). G: ovv tyj IBlg yuwvawxt Adxtpg xal Toic avtdy téxvors Supuly
xal Zdvove. D: cum confuge Leclra et fliis suis Simia et Zenome. Metaphrastes
nomina coniugis et filiorum practeriit. | Uro3¢fmrax cum AB. C Urno3¢ovram,
G 3éEwvtar, D reciperent | alrg: G avroic, D om | ¢l3éx cum ABC | G
movane dotey v 18¢a-, D qualis esset figura Pauli | oV y&p sl3cv cum A (Bsev):
BC 3t ovx sW8cv: G py cl36owv: D neque enim noverant

3. Kal é¢moptvero cum CD: AB émopevero 3é: G émopevovro oUv | GD
xard Ty faclwxdly (viam regalem) tiv & Avotporg | G korixeoay | dmexBe-
101evos (G - pevot) cum ABG; C st éxBexdpevos | Stepyop. com CG; AB ép-
youbvous | éxsSeclper cum C; ABG &3cupst (G -pow) | € WBev | G IBdvrec 3t
v &vdpa dpxdp. v Madd. | G puepopeyddn | G oy xepadiy | C dyxv-
Maloy | elextie. cum AB; C eUxtixdy, G elompov | paxp. érlpvoy (B énlppn-
vov) cum AB; G énippivov; C om | Codd miipme | D sic: statura drevi, ai-
tonso capile, ruborus, cruribus elegans, subcampasier, surosus, superciliis iunctis,
naso aquilino, plenus gratia dei. Metaphrastes vero: Ppaylv tiv Miwxixy, Pdv
iy xepaddy, dyxiloy Tds xvipag, Ypumév, oUvoppwv, TposexTxdy, YdpTo
Aine neminpwpévoy.

4. A om tv | so0 cam AB; C Xporoi; G om (D minister benedicte) |
B “H ydpt¢ tou xuplov “Incot | C 13 olxgy | Anudv com AB; CG <dv Anp. |
9¢ob cum AB; CG om (D nos non sumus benedictd) | Sv: GD 8,7t (quare). Prae-
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oUx Morage cutwg; xal simey o 'Ovnovpdpos Oy SpG & Ypiv
xapmoy ducarocuvng: sl 3¢ Tote Twég, dedTe xal Ypsis sl oV
oledv pov xal dvaraioacle.

* Kal sloeMovrog Madhov elg tdv Tou ‘Ovigupépov obeov
dydveto xapd. peyadln, xal XMW yovaTov, xal xMdowg dgrov,
xal Moyos Oeol mept éyxparelag xal dvastagswg, Myovtos Tou.
Hadhou Maxdpto. of xabapol Tjj xapdia, Stu adrol v Bsdv dov-
Tt paxdpuor of GV TIY Gdpxa THPNCOVTES, 6T aiTol vadg
Oeou yevioovtar  paxdpuot of éyrpatss, STt adtols Aadvost ©
0s%c. paxapon of dmotafapevo. 1§ X0y TOUTy, ot avrtol
0065 sdmiioovrar.  paxapu of Egovrss yuvaixas og p Eovrsg,
o adtol adnpovopigouo Tov Bedv.  paxdpior of @dfov Eyovreg
0600, St ayrol dyyedot Oeod yevigovtar © Maxapuo of o fa-
TR TPNOAVTES, &TL adTol dvamaisovtar Tpog TV TaTépn
xal Tov uiov. paxdpwt of denpoves, STt autol enhngovtas xal
odx Sovrar pdpav xplosws WY,  RAXAQLE T CORATE TGY
naphévov, S adta slapeatiooucy TG 06§ xal ovx dmolégoucty

terea add A xal | oftwg (A avtds ex avtovs corr.): GD om | G dva-
Rraveode

5. Tlaviov cum AB; CG voi I | CG olxev (G add to%) "Ownowp. | tob
(B om) Mad)ov: G add oftwg | D om pax. of dyvijy usque yewio. | avvol
cum CG; AB om | wvadg cum AB (B add toi); CG waol | toute cum CGD;
AB om | ¢09. x0n3jo. cam C. ABGD clapsotroovow (-o1) t¢ e | xdnp.
7. 9¢év cum CD: AB xdnpovdpor Jcol yevioovrar: G Eyyedou Seol yeviioovrar |
G om paxdp. of pof. &. % (C 3. &), S1t avrol (AB om) &yy. Jeot (A Xpi-
otol) yev.

6. Maxdpux etc cam CD. ABG praem paxdptot ot tpéuovres té Aoy Tou
90U (B t& Ay. xvplov), St avtol mapmxindvicovtar paxdpioe ot coplav AaBév-
185 "Inoov Xprotov, ot avrol viot Jplotov sadndvjoovtar (sed pax. ot goplay etc
G post paxdp. ot T8 fdrriopa etc ponit) | T8 Bdntiopa: AB post Tnpricavres.
G add xaSapéy | xal tdy vidv: B om, G add xal td Gywov rvelpa: A xal vidv
S¢o0. SPovrar.  Post haec AB, itemque G interiectis paxdpiot ot coplay etc, add
paxadlpeoe ot ovveowy “Inoos Xpwotot ywpricavtes (ita B; A Swprioavees, G mpn-
oavres), St avrol &y putl (B add SeoU) foovrar paxdpoe of 3¢ dydrny Xo-
ovov (B Jeol) €EeAIdvrsc ToU oyvuaros ToU xoomxou (G xdopov), Sre avrol
dyybloug xpvoiowy (D quoniam angelis asquaduniur) xal év 3ckiF Tou matpdc (G
Xpiatot, D def) eddoyndvoovrar (G oravjcovrar, D sededuns). Posteriora pax.
ot 3 dydrqy etiam D addit. | pax. ot devp. Ot avr. HenS. xat (. xal om
D) odx 8. M. xp. mxpdy (A wuepds, B om): AB praeponunt xal oyx etc prio-
ribos pax. ol Oejp. etc, G plane om pdx. of usque Oenvio. | B podpox ot
xapdeviay dowjountss, St avrol xapaoTioortar TP Xpwtd xal tév msddv av-
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Tov obdv Tijs ayvelag adtdv: St 6 Aoyos Tou matpds pyov ad-
Tolg yeviiostat cotyplas sl Mpépay Tod ulod a\i'roi, xal dve-
mavew &ovow el aldve aldvos.

" Kal tadta 106 Havlouw Myovrog &v péoo il ém):qc(a.;
& 16 'Ovnanpipoy oley, Bédha g maphéves, Beoxdslag pTpds,
pepvnoTsupévy dvdpl Bapupt, xadloace dnd Tig ovveyyus Bupl-
305 fxovey vuxtos xal Npdpas Tov Tijs Taplevias Aoyoy xal Tig
Tpogeuyiis® xal ovx dmévevev dx Tig Bupllos, ENM T loTs
drelyeto Umepsuppawopsdvy. &t B8 xal SAémouca moNhag yuvai-
xag elomopevopdvas mpog Tov Hadhov, émemober xal avmy xata-
Ewhivar xata mpégomov orivar HMavdov xal dxovew Tov Tod
Xotsrou Adyov® oudéme yap fider Tov yapaxtipa adtod, dAd
7ol ASyou Tjxouev povov.

® ‘Qq Bt oux dploTato dnd Tig bupllos, méumer N paTHe
anTijs Tpdg TV Bapupwy” 0 3¢ Epyetar mepyapts, O NBN Aaye-
Bavov admiv TP Yapov. xal elmev Bsordela Kawdv gov Ho

Ty ovx droMowow | Tdv mapdévav: G add xal td mvedpara | avrd: A ajral,
G avrol | C edap. Tov Jedv | C anodéowow | Tis dyv. avr. (G avr. ¢ dyv.)
cum ABGD (castitatis, om avt.): C tijc mapdsviag | B om §rt ¢ ASyog usque
alévos | A avtaic | C om cwmplag | elc . t. vl alroi: C & 6 vl

7. Kaf: A om | tol (A om) Iailou: C post Myovrac pon: G avtod |
G elg ploow | D om & p v &k, | Ocoxd. (G praem Suydnp) pnrpde: AB
pte. Ocoxdlag (- lag etiam G) | AB pwmotevoapévn | Odpupt com C; A Gdpupey,
BG dvopart (G om) Oauvpdt, D Thamiro | xado. and usque dupidog cum C: G
abty ¢xt Tic SuplBoc Tol obxou avtiic xadeodeioa dnd ThHe ouveyy. Supldog: AB
&t ¢ SupiBos (B 9upac) Tou olxov xateodsica (B xadloaca). D assedit super
fenestram iuxia domum Onesiphori | xousv cum ABG. C vjxouoev | <dv Tijs
nap3. usque wpooevyiis ex C (D libere et breviter: ubi Paulus docebat de casti-
tate.): ABG tdv mpl dyvelas (G Tept Seol) Adyov AsySuevoy Und tot Havdov xal
© add tdv wepl dydrme xat) Tiis & xvpley Inaed (G om xup. "Ine) Xpots
rlotews xat mpootuyiic | G dmfvevoey | éx cum C; reliqui and | érelyevo
cam C; A wmiysto, B drmijxto, G vmiyeto, D implebatur | B suppavopsvy |
B om xal | ywaixa¢ com C. AGD yuwv. xal mapdévous, B mapdév. x. yww |
slomopevop. cum ABG; C clospyopdvag | émenddat cum ABG; C érapse |
xxtx: G xal xatd | AB v AdY. v. Xptor. | B onw | ydp: G add dapjy |
{86 cum C (D sciebaf) : ABG Ewpdixct (A Bop.) post yapaxtijpa | T A 9ix. pé-
vov cum AB: C 1. A pdvov fix.: G Tods Adyous autol fxovev xal pdvov. :

8 3¢ cum ABG. C om (D Et cum) | wéux. 9 p. a- cum C. ABG o .
a (G avrob) néun. | Oduvpwy com BCG. A -pav. D Thamirum | B ¢is wa
B xpds yap. | xal eleey (G praem elney ovv & Odpupis mpds Ocoxhlay Iob
pov dory 3 Obda; similiter D): C add avrd | Oemodsla cum C. Reliqui
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elmsty dupyniee, Oapupt. xal yap Ninépas Teels xal voxtas TPEls
Qbeda dmd Tig Bupldog ovx éyelpetar, oUTs émt TO payelv ouTe
¢l 10 Ty, d\a drevovoa Gomep el edppasiav, oltws
npooxertar dvdpl Eévg dmatnhovs xal moueloug Moyous duda-
oxovtL, GoTe pe favpalew mag W TowvT) aldog Tijs maphévou
yodemds Spdsitar. ¥ Odpupt, 6 dvlpomog outog T Txovidwy
oMy dvagele, 3¢ xal Ty oy Oy TdoaL Yap al Yu-
vaixeg xal of véo elodpyovrar pds adtov, Bdaoxdpevo. poPeiodar
Oedv xal {iv ayvés  Em 3t xad 1) Guydnp pov 5 dpdyvy ént
Tiig BuplBog Bedepévm Tolg umd Iadhov Aoyors xpatsitar émbupie
xauwy] xal mader Bewg* dtevilel Yap Tolg Asyopdvorg U aiTod
xal fahotar N Tapdévog. &AM TpdoeMds a Ty oV xal Adingov*
ool yap éoTw Mppoopévy.

0 Kal mpoceMov Oapupig, Gpo pdv QUAGY avtiy, dpa 33
xal pofovpevos adtiic Ty Exmdnfw, elmey Bdda épot pynaTen-
Osioa, T TowwdTy xabnoar; wal molov ge mados xatéyst Exrmhy-
xTov; émoTpdeni eds TV 6oV Oapupw xal aloguvinT. ¥ 3¢
xal 9 pine avtig T@ avta Oeyev T( Towadty xdte Bhémovaa
xdfnoar, téovov, xal padev dmoxpvopév dAAd TapaTIE; xal
-xMa | elrziv Svjympa caum ABG(D): C 3uyrvoaoda Séapa | xal ydp cum
AB; CG %30 ydp | G om x. vixt. tpsis | C éyviyeprae et A\’ | Somep cum C;
AB uds, G om | elg: ABwpdc | G 3dBdoxst | G om pe | wdg cam AB;
CGD 8rt | vowxity (talis) com CD; ABG vooaity | Syhsitax cum C; A map-
evoy)., B wpogsvoxh., G évoydeiran

9. G Oduvpi. ‘O ydp &vdpww. | B dvatpémer | C fyovear | G wpdg
toUtoy | JBaoxdpevor usque dyvig ex C, item D (quibus suadet caste vivere o
unum deum timere). ABG 3i3aox. xap’ (G ¥x’) avrol St 3¢t (G corrupte fre
R), pnolv, &a xal pdvov Iedv (A &z 6. xat uév.) poPeiod. x. L. d. | GD 4
vy, pov Ohda | BeBepévn: C 3édetar xal | Tois vnd (G om) Idavh. Adyors
cum AB(G), D verbis illius. C t. Aeyopdvorg Un’ avtod dxovoaca | xatvfj cum
CD. ABG 3ewvj) | éddwrat 1 % cum A; BG &diw 7} (G om) n.; D animo de-
molitur. C Oinllee wap?. Stapévery | oY cum AB; reliqui om | avrfj: GD post
Axinooy pon

10. C wpocijAdev Odpupis posteague xal slmev | avrijc T. Hemd. cum A;
reliqui t. &xm. avr. | clrey cum AB; GD add mpds adtiv, C avdtij Oduvpes |
€uol pymoteud. cum ABG. C 3 dpot vjppoopévm (codex h. 1. et antea slppoop.) |
G xd9m xdvw Bimovoa | C Txmdnxr. xavéyn | émotpdgnd cum ABC; G
-onnt | AG om adv | 1@ adta: C towita | B &pm, G Myovoax | Tl to
xa. fMr. (cum BGD; A BA xa) xaS. véxv. (G ante T{, A ante xad. pot) xal
(G om) und. droxp. cam ABG (D liberrime). C Téewv, tl oltws xddoe xab
oudly droxplyy | ddé: G os | mapaxhif cam AG, item B addito ysyowia.
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of pdv Bedawov Jewig, Bapupls pdv yuvaweds dotoyGy, Bsoxdsia
3 téxvou, al B¢ madionar xvplag: AN obv GUyue v & TG
obeyp Tévloug. xal Toitwy oUTg Ywopévwy Bdda olx dms-
oTpden, dXX v dreviiovoa ¢ Aye Iladdou.

"' ‘0 3% Bapupis dvarndnoas RNy el ov Eppodov, xal
TapsTpeL Tovg eloepyopévoug Tpds alTov xal fepyopévous.  xal
eldev Buo dvdpas els fautods payopévous mepds, xal elmey “Av-
dpes, elmaté pot tis oUtog 6 ped’ Vpdv, TAAVGY Puyds véwy xal
maphévous dratov, o yapor pi yivovtar @AM oGteg pévouaw*
vmayvoipar odv Jpiv Sodvar ypviparte ixave, éav strnté pot mept
adrol * elpl yap mpdos Tijg ™hews.  '? Kad 6 Anpds xat 'Ep-
poyévms eliov avtg Ovtos pdv tl5 oy, ovx ofBapev: greplowst
3¢ véous Yuvaweay xal Taghivous avdpdv, Mywv ANws dvdata-
o Vv oux Eotw dav pa) ayvol pelvmre xal Ty oapna p pold-
vite dAAG. TYprovTe ayviv. ' ‘O B Bapupys elmev avtols Acite

C wapamditry | Sewds: C add év v¢j ofxw | ABG Ocoxhla | modlyj usque
né¥3oug cum ABG. C avyyvos odv dydvero méhvSoug ¢ TG ofxw | G x. Tovr.
Rdvrey yevopdvwy | oux dreotp. (A €regtp.) cum BGA. C drd tijg Supldos
ox dplotato | A oy dr. T. . II. com AB(D), G d\\ 7y ®pdg Tdv Adyov II.
droBlémovoa, C dMd toi Myov II. ¥jxovey

11, dvarm3. &4d)9. cum ABGD. C &w &eddiiv omisso xal seq. | cloepy.
rp. avt. (G wp- tdv Matdlov) x. (G add vod¢) ¢epy. cum BG; item A sed prae-
termissis 7. avt. x. Ecpyopévoug. C Buepyopévoug mpde Matdov, D intrantes ad
Paulum | G Bev | cels tavr. (G wpds avrods) payop. (B Sxpayop.) mxp. com
ABG. C payop. mpd¢ daurovs | slnev com AB; GD add avrois, C wpds av-
tous | efrard pot tis com C; D Quis. G Ti Iyete, ofr. pot, xat tls. AB Ti-
veg doté, el ., xal 2l¢ | & ped cum C. BG ¢ fow e, A ¢ orde ped’ |
vy usque drardy cum C. G mhav. Yuy. dvdpunwy, véwy xal wapdSévav. AB
mavos avIpwnos Yuxds véwy x. Tapdévey drardy | ylvovrar cum C; AB yivay-
tat, G yévovtar | G pévowawy | C om Botvar | yp. bxav. (G moMd) cum CG
(D); AB mola yp. | C poc elienre | ®pdit. t. ). cum ABGD. C add xal o
pxpds dyawd mept T OdAne, Ent oltwe Puhel Tdv Eévov xal orepolpat ydpov.

12. Kal ¢ Anp. com AB. CGD Anp. 8¢ | "Epp. cum AB; CD h. L
‘Eppoy. | G clrav | avdtg cum AB; G mpd¢ avtév; D om; C o && bvds ord-
pavos T6 Odpupt | OUT. pbv Tl cum AB; C olt. tls pév; G tic pév, et add
oUree post oBaucy. D Hic quis sit | oteploxst com AB; CG ovepsi | "AMwg
usque dyvijy cum CG (sed om ypiv, habet peveits x. T. odpx. Uuelv polvvete et
om d\\& Tnp. dyv.) itemque D. AB vero &\wg dvdotacty (B dv. &) py yi-
veoda ol o Tic & dyvelg pebiy xal T. 6. puj pokivy dAd tpray (A - ow)
avTiy dyviy

13. AcUte usque dvamavead. cam C. G AsUte &wdpss pet’ Epob sl¢ v. o
@ x. dvanavoeodc mps¢ pe. ABD "Awdpss, 3site dywpsy (D om) s t. 0. p
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el tov oledv pov xal dvaravests. ~xal dmiiMov sls mOAYTYROV
3eirmvov xal mohdv olvov xal mholtov péyav xal tpamelay Aaj-
wpav* xal éxdmoey avtov & Bdpupws, TGy Ty Bbday xal
0wV Tuyelv yovaurds. xal sley &v t§ Belmve o Bapupg "Av-
3pss, Tls doTwv N UBaoxadle avtod, elmaté por, Ha xdye Bo-
o Yap RpGs dyowd "UTdp Tijs Obs, ST Gltwg Pt Tov
§bvov xal amogTepoipar Yapou.

" Elrov 3¢ Anpdg xal ‘Egpoyémg Hpocayoye adtv ¢
Tyspive KaoteMe o¢ dvamellovra tovg Syhoug émd xawvy ddaxy
Xowtavév, xal droréost adtov tayéns, xal ov &g wiv Y-
vaixd oov Obday. xal Nuss oe ddafopsv, v Mys ovTog
dvaotagw Yevéohar, ot 73 Yéyovev & olg Eropsv Téevorg, xal
aviorapelo Oeov émeyvoxsteg dindi.

15 °0Q 3¢ Bdpupys dxodoas Tadte, TANclels Snhov xal Gu-
o Spbpov dvaotdg dmiev sig Tdv olxov ‘Oviarpdpou petd. do-
yovrev xal dnpociov xal Sxhov bavod peta §ulwv Myov Auplst-
pag Ty "Ixoviéov mohv xal Ty Tppoopévny pot, Ba pay Oedioy
pe* dyopev ént tov Tyspova Kaotéhov. xal mag 6 Sxhog Osysy
dvanadoxcdu (AD xal dvaraveodc) et éuot | &m0y cum CGD; AB glof)-
Sov (B add cl¢) tdv olxov avrol | woAdv olvoy cum AG (oly. mol) D. BC wo~
Mooy | € x. Tpdm. da. x. ™A pfyay (G wokdy) | AB om S | woddv (G -
Adv) usque ywvawxds com CG; AB @uidy Ty Obdav Tuyshy yuvaxds | xal el
& 7. 8. 6 Odp. cum AB(D). C ¢lr. 3t avroic & Ocdp. év 7. 3. G xat ¢lrn. av-
tolg 6 ©dp. | stwaré pot h. L. cam CD; ABG post "Av3pss | tic cum BGD;
AC <l | 33aox. com ABG; C 33ayy | e cum ABG; C yvd (D om ¥ x.
B.) | ol ydp i dy. Untp (G wepl) . ©. (D propter sponsam meam) cum CGD.
AB 8t 0¥ (A o ydp) puxpde pot (A om) dydy doty (A om) & wept ¢ Tap-
Stvov Oéx. | Bt oftwe. (G om) usque dmootep. (G arepotpar) ydpov (G yu-
vawxds) cum ABG (D similiter). C om (sed vide supra ad finem sectionis 11.)

14. G Elxav | 3¢: AB add avtg | "Epp. et ‘Epp. ut sect. 12. | Ko~
orelMle cam AC, B Kactnilew. G Katsllep, sed ex Bas. Seleuc. emendat Ka-
gtellw. D om | G 3idaoxallg | dworost a. tay. cum C; AB oltwg drolsic
autéy. GD xatd 13 3dypa voi Kalowpog (secundum senatuscomsulium) cmolet
aUt. | oV cum CGD. AB om | GD om ©édav | AC 33dfwpsy | A ol
dvaor. Myet | yevwled, cum CG; AB ylveo%x | Gri: GD ante fv pon | G
avéornpey 3edv émyvdvreg | GD om dAnd

15. taita com CD; ABG nap’ avrdy (G add talta) xal | B minpwdels |
A oMol Supol xal Lk | AB s t. "Owmowg. olx. dridd. | G Bnuooiov | A
Sydwy eawdy xal &) | Mywy com ABD; CG add v Iavhe | C “Ixowatov |
po: G add Bébdav | kvjoy pe cuom AB; C 38y ovyyewéodar per’ éuot, G
edvjoy pot yipat | énl (G praem olv): C mpée | Kaoctéhoy cum AC; B Ka-
otilwv; G Kaot@wy; D om | xal xdc usque yuvaixag cum AB (om ydp) G
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Avdyarys Tov payov: éplerps Ydp Tpdv wdoas tdg yuvaixas,
xal guvemsiofmoay of Gydot

16 Kol ovdg mpd Tob Puipatos 6 Bapvpws xpavyq psydly
elmey *Aviimate, 6 dvlpomog outog, Tl daTw olx oRBapev, S5
dydioug ot Tas Tapdévoug” elmato émt gou tiveg Evexev Tadta
3Baoxst. 6 B¢ Anpdc xal ‘Eppoyémg elmov t¢ Oapupr Aéye
ooy vév, xal oltwg avtov dvarpels. O 3¢ dvBimatog
totyoevy Ty Buavoray aitol xal éxadsaey tov Madlov Mywv Tl
el, xal o 3daoxeg; ob Yap puepds Gov xatyyopoiaw. ‘7 Kal
Mpey Ty @ovily adtod & Hadrog Mywv El éyd ofpepov dvaxpl-
vopar T dBaanw , dxouoov, dvBumate. O:cdg LBv, Bed dnduch-
oswy, Oedg Inhotis, Oeds ampoadens, xpMlov Tis TGv dvlpdmuy
cotnplas Emepdév pe Srwg and Tiig plopds xal Tig dxabapolag
dmooTace aytols xal maong Mdovijs xal Oavitou, Smag i
apaeteow " 3o Erspdev & Oedg ToV avtod Taida, dv éYd elay-
yeAGopon xal dddowns &v dxsivep Eew iy Onlda Tolg dvlpd-
Toug, ¢ povos ouvemaldnoey TAavopdy %oope, Mo peétt Hrd
xplow dow, dvlimate, dhhd mioTw Ewow xal @dfov Gcob xal
Véow gepvéTyTos xal ayamny dinfelag. sl odv éyd Td Hmd
fs0U pot dvaxexadluppiva dddono, T ddwd; 0 3¢ dvdirateg

Qéyn "Axdyaye), similiterque D; C om | ouverelo®mo. (G add avte mavreg)
ot 8y\. cum ABG; C owverndotn wd¢ ¢ dydos. D om

16. npd cum ABG; C éxt | tic (D unde) dor. oUx of3. cum C(D): ABG
oux o3. (G olda) mdev dov. | 8¢ usque mapIfvoug cum CD (qui mon patitur
virgines nubere) ; ABG oUto¢ (G xal) ovx €3 ywvaixa (BG om) yapsiodat (G ya-
peiy) mapdévoy (BG tat¢ mapddvous) | G elmatw ody | AB tolto | AB Anp. 3t
xal | "Epp. (et "Epp. ut supra sect, 12)): C add ¢ ¢& &vdc ordparos | ofr.
avt. dvatpeis cum B; A oft. o dvedels. C eU3¢éws drodéops avrdy, D wut celerivs
eum perdas. G drolsirar cuvtdpws | dvSuraros: G vyspdv | AB om evrod |
Dom fotmo. 7. 3. «. | B xadMoag | ABD Mywv avtg | xal tf: G &, |
A pucpdy

17. G dvaxplvopat | B dvdUr. &xova. | Oed¢ LGy exuno Cest | G e,
3. post Sc. Im). poo | D Deus omnipolens misit me pro salute hominum ut |
dnd: B éx | C om tij¢ ante dxaSapo. | xal ndo. 7}3ov. (G add te) xal (A om)
Savatov: C post dxadaps. pon | Srws py (G pyxéty): C B pmxéne | apdp-
teow cum AB; CG dpaprdvwaw | Ereppev ¢ S¢og cam ABGD; C aréorsiey |
waida com CD; G add ’Inaody Xptotdy, AB ’Ino. Xp. tédv vidy avrod | 8¢: A
add &utvog | B mhavedpevoy xdopov, A mhavopévous xGopp | pmxfr: B py |
dd: B &\’ B | oty usque 3cod: C péfov xal wiotey | € Uxd Tod Jeob |
dvaxexa). cum C; ABG-dmoxexa). | d8wd cum ABD; CG add dvdirats | G
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axovoag dxdhsuasy dsbipvar Tov Havhov xal sls puiaxaly dmoxa-
tagtafivar, pépw oV sloyolioas, @Nolv, dxoloopar ajtod

18 ‘H 3¢ Odxda wuxtds mepedopdm ta Péha Edoxsy T
™MopG, xal dvoryeloms adty] Tiis dipag dmiiMev el Ty uia-
xiv: xat Boioa ¢ Beapopilaxt X&ATOTTEOY dpYUpolv eloTiMbey
sic tov Hadhov, xal xabloase mapa Tovs Todes aiTol Tjxouey
7d peyadsio tod Oeol. xal oUddv Bedolxet 6 Mavhog, A T
o0 Oeob Tappmoly dvemoliteveto® xaxslmg MiEavey 7 o,
xataguoiong Td Jeopd aiTou.

¥ Q¢ 3¢ ursito Odede Umo Tév Wlwv xal Odpup ¢
drolopévs adtis Dloxey xatd tas 63005, xal TS TGV Guvdoy-
Mov Tob Tuhepod épivugey ST vuxtés EEiMdev.  xal éEeMdvtsg
_dviracay Tov TGy, xal elmev adtols STu membputar Tpdg
v Eévov elg 16 Bsopomipov® xal dreMovres elpov aiTiv Tpé-
Tov Twa. ouvdedepdvyy Ty otopyfl.  xad €feMovres dnelBev Toug
Bxhoug émeomivTo xal TG Tyspive dvespavicay. P Kal éxdhsuosy
dysodon tov Maddov érml 0 PBijpa” 7 3¢ Odeda deuhieto émt tol
<omov o) Eddaowey xabipevos &v Tj Quraxil. Exdlevaey B¢ xd-
xelvyy dybivor éxl 6 Bijpa: W 3¢ petd yapds mpools dyaliw-

dxovoug tatra | droxaracrad. cum AB. C dreydivat, G fAndivar | of cum
AB; CG &v | sUoyolicas cam BG; A évoyoldoas, C suoyolag | omoly, dx. -
« émp. cam AB. C émp. dxovow avtol, G dxovontar avr. émy.

18. Tlua cum AC, B YOha; G tavtiic dvwna | avoyelome: G fvo-
Eov | C em avryj ¢ (G td¢) p. (G add xaf) | BoUox: C EBwxey | A 3¢-
opugul. | C lourntpoy | A dpyupéwy, G dpyvpéoy | C xat elofiAdev | els tdv
cum AB; C wpdg, G wp, vdv | G xa%so3sica | Hixouey cum C; ABG fxov-
ooy | xal (B om) oU3. (B add 3t) ¢3.: G corrupte xa} ¢ oUly 3uxet (emen-
dat &3¢dict) mdoysty | mxppmoix cam AC; B praem ydprte, G fondsiz | G
&moleteeto

19. 8lwv: G corrupte ‘Toudalwy, ex Metaphraste corrigit olxelwy | ©d-
pupts cum AB. C Oapuplov, G Oauipsos | G dmalupbvne | ¢8lwxey com
AB; CG &Buiusto (G post 6303¢) | xal g cum CG: B om xal | G éurjvwoey
avtols | ¢EeAdvres cum C; ABG om | G dvéracoy | € om avrtoic 8v | BC
Scopotviptov | dredddvreg. cum C. A dmijddov xal xa%u¢; BG drvjAlov xa3de
eleey avrols, xal | G om vpdmov usque oropyy | C om xeidev | v §. érs~
onuvro (G -ondaxvro) cum AB(G); C émtomdoavro t. §. | B tdv nyepdva dvep.

20 AB v Iadk &yeod. | ¢3(Baox. xa%vjuevos cum ABG (sed G add ¢
i) post guioei): C dxadilero ¢ Taddog xal Bldagxey | éxO. 8¢ com C.
ABG ¢ 3% (G add ryspddy) éxéh. | G xdx. &ysodar | C om 16 | .xposist cum
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pém. 6 Bt Syhog mpogevexdévrog Toi Hadhou mepiagotépws éfda
Maryog dottv, ‘alpe avrtév. vdéag B¢ vixovev & dvdmaros Tod
Mabdov éxt tois: dotows Epyorg Tob Xopramosd * xal cupSoiloy Tovh-
oa; mpossxaréoato THY Bdaav xal elmey aiti Awd Tl 0b melbs:
xatd v Teovidov vopov Odpupt; 1 3¢ elomixe Havhe drevi-
Tovoa® Tig 3¢ ) dmoxpuvopévig, 1 witap aTiis dvérpayey Mé-
yovoe Karaxats tiv dvopov, xataxas Tiy dvwpgpov péooy fea-
Tpov, Bva mdoar al Yo Tovtow Sdaydeloar Pofndcay Yuvaixes.

¥ Kol 6 nyepav Enadev peydos, xal tov piv Hadrov gpa-
YeNGaag EBadey Eo Tig modews, TV 3 Odeday Expwvey xata-
xafvor.  xal e90éog 6 Nyepdv dmie éxl 16 Odatpov: 6 B¢ mdg
Gxhos €&MMey €ml Tijv Bewplay Odedng. 7 Bt ¢ dpvos év épriug
TEPLOXOTEL TOV Tooéva, ouUtwg éxelvy tov Iaddov eiter.  xal
dufMddaca elg Tov Gyhov Wev Tav %VpLov xabipevoy g Maddov,
xal eliey ‘Qg dvumopoviitov pov olang MMy Maddes dedoasdal
pe.  xal mpogeiyev avtg drevifouga: & B eis odpavods dvier
2 AL 3 mandloxar, xal Taphévor fveyray o Eoha Bo Ohda xa-
Taxaf. og 3¢ elofMlev yupvi, Saxguoey & Tyepdv wat ai-

AB; C dnely, G drler | G dyaddopévy | mpooeveyd. cum C. ABG wpoca-
¥3évrog | AB mddw ol II., G vol II. mdhv | Mdy. usque avtéy cum ABG;
C Alpc a., pdy. dor. | AB 43w ouy fxouey (G Hxouoey) avtod ¢ dvdur. émd
. Seloeg avtod Lpy. | mpooexaréoato cum C; reliqui éxadsoey (~ae) | xal elmev
avtj cum C; G Mywv avtyj, AB Mywy | weld¢ cum C. AB )apBdveg, G
yapeic | ‘Ixovéwv (-taiov C): AG tiv 'Ix. post wip. | AB @dpvpw, G t¢
Odpupt | p1: G qUdév ex Bas, Seleuc. suppletum | + pyp cum ABD; CG
praem Ocoxdela (~xMa) | C dvéxpakey | péoov cum €; ABG & péop (G add
tob) | A 9cdrpe | CG yuwvaie. @ofnd.

21. C"Eradcv 3t ¢ vy. | B om péy | $adev L 1. = cum AB; G &¢8.
¢ ™, C Bo 1. = 8. | G xavéxpivev muplxavoroy | 6 fyspwv com AB; G
¢ Wyéu. dvaordg; C dvéorn xal | drnle com ABC: G dmijdd¢y | ¢nl 16 cum
AB; CG alctd | o 3t mdc cum AB; €G xal ¢ ¢ | C dmidSev | ént iy
com AB; CG clg ™y | Scwp. O cum AB; C av, € dvdyany Tijs ¢ |
G v 8 66da xadanep | A mepox. év (C om) wou. &v dpvipey | éxclyny cum
AB; G xdxelvy, C xal avry | €%vrec cum AB; C wepisoxdnee; G om | G ép-
BMyac | Bev cum BCG; A «BBev | G ofs tdv Iaul- | xal elrey com AB; C
2dd 860, G & bavri | G om ‘Qs | G 6 Hadh. | dvise cum AB; CG drlse,
et G add Jewpovong avtic

22. ABG at (G of) 8t naides x. at wapd. (sed D mulieres et puellae) | ta
(AB om) Eja: GD Edda xat xdprov | G B v ©. xajj | slofiA3¢v cam AB; C
slonvéydm, G clovydm, D adducta est | xal ¢davp. usque Jbvawey cam C; D
mirabatur quas esset in ea patientia ¢t animi virtus. AB ¢m} v¢ st avti, G

Acta apest, apocr. ed. Tischendorf. 4
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pogey wip ¢ adrii Sdvaguy. Totpwsay 3k T Eia of Mot
¢mPivar T TpdE" 7 38 TUmov gTavpel momoapévy énély TGV
Eodav: of 3¢ Vgiiday. xal peyalov mupds Mipdavros oy fiparo
adtijs: 6 yap 0835 omdaymadels Moy Yrdyarov érolnaey, xal ve-
ey dvolbey drsoxincey 3Batos Thipns xal yahalng, xal éfs-
X0 v 6 %0105, G¢ TOAAoU; xvduvsioar Tou dmodavelv xed
70 wop ofeodijvar, Ty B Obedav cobivar
B 'Hv 3 6 Malhog vnoteiey petd ‘Oviorpdoov xal Tijs

Yovaeds aitod xal TGV Téovov-dy pvnpeln vowg, os dmd "Ixo-
viou elg Adgvny mopeugvtar.  Tvixa 3t Mpdpar moMkal éyfvovo,
vnoTevovtes of waidss elitov ¢ Mavdg Mewdpev, xal oly sbpo-
pev dprovs ayopdoar  xaTEMTEY Yap Td. ToU X4apov 6 "Ovyor-
Pdpos xal TTavdg nrodovbnoey mavoul IMaldlos 3¢ aroduadps-
vog Tov émevdiTny elmsy "Yraye, Téhevov, dySpacov dptous Thslo-
vas xal pépe. &g 3t Nydpaley ¢ mals, eldev Obdav iy yeltova,
xal Sdapfitn xal cleey  Obxha, o0 wopsuy; 7 3¢ elmev Maddov
duixw, éx Tupds cwleioa. xal 6 mais slrsv Aeigo, dmaydye Gt
7pos altov” oTevale. Yap mepl gob xal wpooselyetar Mpdpas .
x. E3avi. Tiv vy Tl xdldovs autiic | C td ESdx post of . pom | Im-
Bijvat cam A: B praem xal énérpeday alty], C xal éxfsvoey avmiy, G xal dxé-
Mucay avmiv ot dijpoc (omisso of dfuior), D wrgedbant eam |. tfj *up@ cum
ABGD; C ix’ avzd | BG tdv trov.|] B vtob otavpei | AB monfoacw et éxt
 fida | G of 3t Mo Ui T8 wip. xal peyding wupdc dapddong |
fijato cam ABG: C fintero | avtijc cam AB; CG add td wip | nyov cum
ABG; C fyoc | Umdyatov cum BC; A -yeov, G ~yswov | A (3ar. énconiac.
(G Ymsax.) &w> | AB om mhpnc usque xitos (G add vol 3dpou) | xevdv-
velioar tob (G xal) dmod. cum ABG; C xewduwevoayrag dwod. | xal td (G add
pév): C 13 8¢ | ™y 3. 6. ow3. cum ABGD; 'C om

23. Com ¢ | alroli: C post téxvwy pon | xawi cum C; AB dwolxre;
Gom | o cum C; AB & d8¢ &vyj, G & ¢3¢ Srav | G émopevovro | Wy
molal dylv. cum C: A wp. mo. mapHAdov, B Hp. S:ildov beaval, G nolds s
pag érolnoay | ynstevovies cum ABG: C wnotevdvtew avtay | of x. slmov (G-
lray of x.) cum ABG: € elrov of xaid. "Omovpdpov | G IMdrep, wavdpuey | C
om x. ody cGpopey (G fyopev xé3ev) &pr. dy. | C xarduze yip, G Wy ydp
savadelpac | AB om ¢ | Iavh (G v¢ II.) fxodoi3moey (- Set G) com ABG;
C Axokousy (sic) II. | B om mavowe! (G -xsl) | AB dneddoaro et xal cimev |
éredityy cum C; BG add avrod, A Eavrod | clmev cum AB: C add il av-
tdv, G ¢ nawdly | B dydpace | AB @épc Mudy | 6 Hydpacev 6 . Tove
&ptoug | CC Bev | G 1. yelv. adtod | » elmey cum AB; C add § maig, G
avryi | A mopsvst | v 8¢: A xal | A Ilavie | owdsloa: A guyoloa | x. ¢ &
dlrey cum ABG(D): C elev 8t avryj ¢ mais | A drdyo (sic) ot | ydp: A add
#3n, idem G ante wjudpac | wpogeyerar cum CD: ABG add xal wnoteder
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% ‘H 3 énforn éml v9 pvnpsiov, Smov v Haddog xexdweds T
yYévata xal mpogeuyopeves xal Méyev Zdtep Xpwté, pi) ddade
Oéxdng 0 ™ip, dAd mapasTa auti, om ov fotw. 1 3¢ Sm-
ofev égtdoa dmoev Mavep, 6 movoas Tov ovpavdy xal Tiv Yijv,
6 To0 aylov gov Tadds maTip, eVhoYS gs ot dowodg ps, Ba
Naddov Bo. xal dvasrtag Havdos sldev avtiy xal slmey Oet
xapdloyvdaTa, 6 Tatip ToU xuplov Npdy “Inoed Xowtol, edleyd
oe 3t 3 YjpsTwdpmy drdyuvas pov émaxoioas.
® Elyov 3¢ dproug mévre xal Miyave xal U3wp, xal i-
Ppaivovro €ml Toig ootorg Eoyors Tov Xpotou. xal elmev Bdda
Havde Mepueagodpar xal dxolovtioe o dmov 8- dv mopsuy. 6
38 elmey ‘O xaupss aloypds, xal oV edpoppos” Wi A g8 Toar-
paopds Mipetar yeloav ToU TpdToy, xal ody Vmopsivys dAAd der-
Mwvdpriays. xal sley Odeda Mévov 365 por Ty &v Xowotg oppa-
Y3, xal oly dderal pov mepacpss. xai slrsy Hatdo; Obda

paxpobipnoov, xal Mgy T Udep.
% Kot amémspdev Hathos "'Ovnorpépov mavouet stg "Dedviov,

24 'H 3 cam C: ABG ¢3¢ | G énfory vy Odxda | éxi: Com | Smov
veque Afywy ex C. ABG Havde (-lov G) xexdwxdtt td yév. (G td . xexdhund-
t0c) % ®pooeuyopévy (~vov G) x. Aéyovti (-vrog G) | Zdtep Xp. cam C: A
Ildrep vié (Gne?), G Idrep Gyee, »Upws 'Inoot Xpiord, B Ildrep xat uit xal
ytov Tvedpx, Jedte mla | A didre | G 18 nip Obdas | mapdota ex C;
G mapdotnSt. AB mdpcow (B - go) omisso avtij | ov: G Bovly aot | o 3¢
com C6. AB afm | C Smo3cv adrob | Ildrep cum AC. G Aéyovoa Adomora
xvpie, B Idrep tob xuplov uiv “Incot Xpiotos xat Gyww nwelpx | B om ¢
tob dylov (G dyarmrot xal dylov) cov 1. (G mud. gov, A tob 8. Tol dy.
¢.) narip (-tep G) | Yowe. pe cum AB: CG add éx tol (G om) mupés | B 4
Iatdos | AG Bev | admiv: C Oéxdav tordoay | ¢ mamip (G mavep) T x
Ay (G pov) 1. Xpworoi: AB wdtep xat vié (B add xal mvelua dywv) | §:
AB § | ypeniodpmy cum C (- modpny), G Mputmoa: AB vtyoduny oot | Svdy.
P érax. cum C: AB éray. pot xat sloxovads pov, G Bwxds pot

25. Elyov 3¢ cum C. ABG praem Kal vy fow & v pwmusie (AB add
dv) dydny woAk, Ilavlov dyadlwpévov xal "Ovnovpdpov xal w—avrev, item D
Et factum est goudium magnum in monumento. | C om xal U3wp | Ilavde: C
¢ II., G wpd¢ tév Hatdov | Mepueapoipar cum ABC; D tondam me. G Ilc-
pyapot (lactare) | aloypds: AB add domv | G yuvi) slpope. | G pyj oe &
wep. Mifor (B maep. M. oe) | C yelpov | G oUy Umopsveis @l Ssukdoes |
8da: G airg 6., C 6. Havrep | C om Mévov | A pot 8¢ | G ¢ It
T 6éde Maxpod. | 3 (3wp (D lavaorum regenerationis): G tijv Jwpedy ol
Xpotou

26. G Imepdov IL. 3y "Ov. el tdv olxov avrot mavowxsl | AB ‘Owna. Math

4 L ]
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xal ot Mafipsvos Bbg sl "Avnéysuay eloiMev. Epa Bt
¢ elodpyeodar adrols, ovpuipams T AMEavdoog Svbpatt IBav
Ty Bbdav Hpdoty adtiic, xai fshmaper tov HMavdov ypon-
paoe xal 3dpos. 6 3¢ Maddog slmsy Ovx olda Tijv yuvaixa v
. Myeg, oudé dotw . 6 B¢ oY Bwaip.svo,, altég avTy Te-
Ty sls 0 dpgodov: 1 3¢ ovx Hvéoysto, dAg IMaddov
&rirer.  xal dvéxpayev Tpds Myouoa M futoy iy Eévmy, pay
Buioq Ty ToU Beob Bovdyy. Ieovidov elpl mpoTn, xal Ju T
R e pe Odpupwy, Exféflmpar Tis mMews.  xal Mafopém
7ol "AdeEdvdpov mepéoyiaey aiTod TV yAopUda xal mspellev
ajtol Tov oTépavov, xal Eotyoey adtdv GplapBov. T O Bt
Gpa pdv QUGY adtiy, dpa 38 xal alouvopevos To YeYovos, Tpo0-
MYayey ovTiv ¢ Tyepov, xdxsimg Spoloynoaang Tavta -
mpaybvar xatéxpwey alTiy elg mple. &l 3t yuvaines smAayy-
gav xal dvérpafay mapa w0 Biipa Kaxd) xplowg, dvesla xplow.
7 3 yfrioato Tov fyspova Ba, proty, péxpws o0 Smppapiceo

els | % ofrws (C olto): G alrde 8¢ | MaBdpmevos cam ABG; C mapadafely |
Oéxdvc cum B; ACG iy (A om) Oéxdav | slonAdev (A ante ¢lc pon): G ande: |
tg,ut G: B, Cvol, Aom | G fHyeoda | avroic cum C: AB add sls
"Avtéyuay, G & i nddst | ovputpyne cum C. ABG Zipog | dvdpam: AB
"Avnoyfwy mpditos, G dwop. “Avtiogéwy mpwromodltng, woAkd Tordv €y Ty moAet
éxclvy v ©ff dpyfi avtolc | G xal By | AB om 1. ©éxd. | ABG plnosey
vty | G Bpog mohoic | G clxev avtd | AB om vy (G Tatyy 1v) My. |
G oUdt ydp | C épdf domy | sl v dpg.: G @y avtiv &v T¢d dupdde | CG
avéxpake et C add Oéda | Myovoa: AB om; G praem ¢&v puvij psyddy | C
bis Bualov | AG ps iy Eévv | G pe iy tob | Odpupwy com AB, CG yapy-
Mjvar Gdpupy (G -pY) | G 1. k. pov | G ¢rdafopévny | Tob "AMeE. cum
AB; CG tdv "AMEavdpov | avtod mijv: G om avr. | wepuid. a. t. or. cum C;
ABG tdv or. avrot (G pon post xtpal.) deeDeto (G -Aavo) ¢ (G dnd Ti¢)
xtpadijc | G Splapf. ént ndveay

27. 0 3¢: G add "AMEav3poc | avrriv: AB ante Gua pév pon | T ye-
yovés: AB add adtd | mpooryay. cum ABGH; C mpooviveyxev | G t¢ +ysp.
abty | vabta: A atd | post xatéxpwev codex Grabii hiat; rursus incipit
Tdv 3t Asyouodv i. e. sect. 32. Post supplevit lactnam Thom. Hearne (H). |
es Impla com ABD (damnavit eam ad bestias): CH add fAnSvjvar | emddy.
cm ABH: C Qddlvtay | H Ixpakay, Cmtquwl napé com BCH; Aiﬂll
Biipe: H add vol vyeudvos | dvoola: A dvdows | xplorg cum CH (Kax. % xp.
dvoo. 4 %pla.): A xpifc, B om | “H 3¢: CHD add 6éxda | D, ooly, p
of (B &) Smpioparpriow (A - X&) peiwo (B mpn3s) dywi cum AB. C B dyvi
pabm g of Impopayrion, H pdype Srav Brer Smpropoyiioa:, el admiy
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petvo dyvi.  xal g Todgauva, s 1 buydrap érebviixet, Dhafer
avtiy slg Tignow, xal elyev el mapapublay.
® "Hvlxa 3% o tmpla éndpmevev, énddmoay adtiv heaivy
Tuepd, xat ) Todgawa érmxolovfer adtfi. 7 3¢ Mawa éndve
wadelopdvng Obdns mepuddeyey avTiic Tovg Todag, xal mag 6
Shog éEloTato: 1 3t altla Tijs dmypagijs avtis v ‘Tepdouios.
af 3¢ yuvaixeg Expalov dvedev "Avooia xplows Yivetar év Tjf molst
TadTy. xal &Td Tijg Mo TaAw AapSdver altiy 1 Tevpawa
1 Yap buydmne avtijs Padeovda 1y Tehvedon, xal xat Svap
elrey el Mijtep, Ty Eévmy tadmy Obday e el Tov dpdv.
omov, Mo eOfnrar mepl épod xal peratedd el Tov TGy -
xalov TomOV. .
® "Ove 3 dnd Tiig mopwis apfavey adty 7 Tedpava,
dpa pdv émdvlse S Eueddev elg v abptov Ompropayeiv, dpa 33
xal otépyouca dpmiveg o3 TV Buyatépe PadxovOav elmey
Téxvov pov Beutepoy Bdudar, Belipo mpdgevfar Umdp ToU Téxvou
pov, Do figetan el Tovs aldvag: Touto yap eldov év Tmvowg.

dywniy | BHD xal tig ywnj (vidua, H add movolax) dvdpate Tpugp. (D semper
Trisina. AB add mlovolx, D dives valde) | ¢ 1 Svuy. éredvixet (CH tedvijaen,
H add dvépart Padxovidla): C post mipmow pon | H Daf. iy Obday sls
mapaguioayy | CH slyev avmiy

28. ‘Hvixa etc cum ABH. C ‘Q¢ 3t éx. ta 9mp. | énédnoay cum B; A
-oev; C wpootBaoav; H dnéinoay (-dvsav?) | avmiy . m. cam A. BCH
avtij (H & avmiy) Maway mpdy | BCH +f 3t (H xat 1) Bactusoa Teve. |
avtyj (C add énlow): H &g of eloijddev els 16 Hatpov | xaSelopévng com AH
(add T7j¢): BC -pévn | avt. t. mod. cum B. ACH t. & air. | H tij¢ dmypa-
@ic (ctiam C om avtic) v almy | yuwvaixes cum CD; ABR add pete v
céxvay (H add avtrdv) | Expafov &vwdev cum AB, item (Ixpaav Evedcv Aéyou-
oat) H: C dvéxpatay Myovoat Q | A dvéowx omisso xplowe: H &3woc xplag,
St dvoola xplorg | R drd tob mpetoplov | mdk AapB. cum AB (H lapf. avr.
ndky): C Dafev et post v Tpvp. pon widy | A PapxovDa et tedvmxota: H
7 8t duy. tij¢ Tovpaime 7 teSvnxuia xatr’ vap | tavtyy cum C. AB v &~
pov. H Mijt. pov, v Epnpov tiv . Ohday | ¢UE. me. éu. xal cam C: ABH
urtp . eUE. (BH mpooevk.) Srwe (H xal)

29. 38(: ABH olv | mopmic: A vousic, B praem tiiv Svplwy | AB om
v Tebp. | H sic: drd tob nperoplov v Tpig. napdiafev Ty Oéxav | B érévd.
& pév | olg . adpov: A énd t. alp. (post Smprop.), B 1jj emavprov, H T
érmovoy nMplpg | H Impopayiioar 1) Oéda | 8t xal: H om xal | CH om
durdy. o | A Suyatrépay et CH add airiig | A Papxovlav, H PadxwvDlay,
C -vDav | H elxev avtyj | AB om elg t. alidy. | «I8. ¢y Unvog com AB. C
& t¢ Unve pov Wov | Hsic: T p. 8. 64 wmpsosvlar 16 Jeg oov Ha oy
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7 3¢ pnddv pellvicasa Tpev Ty oy xal lrey "0 Osdg 6 G-
oto5, 305 avTii xata T 0dwpa avtis, Da f buydtgp adtis
PadxovOda fioetar sls Tods aldvas.  xal Tadta sinodong OF-
wng bt N Todpawa éréyouga towitoy xalkes el npla

Baddopevov.

% Kal 3re Spbpos éyévero, NMbev 6 °AMEavdpos mapadafely
adtiy, avtis yap &30 Td xuvina, Myev ‘O Tyspev xdby-
o 2k & Sydog Bopufet fipdis: ¥dg draydye Ty mpopdyov. 1
3 Toupawva dvéxpaey Gote xal avtov Quysiv, Myousa Pad-
xov00ms pov deutspoy mévbog éml Tiig obxlas pov yivetar, xal
oulBels 6 Bondcv - oUts Téevoy, amélavev Yap, 0UTs ouYYEVils, Xipa:
Ydp elpr 8 Gedg Bbedng, foitmooy adTy.

3 Edbéag 3¢ mpmst 6 Nyspav dxrov o Bbda dyfy. 0
3 Tpipawa Mafopdrn avtiv Tijs xspds slrey Tiy pdv buyatéoa
pov Padxovilav amiyayov els T pvnpsiov: ot 3¢, Bbda, slg
0 Onpuopaysiov amayw. xal Sdxpuoey Odada Tpds, Aéyouoa
Kdpte 6 063 @ ¢y motedn, &p dv éyd xatéipuya, 6 fuadpevés
s dx Tupds, dmodos wabcy Toupaltvy iy JoUMny Gov oupratm-
8 vhoor pov Dadxovilla Tobo ydp Bov xa¥ Trxvous | of 8¢: CH add Bbua |
pvdév: CH py | CH éxijpey T. @. avriic | xal slrev: H praem wpdg vdv Jedv |
‘0 9¢. ¢ UY. cum C: B add & 3¢d¢ & aldwog: A “O ¢ teiv mavrépuy, & vide Tov
vplorou, H Kipe ¢ 3td¢ & morjous tdv ovpavdv xat v yify, ¢ vids Tob Vi~
orou, xUpus “Inood Xpworé | avrii: € = Toupaby | avrije: CH oov | A Qap-
xovDa, C Padxovha, H @adxonjlla | H {op | C om Obdne | énfyovon:
B BMnovox | C mpdc mple | H sic: xat dxolousa tadra o Tp. énévde Scw-
poUoa TotoUTow etc.

80. ABom d | H d AL cls v obxlav tij¢ Tovpalme tob mapak v
Obdav |« H t¢ xuwmylow My. npd¢ v Tpipavay | H 84¢ Smug | B Ixpa-
tv, H add péya | ABH Qove @uyeh avréy (H tov "AdBavdoov) | C -vDag,
A @upxov., H @adxwvdlda | AB om pov: H Be | AH mfyd. pot ént (H poe
wobv3. elc) Ty obxla, B ént Ty obxlay pov médog | obre privs: C 0¥ | H sic:
oUx avip, xpa ydp el ® oU téxvoy, &ndd. ydp. | CH ‘O 3e. O4 tob téxwou pov,
Bok3. Bday (A avriv, H T Oy et add & 1 Spg TavTy TS dwipene)

31. Eivdus 3¢ cum C: ABH Kal | &xtov cum C; D siralorem suum;
ABH otpatwitag | ABH om Oéida | lafouévn usque elnev com C(D): AB
(similiter B) ovx dnforn, dd avr Maf. Tic X. avnic dwirayey Myovor | A
Svyatipay | C -vDav, A @apxov. | AB ¢lc 3 pvijpx | H tlxvow pov 8bda |
AB glg 3 Smproparyely, H clg Smpropayelay | mxpdc: AB add xat dovévabe
npdc xupiov | H sic: xal Binoey Obda npdc xUptov xat Bdavosy Txpds, oTe-
wilovor muepec xal Myovon | AB om Kyps | ¢ com ABD; CH ¢is §v | CH
xavépuyor | H éx tol wupds | dmoBos (D redde): C 3éc | B tdv wsdév, H
wo3. dyaddv | AB wjj Soudy | ovuraSmodoy cum ABH (H sic: v Tevpévy
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oday, xaldn ayiy pe émignaey.  ® Bdpuflog odv éyéveto xal.
Bon) o0 IMpov xal TGV yuvawedv Opod xabeabecdv, TGV y.b
Asyovrov Toy lspooudov eloayeye” Tév 3¢ ls'yooam "Aphite 4
m).u. i o awop.(q. ity alpe m.ca; Tuds, dwidnate: m-
xpdv Olapa, xaxij xplow.

S 'H 3 @bua éx yepds Tovpalivig Mplsion &Eedibm xal
\afev daldorpay xal ¢t el T oTadiov. xal drshifmoay
¢r avmiv Movtes xal dowot xal mxpd Mawe. 1 3 Mawva
npoadpapoicn sl Tous Tedas avTis dvod(&q 6 3¢ Sydog TGY
yovawuedy é8maey péya. xal Edpapey ¢ a.\rmv dpxos® B 3
Mawva draveigace Tj dpxe déppnfey avtiv. xal mlw pa-
pev € avtiy Muv 3eddaypéiog ¢ dvdpdmong, s v "AlsEdy-
3pou° xal cuvmhéfaoa pstd Tov Movtog ouwvavypdtn. Thslova
3t émévimoay ol yuvaixes, éredy xal 1 fondos adtijs Aawa
améiavev.

3 Térs slofadhovowy wola Inpla, EaTaang avtijs xal detst-
vaam; To5 xetas xal mpogevopdvns. o5 38 érdsaey v Tpos-

j) tlc Tiv So¥Any cov owwradmadoy), .C - oacay: practerea A add s, B pot |
Ot dyv. pe cum CD; AB Gmu (A 8v) ps dyv. (H Smt pe dpidabey dyviiy)

32. é&yévero cum CH (sed add xal tdpayog); AB (similiter D) nv mxpds
(B = %) Wixos (A fyxww) e xal ndrayos Tév Smplwy | Poi cum CH (praem
mupd) D: AB Boal | Aeyovrwy: B Aeyouodv, et AB om icyovsdy | AB gloa-
yayete, H &yaye | tjj dvoplz cam BCG; A tfy dvoplav | wuds dvdum. com
CGD; AB avd. .

33. 3 cum BGD; AC om | G ¢Ee33U9m yvuvd | Sualdorpay cum AB;
C 3utlwotpov; G Jutlwpa | &nediS. cum CG (G drx. én’ &. post &pxuor), &’
avtiy cum ABG, C éx’ aitii. AB ¢RMf3moay ¢r’ avr. post &pxoe | B &pxror
et &pxrog | ABG (antea habet v muepd) (D) om v 3 Mawa | mpooSpap. (C
3pap.) ¢l (C mpdc) t- ® @ cam ABC; G slodpap. ¢n’ avrdy | dvediSm: AB
avednidm, C dveodndy | 4. uéy. cam AB(D), G dveBonoey, C &loraro |
anavrjoaca 1) &ex. (B avty]) Sulpp. (C dvépp.) avtiv cum BC; AG vmivmosy
xal Sdpp. Tiv &pxov (G avmy) | Bpapey ¢n’ avtyy h. l. cum C; reliqui post
AhcEdvdpov | Bedidayp. (G 3¢BeBstyp ): C praem 3¢ vy | éx’ dvdp. cum AB;
G tpudysty Tovg dvdp.; C ént dpvois| G 8¢ xal vy xal tof "AL | xal cuvmME
(ovwn). cum AB; CG oupuml.) pe. t. As. cum C: ABG xal ¥ Mawa 6. ¢
Movtt | G owavpp. avtd | mhelova cam C; reliqui peddves | éraedi cam
ABG. C 3t (D quia) | 1 Bon3dc cam CG, AB v Bondoiocx, et BG avry
pro avtiie

34. AB woa slogadl. (G Balovar) Smp. | Eorels. adtic (G Tic Odxdng)
x. &xtav. (G dereracvlas) t. x. (G add avrijc ¢l Tdv ovpavdy) x. mpoosvy. cum
CG; AB oty oly xat éxtelvaca (B add els tdv ovpawdy) Tds X- Rpoanvyeto ™pde
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sy, otpageion elBev Spuypa peatov Udarog, .xal elmev Nov
xaupds To0 hovoaghal ps.  xal dvéfadey admiv Myowsa 'Eml
¢ dvopate ‘Inood Xowarod dorépa Nudpa famtifopar. xal iBod-
oar af yuvaixes xal 6 Syhos Bxhavoay Myovtes My fadys favmiy
elg 0 33wp, Gote xal Tov Nyepdva daxploar, 6t TowliTov xah-
2o Zpedhov péxar éodlewv. 1) pdv oUv EBadev Eavtiy év TG Ové-
pa 'Incol Xowgtod® af 3¢ pdxar ™opds datpatiic péyyos 800-
“ gan vexpal émémleuoay. xal Ny el el Ty, g N Yopv, ve-
ey Tupds, Gote pi) Emreodor avTig pNdE Ta fmpla, pajte 3¢
fewpeiotar Yopviv. '

5 AL B8 yuvaixeg @y dnplov Baddopévay SAoMERY, xak
ol pdv EBaddov @UAMY, al 32 veipdov, al B¢ xaclav, of B¢ dpw-
jrov, &3 elvar TRTlog pipwyv. Tavta 3¢ ta Bhndévra Inpla Gamep
Inve cuoyebivra ody Tidavto adtiic: g tov "AMGavdpov elmsiv
¢ Tyspon Tadpoug Exo Mav @ofspods, Toutow Tpoadnigwpey
iy Onpopayov.  xal aTuyvacas énétpedev o Myepdy Myov Iole
2 00eg.  xal B¥moay adtiiy TGv ToBGY péony, xal YRS Td. dvey-

xUpov. | B elxdv et G add avrij¢ | ovpageioa cam C: ABG {ovpdem xal |
e3¢y cum AB; CG Wev | usotdv cam C; G miijpsc; AB péya mijpsc | AB
om o5 | ABG Bakey (G -\ev) tavrdv (B add avrgs) | B om "Ent (AG Ev)
¢ &v. (A add toU xvplov, G gov xvpié pov) ‘Ing. Xp. (G -otd). D In nomine
palris et fllii et spiritus sancti | Jotépg cum ABG. C votepaly | (BoUoar at:
C 130d al | yuvaduss: AB add 3 wépag | C wig ¢ &yb. | Bdavoay: G Brpa-
Tov | Méyovtes: AB xpalovtes | C Bddeg | AB osavriy | dote: C oig |
fusdov (C -\kev) @dSx. (AB @. §.) €o3.: G ol péx. fpedh xatatpdysy | G
7 3t 66da Pakev (AC -Mev) Eaxvr. (A avty) el v 3. (om cam AB; C post
Xptoros add) ¢v t. Ov. 1o avplov Huey I Xp. | G vexpal miome | emémhev-
ooy com C. AB Imtvs., G dvémsva. | G mept ny Odday | G om ¢ Ay
(B vrijpys) yvivy | dote etc cam C; ABG Sote pvre (G oi¢ pndt) T Smp.
&rreo. avt. pite Sewp. (C add avtdy) yvpniy (G yupy. alt. Sup.)

35. G &y nddwv Smp. | C clofadiop., G Padiop. éx’ adtiv. Practerea
AB add gofsputépwy, G @ofspdy | $Aéivay cum C (As)) D (wlulatum de-
derunt magnum). ABG vidafxy | af pév et at 3¢ cum CD. ABG v péy et
w3 | A %Baev, BG Padey | G om @UAh at 3¢ | xaclav cum BC. AG
xa00. | &uwp cum ABGD: C xwdpwpov | pvpwy cum ABG. C eiwdlag |
ndvra usque 3mplx cum CG: A tadta 3t wdvta fAndévra, B mivia 3t taita
. td Mp. | G o3¢ | ouoysd. cum C. G xavcydusva. AB xavsoy¢Smoay
(B -7 xal | G Jove téy | Tadp. & A @. cum CGD: AB Pof. tavp. &. |
toutos cam C. G éxslvors. AB xdxslway tolg mooly | C mpoodricopey | v
Mmpop. cum C. Reliqui avmy | xat otuyw énfrp. & vy. My. (G ot. ¢ vy. ¢~
xey ¢ "AMt) Dol 6 3. cum CGD: ABom | @mo. avt. . % p. cum C: G
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»aio TV Tavpey Temvpopiva oldnpa Sreéhmray Ha Tslva Ta- o
paxdévra dmoxtelvoow adtiv. of pdv odv f\hovto® A B¢ TEpt-
xatopdvn QA Suéxauaey Tovg xahous, xal Ny Gomep o dedepévn.
% ‘H 3% Tpipawa Shydpnoev éotdoa mapd Tiv defvav, oF
elmsilv Tov Sdov "Andlavey M faciiooa Tedpawva. xal éréoyev

0 Myepov, xal 7 wokg érTipn” 6 3& "AMEavdoog Tcapexdder ToV
Nyspdva Aéyov "Erénoov xdpd xal Ty ©oMv, xal dmélugoy Tos-
v Tadte Yyap éav dxovey o Kaloap, taye drolios. ovv Mpiv
xal Ty mOMv: Dot xal 7 ovyyewis adtod Toupawa % Paot-
Mooa dmélavey Tapd Tovs Gfaxas. ,

3 Kal deadeoev 6 yepodv éx péoov tév inplav iy Bdday
xal elmey avtii Tig el ou; xal tive Ta mspl o€, e 0Udév gov
dmretar Tov Oplov; 7 3¢ elmev 'Eyd pév elpe 500 Tob I@vros -
Bovhn" Ta Bt mepl dué, sl Ov eddoxmoey 6 0cog uidv avtod éml-
otevga . 3 TouTo oudd By TV bmplwv fiPato pov.  oltog yap
povos cotnplas Spos xal {wis dfavatov Umootasls doTv: yet-

B. iy Obday éx tdy o3y péooy TAv Talpwy: AB wpooddnoav Tolc Tavpors |
tév tavpwy: AB aitdv | C of3. memup. | whelova (G ént mhdov) TapaySévia
(G -vrsg ot Tavpot) : AB dpyis3évta | G ovpwor xal droxtelvwor | avtiv: AB
iy ooy, G v Séopov Obdav | G of piv odv TUpawwor (lege Tavpor) AL
Bowvtes @oBepdy | Bt mepueatop. @A (C 7 8t QA 7 mepuxoyuévn) Suéx. (B
Txave.) T xdhovs: G tiic 3t Obdac xavéxavos v PAE Ta mepueelpeva pédy Ty
tavpwy | Gomep cam C. Reliqui wi¢ | 3eBspém: G add clc v otddov

36. dhydpmoey cam C. ABG &EéYuey | G (om Eordoa) mapd tols EBa-
xa¢ | ¢ sl . EyA. (AB Jove va¢ epanavidag clx.) usque xal éxfoy. (C
éndoy. odv) 6 Y. % 7 m dnvipn (A énvipdm): G xal mdca M moks Epofidy
opédpa. | 6 8t AL (G add poBndel¢) mapex. (G vpdmoey) T. Wy. Aéywy cum
ABG. C xal ¢ AL meodv sl Tov¢ moBag Tob MYepudvos siney (B add xal wpoo-
wixtwy avtg) | G Adopal cov, dhénooy xal ué | tadtyy cum C: ABG wiy
Impopdiyoy et G add piimote xat 1} mShc ovv ool xat duot dmdlnrar, et om
postea oby uiv xal | G &n Tpig. v Bacth. x. ovyy. adrol mapd . ¢. (B &B-
Boaxag) anfdavev: pro his C 8w v ovyy. avt. Toup. dnéd. mapd v dprjvay post
¢ Kaioap add omisso taya :

37. Ka! éxadsoev cum ABG: C Ipooxakegipsvos 3¢ omisso xal sq. | G
iy (B om, C add dylav) O¢éx\ ante éx pon | avrij (B om): G mpds avryy |
AB om oY | xat (AB 7}) thva (C ®0) | oU3év usque Smplwv cam C. ABG ovdt
v Tév Imp. APars gov | 1 B elr. com AB; CG xal eln. (G dnexpldn avre)
Odxda | 3¢eot (A tou 3¢.) T. L. 3oUkn cam ABG (sed G 3ouln antea pro péy);
C 3oUln) ToU S¢. Tob Ulotow | Tk 3¢: B xat vd | ¢lg Ov: B &g | C 0Ud6xy-
ocv | vidy com CG; AB praem ¢lg tév | G b avt. "Inocoiv Xpotdy | B
usque pov ex C. ABG &3 (A &' &, 6 & 3v) ovdt & pov dnterar (G Hpard
pov) Téy Imp. | outog: AB avtéc | G dotlv cwr. alwvlov 683¢ x. L. aS. ur. |
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o halopévor; Yop Yivetar xataguyd, OMfopévorg dveoy, dmel-
mopdvov oxény, xal drafamhds 85 dav pi) maTsioy el avtov,

o Inostar el tovg aldvag.

% Kal taidra dxovoas 6 yspdy éedsuosy dveydijvar pdtia
xal ddicacbar admiv. xal slrey Bdda ‘O &dusas pe yupvipy

& oig Omplorg, aitds &v Mpéoa xplosws &vdias. e cotnplay

xal Mafovoa Td. ipdna dvsdioare. EEbmepdey ovv edbing & Tys-

pav dxtov Myov Odday Tiv Hs00efi] Ty Tob Os00 SoUdyy diro-

Wo dpiv.  af 3t yovaixes péya Srohugay xal &t o‘c{:pam amé-

Soxay alvov 1§ 6 Aéyovoar Elg 0ed5 6 Obedns, dote dnod Tijg

Quvijs gadevubijvar Ta Gepdha To0 Dsctpou. ¥ “H 3¢ Todpawa

slayyeholeion dmivtnas T ayla Odehy xal slrey Nov motsie

BT vaxgol éyelpovrar: viv moTede ST O Téevoy pou §fic dsipo

Lo, xal ta pa mavre ool xataypade. 7 piv olv eloiAdey

Pt autiis xal dvsmavoato Mplpas 6xTe, xaTWmMoase adtiy

oV Aoyov Tou Oeol, SaTs ToTeloar Xal TGV TaUdoXGY Tas Thslo-

vas xal peyddn xepd & ¢ ok Wv.

AB om ydp | dreimopévey cam BC. AG -pévoc (G drmin) | G &g xat
p1 motsion (G -os) et ob com CGD: AB movevous (B - oy) et sine
| G ob Irostar @Ahd cirodavelrar els tovs a!éuc
G om Kal | G t éveyd. xat elmev airij "Evduome td tpdnia. v 8t
éda (C x. el 4 aylz 6.) elney | awéc(Ame) G praem 3¢ | G é&v-
an | i&(mwb (cam BG; AC Irepy.) Muqulmamc G xal ¢Eér.
leu.&xr ¢ iy.; AB & 8 vysp. taydus trapd. (B &ér) adxpav (A om) |
: G ypdpas ofrus | ©4. usque 3oudyy cum CG (sed G om . 9¢00.): AB
GL‘H}V‘I.’WS(-BWL. Obday Ty JeooeBsoratyy | al 3k yuv. . &AdL (B SAdL)
wsque Mfyouomt cum AB: G xat al yuv. Guou nEoar fxpafay Quvi peydly xal
V9’ B otdpa Buxay 1@ It alveawy My., C al 3t yuv. xal ndc ¢ yios Wi &
tvd¢ ordparos alvey Waxay v 3. Myovteg, D Tunc universae mulicres quae vene-
rant ad spectaculum dederunt loudem deo dicentes. | Elg: AB add ¢ | ¢ @bang
cam C. AB ¢ Oéday odous, G J tijc Obdng, sls 3cd¢ ¢ adaas Obaay |
@rxd: AB éx | omk td¢ 3.7.9. cum C. ABG gaodijvai (G add ndcay) Tiv wohey

39. ‘H 3 usque elxev com C. ABG (cum antecedentibus connectentes)
xat iy Tplparvay elayyshodeiony (G add dvaotijvar,) dravriioar perd Syov
xal mepeRlaxivae T O6Ay (A -xAg) xal clxsty (G add avri) | AB om vexp.
&Y. v. . 8t | G 3elpo T3 thevoy pov Odda Tow elc v olxdy pov | G wdvra
td dud | oot (C od) xataryp. cum CG (D b3 consecrabo): AB oot xaradsiye |
7 wiv ouy cam AB; CG'qbldy(a(Gom)Glxhl Gc’uﬂbﬂpﬁdmcl‘pv-
patms x dvenavg. (C add & t¢ olke avtijc) ovv alry) 'nplp Jl(mlxam—
mmmAc G&&umou,lummcc&xdl adtiv: B autyj, C mdv-
vag tods év T obxlz | C om t. My. T. tob (G xvplov) | xal tév: C om xaf |
G xal ehvax psydiny yapdy & 163 ol Tpupalwme | C Wy & . obe avris

22 &
sé

?
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Y “H 3t Oérda. asdo &irer, xai dpumyity avty St dotly
& Mugog Tijs Avxlag: xal hafopévm veavionovs xal Tadlorag
dveldoato, xal fadasa tov yrréve elg EnevdiThy dvBpuedy diiih-
Osv év Miporg, xal evpev Tov Hadhov hadodvta Tov Adyov Tou
Oe0u. apfnin 3 Hajddos Bdv avtiy xal Tov Sydov TOV pet
aitig, Mnlopsvos PR T adty Tepaopss mdpeoty Erspos.
7 3¢ cuvdoioa clesy "Edafov o Mottpov, Hadde 6 yap got cuvep-
Yioas 5 T svayyihiov xdpol cuvipynoey eis 0 Aovoasdal
! Kal MafSopevos 6 Maddos admiv dmfyayey s tov olxov ‘Ep-
palov xal Tavra dxove. ®ap avtis, ©ots éml ™oAY faupdalsy
ToV3 dxcuovtas xal otnoytivar xal mposeiEacdar Yndp i Tov-
paivns. xal dvagtdoo elrev Iopeucpar els "Inoviov. 6 3¢ Mav-
Wo; elmey "Ymaye xal 3daows tov Aoyov tov Oeol. W B¢ Tovu-
pawa ToOMY {patiopdy xal ypuaoy Erepdey avty, GoTe xatal-
neiv 7§ Havdy modha el Suaxoviav Tov TrRYGY.

42 Ady) 3t amiMev el ‘Ixdvov.  xal elodpystan els wd

40. - O¢xda: C praem dyla | ¢%iter com C: ABG éremddan xat €lnrar av-
tdv mepueépmovoa (G Topmsvoucr Tavrayou) | St dotly etc cum C: AB glva
avtdy et om Tii¢ Auxlag: G & Mup. slvar Tijc Aux. | = lafopévn (AB laBovon)
usque dveluloato (AB dvalwcupévn): G dvalwoaméwm tc | fddaca cam CG:
A flyaca, B otpédaca | C om tdv | elc &n. dvdp. cum C: G ¢lg ¢revditov
oyfinx dvdpuedv: AB elg érevdityy, oxijpa moujoasx dvdpwdy | G dmist wpds
avtdy elc Mupav (A ¢lc Mipa, B clc vd Mipa) tij¢ Auxias | C om tév | A
T A 7. 3¢c. com CG: AB tdv My. xvpUuccovta. Practerea ABG add xal érfoty
(G napéorn) adtg (G add d9pdwg). | ABG ¢ 8t (G add Iau).) &dapB. | G
BMraw avtiv | AB v pet’ aut. Oxh | Aovlépevos cum C. ABG -gdpevos.
Practerea C add & iavté | py Tic (G om) adtyj (CG om) wep. (C add avrad)
napeaty (C mdpeotn, G dotw) Erep. | ouwBolca cum AB: C dyla Oénka, G
L. owvijxey xal | slrev (G Myer): CG add avtgd | oot (A of, C post ouvepy.)
owepy. (G dwmpyioag) slc (G om) T8 ov. xdpol (A xdpé, B xal &pol,
G xal pol) :

41. Com ¢ | aimiy cum ABD, G airijc: C Tij¢ y&pée avtie | dami-
yayev cum CG. AB dmvveyxev. C add avvfv | ‘Eppalov: G "Eppéug, D Her-
metis | xal mivea dx. % avtic: G xal Smyroaro Havle v BObda wdvra T
oupBefnxdta avtii & "Avnoysle | Sote: B ¢ | Saupdley cum C. ABG Sav-
pdoac tdv Iatlov xal | G wmdvrag vols dx. | ABG om xal ante otmpyd. | G
npooevt. tfj Tovpalvy | slney com AB: C praem v dylx Oéxda, G Obx, et
CG add ¢ Mavie | G slney avryj Mopevov xat 3Baoxs | C "Yrays téxwoy |
v 8: ABG 4 pbv ouy | G ypuo. x. ipatwop. | Ixspey waque molld cum AB:
C Buxey 1)) dylg ObAy, v 8 dyla Obdx xarhumey avtd 1 Hatde: G
Trepd. 3t ¢ Obdac 16 Iavdw

42, AV} 3¢: G'H 3t 6éxda | G el v3 "Ixdmov | C xal eloiddev | G
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’Ovnovpdpou olxov, xal Ereoev sl 10 Bagog Smov Maidlog xade-
topevos E3Baoxey, xal Hdarey Myouoa ‘O Bedg o xal Tob olxov
Toutov, omov por 0 @i Dapdas, Xeotd “Inood 6 vidg Tod
Oeod ToU LGvtog, 6 épol Bomis dv upl, Bambos v bmplors, adrig
Ordpyes 3edofaopévog els tods aldvas, dpiy. & Kal elpev
oy Odpupy Tebvedta, v 3¢ prTépa {Goay: xal Toooxalsaa-
pévn Ty pytépa adtis elrey Beoxdsle pijtep, duvacar maTed-
oo 3 & xiprog év oupavois; slte yap yfpata mobeis, 3Bwaly
oou 3¢ épov 6 Beds” elte TO Téxvov, mapéoTnxd gon xal Taita
Bapaprupapévy amiMlev elg Sehevnsay, xal Gxmosy &v omy-
Male ypdvous EBBopmxovta 3o, €obiouoa Botavas xal U3wp, xal
ToAoUs €puTioey TG AdYe Tob Oeou.

¢ T3y olx. ot ‘Owma. | Smov: A &3a | G ¢ Madl | A ¢3(3. xadclép., B dxa-
ATero Siddoxwy et C add ta Adywx toU JeoU | C xat makey Bdawsy mxpds Afy.,
G xal perd xdavdpol mpoonubato tiyaptotoica xal dEopoloyoupéin TG e xal
Myovoa | AB ‘O 3¢ v xat o0, G Kipwe d 3¢c.700 | 6 13 @. avrod |
Bappac Xp. 'L (B ’L.Xp.) cum BC. AG Dapey ‘Inooic (A add Xprotés) | 6
vl usque Idvr. cum CG: AB om | Bon3d¢ év fupl cum AB. C Bo. v pudary),
Bom3ds ént vyspudow (sic), G Bo. éxl vyspudvay, Bo. év mupl | ait. Unapy. ¢-
3ok cum B: A Sm avtde domwv & edg, of 7 8dkx: G Fre avrds el pdvos eds:
C Bgn3d¢ &v mdar, ool wpérer f 8kx | G elg T al tdv aluvay, du.

43, BESpe 3 | Cr. Ocp pdv | 6 tedvmxdra, 1. 8 pnr. avrie |
RpoOR. T. uYT. avts (G T. tavmic pnr.) it (G add ®wpde avty) B¢ pit. (G
add éuv, A om ©s. p.) cum ABG: C Mysm 1 dylzx Odda Tjj untpl avtis
Ocoxhely Mijtep | jj xUptog cum C; AB add 6 3¢dg: G Tome Bed¢ xvprog v |
ovpavolc cum ABGD: C -vi3 | ®odsic (-7jc) cum CG. AB émmod. et C add
o oy dmmodiic | 3(Bwoty cum AB. C 3udn, G 3dore | 3 & & S¢. cum
ABG: C xvpwos 8 dp. | ©6: AB om | <tlxvov: B -xvou, G add cov, 30V
(ecce addit etiam D) | € Swpaprupovpém | AC Zedevxav (A - lav) | TBwp:
A add mowioa, B nlvovox | B om toU | Pro xal tatta usque t. 3col G sic
Jbet: xat taita xal Erepa oA Suspapripato xal mapexdis authve 1} 3k -
™p avriic Oeaxda olx énlorevos tols Acyouévors avtyi Und Tijc pepTupes Of-
Wne v 3t Oba Boloa St ovx Welst, xatasppayicapévy Shov T8 cEpa av-
tiic &7\ iy midyy, xal fpyerae slc Adpvmy: xat elockdolon el T8 pwmpciov
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4. Kartararjoare usque 3@ty ex Ven sunt. Par sic: Awd tf fypadwreddvre
vnd tob éySpol; xaramamicare avtdv Tdv clhccémw (¢Dvso. hoc spirita et
Ven et Par) tdv 8o, qS (codex §v) ovux EBwxev ¢ ed¢ yeipas xal widag. | o
wopla: ita Par; Ven 1 o&oc] vidg dotwy usque ma:wc cum Ven. Prohu
omnibus Par nil nisi dotlv ¢ Sdvatog | wprtyp 8t avtol cum Ven, Par 7 &
pitnp avtol dotly | d@dadpolc cum Ven; Par d3edpoic | 3 @elyers usque
)i xtion cum Ven; Par sic: px odv dramdvijte Tj] drwlely (codex -AMzx) ad-
vob. Upels ydp dove Sedepuévor &v T dmotiy xat év Tjj mhdwy Tob vlol adtot tol
drdxtov tob uy Eyovros umdotacty, tob dpdppov xal pij &yovros poppdy wrive
Undoracwy év ndoy T xvloee | elre dv T. oUpaved usque xtijvecwy ex Ven; Par
sic: ofite & 1. ovp. obre év Tii Yij, o¥te év Tolc iVowy vois odary év tois U3asy,
olire ¢v toic TeTavolg olte &y t. xTjv. | Tdvta usque popgiic avtol ex Ven;
Plrom | Pnomrwoupavw | % ywiowg cum Par: Ven 1 yiuveos | oedy.
oUv: Par PeUY. Yoy
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Erovreg 3ohov.  Efdpats T6 movpdv GUoTYRA. g €aVTGY, TOUT
Lot Tag xaxdg émbuplag, 3 &v éyévwnoev 6 Spig 6 Tovmpds
Spdxav & dpyéxaxos vopry drwdelas xal favatov T Yuyf, émet-
¥ 1 T6v xaxdy émbupla wdoa & adtov mposhihulev. xal alty
oty M ETa Tiig dvoplag, TO GUGTYRA TGV xaxdV, 0 Odvartog
v Yuxév: 0 Yap émbupla Tob dxbpod SmALeTar xata TGV m-
oTGv, éEépysTan B dmd ToU oxdroug xal Topevetan dv ¢ axdrey,
mohepsty dmyepoioa Tovg & T Qutl  alty ydp dotw 1 Tij¢
heoveflag doxn. © Aw pels of 0dovreg ENOetv wpds Mpdie, pd-
Aov 3¢ STt 0 Bedg wapsyéveto B NGV PG VPGS WG TATNP PG
D téova, 000y Spds sijoar xal fucaoda. Vg dmo Tig To-
vnpds Tay(dog Tob éxfpod, QuUYeTe Tag Tou éxfpal xaxdg émbu-
plag xal Tedelog dxBalete avtag éx ToU vodg VGV, ovoavtsg
pavepss ToV TaTépr TOV xaxdv, dyarioavres 3t Inociv, 8¢
dotv @ag xak fon xal dhifewr xal goTHp TAVTOY TGV adTov
TofovvTev. Tpog aUTOV oV TRosBpapdvTes XpaTCATS ATOY v
ojj dydry, Ba dvayayy Spds éx To0 hdxxov TGV Xaxdv, xal
xadaploas ooy VpdS dpopovs Lovtas év dindela Ermpoobe
To0 TaTPOG AUTOU.

7 Tajdra 3¢ mavta Eeyev o Plrrog mpds Td. Guvelidvra
0 B T & TaAGY TGV Ypovev oéfey aiTovs Tovg Spe
xal Tiv Hdvav, Ov xal elxdvas oTHOAVTES TposEXUVOUY® Bd
xal *Opuopupny éxadowy Ty Tepamodv. Toutev 3t Asyopévev
Ome tob Puiimmov, ocuvmapdvtev adtg Bagloropaiov xal Ma.-
puappng xal TGV pabnTdy autod xal Tod Stayuos, €mNXpodTo
ndg 0 Madg, xal moM mhilos € adtév dmoguyévtes dmd Tob

5. ta¢ xaxd¢: Par tag xeelag | €yéwnoev: Par éyéveto | Par vopr drw-
Aelag xad Sdvaros 4] Yuyy) | xat alty: Par om xal | 4 ydp: Par el ydp | and
tou oxdrovg: Par amd té oxdrog

6. Aw: Par AC o | Par om A%y | @Uyete tag T. & xax. mSuplag ex
Ven sunt. Pro his Par: xal tij¢ émSvulag | €xBdiete aitde cum Ven: Par
&xBdAete tavtag | dyamijoavres 8 "Ine. 8¢: Par dyamioare tdv “Ino. ¢ | xal
cwtip: Ven om xal | éx tob Adxxou: Par dx Adxov

7. Par corrupte: 3id tdv dx makeddy T. xp. ofévery avtiiv vous Sqets | el-

xdva: Ven elxdva | wpogexivouv: Par mpogspuivouy mpooxuvolvtss avtovs | iy
“IspdmoAwy: Par tiv tepdv ndhev | ouvmapdévtay: Par oupmap. | énmxpodro: Par
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éxfpol émeoTpépovto éml Tov ‘Ingolv xal mposeréinaay t¢ Pr-
Mg %ol -Toig el adtov.  of 3 motol mhslov omnplyimony &
Tj dyary o0 Xporon.

® Nuavépa 3¢ 7 yuvi) 700 dvburdtow xhvipng xetast-
pévn U5 JapopeY YOTNRETEY, RAMOTE TGY SplaNLGY, dxovoa-
oo ta Tepl ToU dmogTodoy Puimmov xai ol xnpdypatos adtod,
éniaeugey éml v xdpwov. v Yap xal mpdmadar dxovgaca gl
avtov, xal émxalsoapén o Svopa auTod ETHANIYY TGY Guvs-
xovrov adtiy mvev. xal dvastdoa My Tiig obelag adtis
3. i Taylag bipag, Pastalopérm vmd Wov Jodhav év gople
doyopép, xal elai\ev slg Ty olxlav To0 Stdyvog, Smov foav
of dandotolo.
. 9 Kal @re f)\0ev Zumpoadev Tod mudévos Tijg olxlag, (delon
adtiy Maptappy 1 d3ehpn Plrmov o0 drootodon, EAdAnasy
i Bpalde Jadéety Tpds avTiv pmpoodev- Tov Phlrmov xad
Baghohopalon xal Tavtds Tou mAMdous TGV TETRGTEVRITOY M- -
Youaa “Adnpaxdy, Uacopé, poppaed, vaxepdv, “pacTea-
vav, dyapdv: 8 éotwv Guydtnp Tob TaTos, oV el xupla pov,
oV &g dvexuplaopa ¢ dpstc dAX MMdev “Inaoidg 6 Atpatig
pév fooactal oe 3 Npav, dappifar Tovg Beapous gov xal Te-
peiv adtovg xal detellar éx god dnd Tijg Mg adTév, ST o
ddeMpi pov sl, pla piTap éyévnae sipds Jdlpous.  émeddou
7o) TaTpds gov, émshalou Tis Te(Bov Tii¢ Adyouams ot slg xato-
xnTipwy TiS RNTRS oou Yevayévn v mhdvy® éynaéhmeg Tov
vadv dxelimg Tii drdTng xal Tig mpoaxalpon 36Eng, xal NNbeg
Tpo¢ Nrdis PuYouoe Tov dfipdv, dm adtég ot TO xaTouewT-

¢mxpodte | drcotplpovro: Ven énfovpedav | ‘Inoolv: Par xvpuow | mhsiov:
Par mdoy

8. ta mepl: Ven om td | mpénadae: Ven midat | xal émxadeoapévm: Par
om xaf | guvsxévtwy autiv: uterque codex cuwey. avty | sloMAdev ¢lg: Ven
ey ¢l | Par dpylpew; Ven dpyvpale

9. Qo. 1, grootélov: Par tob dx. Pk | T} §8p. Swxd. cam Par; Ven
& @uvj) ippaiorl | "Alnpaxdy: Ven "Adnxapdy | bexoapé: Par dxacapé | pap-
papy : Ven pappapl | voyapdy: Ven layapdvy | & dotwv: Par toutéory | Ov-
yétp: Ven 'Q Nyarsp | o ol: Par 0¥ o | oV €863m¢ dvayvplaoua: Par é36-
¢ éwéyupoy | Par Bwppritas, sed postea xal tepdy @ x. éxteds | dx oov:
Par avtous | dyovone o¢: Vem om oc | yewapéwn: Ven yevoudwn | dwidmne
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pov ToU Oavaitou.  Wod 37 AAdev & Autpetic gou, Da e hutpd-
onrar: dvéteddy gou 6 kg TG ducawoivig Xoewatdg, Ha ae
putloy. '

© 10 °0Q¢ 3 Tadta frovsey 1 Nuavipa €otéon oo TGy -
pév, érappmowrsato dvomov TavTaY xpalousa xal Myouoa Fm
éyo ‘Efpain slpl xal buyamyp ‘Efpalov, Mhnoov pet’ épod év
i Sdétg TGv Tavépwy pov.  dxoboaga Yap TOU XMUYRATES
TGv Tatépav pov labyy elbéng amd Tiig vogou xal TGV Tzps)ou-
0Gv ps G3uviv. TpoGKWVG ovv Tiv dyabétnTa Tov Oeol, Om
émolnoey Vpds oxvlivar dypt Tiig TOMEWS TAVTNG B TOV dANH-
- vov auTod Addov Tov dvtpov, e 3 dpdv Sefdpeda Ty yvéow
avtol xal {nodpsba olv Upv motsicavtes sls avtov.

" Tadra elrovong tic Nueavipas, mpoonuato mepl avtiic
Tpds Tov Oedv 6 dmoatodes Pinmog dpa Baplodopaly xal Ma-
iy ol Toig oUv adroig Mywv ‘O fwomousy Tods vexpous,
Xowrt "Inoos déomota, & Dsudepdons Npds da Tob Bartiopa-
Tog &x Tijs Boudelag Tob bavatou, fucar xal Tavtny éx Tijg T
g o0 épfpou tedelng, Lwomolngov adTiv év T Lofi cov xal
Tehstogoy alTiy év T TeMaTHTL gou, Ha, epsty] sls Y xSpav
Tév matépay autijs & devlspla, Tyouca xhipov v T dyadoty-
©( gov, xips "Imooy.

" Havrov 3¢ dvamspavrov 5 dpiv dpa T¢ drootole
Puirry, Bod NMev & Tipawos & dvijp Tijg Nuavépag, g lrmog
aBap.agTos PEpMVes, xal émhafopeves Tév {pariuv Tijg yuvou-
%3¢ avtod e Myev 'Q Nuwavipa, pi) oux defjxd s ént tijg
W\mg oloav, Tog Tocantny Eoyes duvapw EMely Tpdg Tovs pd-
Yous TOUTOUG; T3 3 AT Tis PAEYROViiG TGV Spbalpdy gou
tafng; vov odv dav pa poy ety 5 dotw 6 latpdg gou xal Tl T
Gvopa adToU, TyLepMoopal e Sapdgors Tiraplans xal oV omhay-
xal: Par om xal | O: Par 3¢ | lvtponron: Par -octar | dvéreddy ooy:
Par om ont

10. rwotépwv pov bis: Par bis om pov | 1d9wy: Par ld9m | Yudc (ita Ven;
Par fpd¢) oxulijvar (Ven oxviivat) | Inodpeda: Par {owpey

11, Mywv: Par Myovtsg | xal taitny cam Par; Ven avtiv | Par om
tehelog, fworolnooy a. ¢ T. §. gov xal | Upedy] cum Par; Ven mopevdy

12, Toyes duvapwv: Par Buv. Toxes | lddmc: Par post xei¢ 3¢ pon | T
puprigopac: Par rypaplowuar
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xotioopan érl gol  * 'H ¥ dmoxpibsiva Mys. adtg’Q -
paws, Oefads dmd oo T Tupawlda gov Tadty, émddbou
Tijg movnplag gov TadTg, éywatdlme Ty Blov TouTov TV Tpoa-
xapov, dmslou TS Gnpusdes Tiig paidng. aov YEpmS, Pedys Tov
Jpdxovra. Tov Tovnpdv xad Tag émbuplag avtod, fidov dmd aob
o xal T flog Tob dvlpwToxTivow Spews, TapalTnoaL
Tag puaapds xal xaxds fuslag Tév elBorav, aftwés elow yeop-
Yo Tob éfipol, O oxomewds Ppaypds, meptmolnoat B} Eavtg
Blov cepvov xal doumoy, Do yevapevos év ayueopd Suvibiic YVé-
vas Tov latpdv pov xal yopiioar T Svopa adtod. ddv odv 0y
mape. ool ps elvan, eltpémaoy geautdv pévey dv ayvelg xal -
éyxpaelq xal & @By ToU dlnbel Oeold, xal ouvousice o
Tov EmavTa xpivov' [ovov xaddpuooy gEauTdY &) TGY elddrav
xal Taveeg fUToL aUTGV.
1 “Q¢ Bk Tixouds TGV Ayev auTis TouTOY O TUpRWOYVOPOG
o dvip avTiig, émehafeto TGV TPYGY TiG xepakic adtijs xal
Zovpey astiy Aaxtov avtiy xal Myev Kakév oo Eotar dvar-
psbijvar v §lper %) Opdodal os mag épob mopvevougay [ETd TGV
Ebvov TouTey TGV paywy. 66 o6 yap St dydvou év T pavig
TodTay TGV Thdvev' o oUv TPGTOY ToUTY dvedd xaxdg, xal
TéTe TOUTOY 0V Qelodjevog Exveuploag xax(oTog dToXTOVG.  Xol
otpagels slmev Tolg mepl adtéy 'Efayaysté pot Tovg payoug tode
émbérag dxelvous.  elodpapovteg 38 of Inpoe elg Ty olxlay Tod
Zrayguog xal xpaTnoavtes Tov &mosTolov Plmmov xal Tov Bap-
Godopaiov xal Tiv Mapuippny Tovpav dyovtes adtodg Smov 7y 6
dvbimatog. Rxodoubmaey 3¢ xal 6 moTéTATos STA)UG Xk TeAY-
teg ol marol
1 I3av 3¢ aitodg 6 dvbimatog EBpusv Tovg 63évrag altod
13. oov tavtyy: Par om oov | Par dyxavdiewte | tdv movmpdv: Par vdv
mxpdy | td foya: Par 3 fpyov | yewpylx: Par yewpyla: | yevdpewos: Ven
Yevépevos | Ven om plvery
14. ¢ wpawm&pog(eodwpm) Ven dwpmc | lwptv avriy: Par
om avtyy | fota: Ven dotly | toUtwy tdy- pdywv: Par toit. xal pdyew |
mm toUtwv: Par uparm vov | ol qmcay.cvoc Par ¢ Quodpmoc | &xvevp.
xax. cmx'mo Ven xaxag évwfploag xoxlor. mamum | mept avrov: Par mepl
avtoy | Eywrcc avtoug: Ven corrupte Afyovres autovg Apa:n Tovg Thdvoug xal
anaydyete ajrovs
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Myey Bacavigats Tovg mhavoug Toutoug Toug TAAVIGAYTAS TOA-
A yuvaixag xal dvdpag véous Te xal veavidag, Myovtag avtovg
Oso0efeis slvar, fduypa dvtag. xal éxdsuoey dvexdivar dpovg
fpdvras xal tintestar Tév e Phurmmov xal tév Baplohopatov
xal Ty Maguappry: xal pstd 10 pactyfivar adtovg Toig -
aw éxéheuge Bebijvar Toug Tdag adTGY xal gupesian avrovg
Tov TAaTEWY Tiis TOMews Eog Tijs MG ToU lspod autdv.  Teo-
g T8 Sxhog ouviimaay, d¢ oxeddv pij pstval twa elg obelav,
xa) Moav mdvreg Oavpdlovtes adtovg éml Tif Umopovij altdy,
Burlog xal dravipdmog cupopdvay aiTdv.

16 ‘0 3 avbumavtog Pagavisas Tovg dyloug Tovg dppl Tov
amogToroy Plrmoy dxdheusey dveybijvar adtovg xal dopadadi-
var elg 70 {epov Tou eBddhov Tiig exdvmg Tpog Tovg lepsis aitig,
Eag dv fovdeionrat moly Oavite Exactov adtdy dmoMéoe. woA-
Aot 3¢ ée ToU Syhov émigreuoay yapttt Tou Xptatol xal mposeté-
tnoav ¢ dmootodg PMnry xal Tolg olv aytg, dmosTEvTES
7ou sBBwlov Tijg &xdvng, xal dotnplovro év Ty wloTs peyady-
vopsvor év T Ymopovij TGV aylov, xal opol TAVTES PETE PLVG
DéEafov v Beov Aéyovteg TO dpaiv.

17 70rs 3t ddelotmoay év 16 lepg g & dvns & e Plur-
oG 6 dmoaToros xal Baplolopaiog xal Maglappn, cuvnydnoay
of {epeis Tijs &x(dvyg émt T0 adto xal Sxhog mOAIG WG EVIPES EmTa-
agylhot, xal papdvres wpdg TV dviimaTov xateBowy Myovteg
*Exdlenoey fpdc éx tov §évov xal payev xat glopéav xal mha-
voavToy Tovg dvlpdmovg. dg ol yap émedipmoay elg Nuds,
¢mdiofn 1 oM Npav maons xaxijs mpafewss dnéxtevay B
xal ToUg Spsg Tovg vlodg Tig Oedc v Exdeway B xal T
{epbv, xal Hpfpotar 6 Bopds, xal ody supiprapsy Tposevnveyps-

15. Bacavloate: Ven Baocdwle | mhdvous: Ven pdyous | B3évypa: Par
B3ckuxtol | Svrag: sed uterque codex Svres | wmodig te Sydog: Ven moldot 8%
Sydot | pd petvar: Ven pd elvae | vij Urop. atedv: Par om adrady | Puxlesc:
Par Bafdug

16. tods dylovs 7. d. T. dx. PO cum Ven; Par vév t¢ Plurmoy xal Bap-
Yolopaiov xat Mapudppny | ol elBuh . éyldvne: Par wiig éyldwg tol cldu-
Mou | dmoléoe: Par dwoMay | ydpre: Par ) ydptm

17. ¢x Ty Evav: Par érd 1. & | miawmodvrwy: Par mlavévray (sic) |
¢xiio%n: Ven add xal, sed punctis improbatam | Ven om mioms | dpvine-

Acts apost. spocr. ed. Tischendorf. (']
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wov olvoy e molge 7 Hrdve dvaoy. el 3¢ 0w YvGver S
Svrog payo slotv, Bhédov xal Be xd¢ Mpds 0Dovow paysioar,
Myovreg Zngate év ayvely xal gspvoTTL, TOTEICAVTES T 88 °
®G¢ 3¢ xal clofiidon el Ty wAw" ¢ B¢ xal of Bpaxovres evx
ériphocay adtovs 7 xal dvelhav avtods, wds B xal 5 alpa
altdv odx Emov, Al xai adrol of TNEOUVTEG THY TOMY HPRGY
admd mavteg Eévou YT Toutoy xatefhitmoay.

18’ Axouoas B tadte 0 dviumatos mheiov Eexavty TG bu-
Bg, dpyis e xal amdmc iﬂnw% xal 9v Spypevog opédpa
xal Myov 1pog Tovg Eepels T( Evv i dpiiv dpaysugay yuvaina;
xol, dxeldév por Ebva fipata opudst, xal dk TAoNg TG VUXTOS
elyopsvy Eevoguvsitan potl xatahapmopévy, xal dvagrsvalouca
Myet "HNOé pov T0 ddndwov ¢ ‘Inoods.  xdyd 38 dred Tob dpod
xoutévog €EeMav #0moa Jea Tig Bup(Bos xatomteloar xal {detv
Svmsp Dheyev pig 'Inooiv, xai Gomep doTpamy mposaTHVTNGEY
pot, date pe mag Shiyov dmotuphbivar: xal €5 drclivou ooy
=iy yuvaixa pov gofodpar dd TV aTewdv avtig Inoedv.
elravcé por, lepels, tf mpafo. of 3 elmav avtg "Aviimats,
vy owéTt dopdv fepels” dep ol yap uvbdssag aiTovg edyo-
phvov adtév, o povov T fepdv dx Bepellov doadsiln, dla
Tape xal GUETITTEL

¥ Tore mpooérafev 6 dviimatos efayayetv avtodg éx Tod
tepol ToUg Tspt Tév Plummov xal dvayaysy éml ToU Prpatos,
elney Tolg Inplows ' AmoBucavreg Tov Plummov xal tov Baglodo-
_ paiov xal Ty Maguzppny Sepeunoate ) To3; ElpyTe Al TGY ToG
payslog. dmodoavres oGy TpdTov Tov PlMrmov, slta Tév Bap-
bodopaiov, NMov xal émt Ty Mapuappny, xal cbpovteg admiy

: Par dpdpotar | wpooevnveypévov: Par mpoowveypévoy | Par om xal W3¢ |
ﬂc&u\dc'quw Ven om 3¢ | dveDav: Venmmnl T. ®éAv Npdyv: Par

om v

18. taita: Ven om | whefov: Par mhéov | T¢ 8tz Par TE G | xal dxet-
Sev: Par xdxei3ev | mdome Tic: Ven om Tig | €mmu"cm part makqmo—
péwy: ita Pac; Ven €£vq) Qm\ xataddpnetar | wap’ Myov: Par ddlyoy | dmo-
woho&im Par an’ aum @loytodijvae | elrav: Ven elmov | oduéte: Par ovx |
@& vaya xal: Par om taya

19. ‘Aro3voavres: Par aroduouvtes | Ven om xal t. Bapdoh. xal v. Ma-
pupp. | Hspeuwioare: l’-r lpcwncau | »f mwe ¢lpnre: Ven om | Par dwé-
Buoay (codex dnéSwoay) ovy mpeitov PDuxmov, elva T. BapSolopaion MA%y 3t
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Osyov Tupvdoopsy admiy Ha ravreg Boow adtiy nég dvdpdow
éraxoloubsl auTH Ydp pEMATA dRAgAS TAS YUVaDKG AT
xal Myer 6 TUpawog mpds Toug lepels KnpiEate el Shqy v mohy
xixde Do Docw mavres dvdpes Te xal yuvaireg Smog Boow
v doymocivy aiTis, STL GuTopeleTal [16TA. TGV PAYOY TOY-
Ty, xal Tavres Sn poyelstat VX adtdv.  éxdsuoey Bt xpe-
paabivar tov Phurmoy xal ta Gpupa adtod datenbivar, xopl-
oo 3¢ xal xdpaxas a¥dmeots xal Tag TTépvas avted Junagijvar,
xal xpepachijvar xatd xepoijs dnévavrt Tob fepold énl Twvog Jév-
3pou-  xai tov Baglolopaiov éxtelvate dmevavriov Tob Pukrerow
¢pmepoviioavteg Tag xelpag ool v T Tolye Tiis TUANG Tod Lepod.

¥ *Epsidlacay 3¢ dppérepor Spdvres dAhihovg § t6 Plur-
w05 xak 6 Baglolopaiog: voav ydp d¢ o Bacaviiipevor af ydp
xoMgeg avtéy Toav Beafeia xal orépavor. Bte 3¢ xal Ty
Moapuappmy drduoay, BBov elbdéng AAAAYY 7) opolwsg Tob odpa-
Tog adTiic dvdmov mavtev, xal ebéwg dyéveto Tepl adTiy ve-
P Tupds Eumpoatey mavtav, xal odx Nduvitmoay En dufNé-
Jar 0 glvodov elg Tov Tomov & § drdyyavey 7 dylo Mapuippn,
A\’ Epuyoy Tavteg AR adTiG

' "EMadngev 3¢ 6 Pdurcrog peta Baghohopaiovw év v Bpat-
3 Jadénte Myov Ilob 6 ddedpds Moy ‘Toavwng; o yap éyd
drohdopar G To0 GOpatos xal t(5 0 eufapevos Tepl NpGV;
. ¥m xal glg Ty ddehgiy MGy Mapiappyy éncyelonoay Tapd o
xafijreov: xal 3oy mip Eppupav el Ty obelay Tob Stayuog, M-
yovtes Gt xaloopey avTiy, éredy] umedéfato adrtovs.  Odheg
ov, Bapbolopais, mip éM0eiv dr’ oupavol xal xataxaicopsy
ayToug;
xak énl | Tupwdowpey: Par yupvedoopey | mae dvdpdowy (Par &vdpag) érmxo~
Moudsi (Par -97): Ven praem 8t yw odom | ¢l Sy t. whwv: Ven &v 1)
woree | te xal: Par om t¢ | xal xdpaxag: Ven om xal | éxtelvare et du-
Wcmu (codex dumepwy.): Ven éxtelvavres et ¢repudvmoav (sic) | Vem

20. xal ¢ Bap3oh.: Par om ¢ | dréduoav: Par correctum habet drné3w~
cav | el¢ tdv témov: Par % tdv tén.

21. ¢ d3ed. Ywdv: Ven om wudy | Par drolwpar | wUp Ol usque
autods ex Ven; Par slrwpsy xbp €13, dnd tov ovp. xal xavaxatom avtovs | ¢
@Ourrog: Ven om § .

]
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2 Qs B radta Ny Mywv 6 Plurrog, xal Bdov Todwyg
loiMev slc Ty T G -gupaollTys adTGY, xal Jauvdy év
Tji ™atslg Rpdtoey Téve ouror of dvlporor, xai dd ol T
popodvrar; of 3¢ Myouow-avtg My oux el éx Tijs mohsws by
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Mrrog dredoyioato v Ty duvaper To0 XpioTod peta peyadng
napenalas dyaley xal Mywy 'Eved, dvdpes’ Atnvaio xal of év
opiv @rdaopot, AMov pdg Upds oY ASyors ddafar &N év dmo-
BeEet Oavpagiov, xal dmd pépovs Taye deacacde Tav B rod
yeyompévay v éxclvgp TG SvdpaTt ¢ odTog O dpxLepevs dmoaA-
10. veopnviag: codex veoupmvlag | ydp.... Sequitur in codice Ur’ avrdv.
An conieceris drardy? | mavta dmdde: codex mdvra td dmdde | ovpplywaw ():
codex ouppiyrow. Locus inde ab éotpdreucey usque ¢3vv omnino corruptus
est. | @& 8v: codex da 8¢ | oux ¢8lwEav: codex ovx édisEapusy. Videntur
inter oUx et ¢3uwibaey verba aliqua excidisse.

11. wepeotdc: codex TEpUoTWE
7%
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detar. 130y odv Boviow Tpog Tov Bedv pov xal Biddfe Vpds, xal
Upels doupacate Tovg TGOV APPOTERLY AdYOus.

2 Tadta dxodoag & dpywpels Hpapey ént tov Piurmov
paotEar 00wy adtiv, xat adti i Spa Eh N xelp adtod én-
pavin xal of dpbadpol ajitod éruplabnoay: opolwg Bt xab of
mevTaxdow of et adtol éruphdinoay xal adtol xal éviforiov
xal xatedepatifov Tov doyrepéa Myovreg St Eepydpmevor Tiig Ie-
povaadip. Ehéyopév oo Katdartedov: dvlpwmor yap ovtes Oeg
payeodar o0 duvapsla. dMha dedpeda gou, amooTols ToG Oeol
7o "Ingod Pirre, 3o¢ Npiv o 3 adtod @ag, e xal peis
aAniGs avTol dodpeda BodAol.

370 3¢ Phummog IBav o yevdpevoy Dieyev "Q dalevijs pu-
0%, At anéppupey avtipy dp Mpas, evbég Bt elg éautiv xa-
tatamewoupédvy ‘G N mxpd Odhacoa, Ta fauths xipata elg
Nids Tapuooouaa xal dealiew voplovon, ala wap Eavty ta
xipate xoydovoa. viv oUv, 6 MpéTepog xahds alxovipog, I-
600, T0 YWy PG5, 0V Tap(des NS T GUVOIV XpALoVTES GVK
Tp0g o év Tdo Tolg xadois Epyorg, AN NMVeg TeMoar adtd B
ARGy,  viv obv ENBE, “Inood xdpie, EdeyEov Tiv drdvoray ToUTwY.

M Adye 6 doyuepeds ¢ Pukinig "Apa pav vopllewg dmo-
otpédon. Nds &md TGV Tapadiceny TGV Tatépwy NGV xak Tod
feod Tii¢ éppov xal Magdug, xai mpoodoxdg éfaxodoubioar
s ©¢ Nabwpaly 1¢ “Ingod; elra Myew avtg o POumrog Idov
Bendrigopar Tob Beod pov B ENOY xal pavepdoy fautiv Eumpo-
oy 000 xal TGV Tevraxcoloy xal dvdmoy TGy Ode Tavty: lowg
Yap TOTEUgE peTavongag. av B¢ péypr Téhous émpelvyg T
amotiq, Eyetar éml ool mapdadofov mpdype, dmep Aaknhicetar
el yeveds Yevedv, Gote xal xatéMys Lov xdto elg v Gdny
VSTIOY TAVTOY TGV GpevTev ge, dt BT Buapévers év T dmoti,
Ot xal Lareig amootpédar o mhifog ToUTO Ao T dAnbuwils
foile. xal 6 Plwrrog mpoonuEato Myov 'Q wdtep dye Tod

13. dnppupev: codex dnéppr pév, sic | €xBdlicw: sed codex dxBodew.
An potius xBuilety, €xBASlety, simile alind legendam est ?

14, urv voplfeg: codex py voulles | épvjpov: post hanc vocem in co-
dice additur t3 pdawa
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dylov viod "Inoos Xopwteld, 6 yapodpevds por o elg avtdv m-
otevew, mépdov Gov Tov dyamntov vty Ingodv Xowwrev EéyEan
wdv &motov dpyepée, fa T gov Svopa &v ¢ dyaTnTy Xowtd
Bogaady].

¥ "Ent 3¢ tadte fodvrog Tov Piinmov, Ealpvng wved-
xtnoay of odpavol, xal épdvy 6 'Inools xatTeMov év TymwTaTy
30Ey xal dotparmii, xal 16 mpoceEToV aiTod EmTATAAGIY M-
wov Umdp Tov fiMov, xal ta {pdTie adtold AeuxdTepe yLvos, ©§
xal Tavta ta sBoa TGY “Adqydy weoelv falpvng Emd Ty Yiv.
xal 6 hadg cuvtpels Epuyov, xal of dv atols dalpoves olxolv-
teg- €80wv “IB00 xal Mpsls pedyopey dut Tov émpavévra T TaheL
"Inoodv Tov vidv Tob Oeod. elta Myer 0 Plwrmog ¢ dpyepst
’ Axoderg TGV Sarpivey ExBodvtov duk Tov dpbévta, xal dmorels
TpOg TOV TapévTa ST aUToE XUPs TGV TAVTOV; MYEL O doys-
peus 'EYo odx &o dNov fedv 7 tov & T épvue.

16 ° Avepyspévov B¢ ol “Inaoy slg Tov clpavov éyéveto oer-

opds péyas opidpa, Gare ayubivar Tov Témov g Sv eloThras

ow* xal Spapdvres of Syhor Exewvro mpdg Tovs Tdag ToU Gimo-
aTohov xpalovres "Edénooy fpds, & feod dvlpame.  Spolog xal
of mevraxdowr Evdpeg Expafay xal avtol mady “Elénoov fuds,
4 ®Ounns, Ba oc Bopsy xal dd 6o Tov PocTipe Tis fois
Inoodv: STt Méyopev TodTe TG dmlote dpyspel STu dvlpwron
apoagrolot Svres 0 payeodar ol duvapeda.

17 Tére Myer 6 POurcmog Ovx Eotwv phdvog v Apiv, &N 7
w00 Xpwotou yaps avaShédar djpds mogel” TpoTepoy B VPGV
Tov dpyrepéa dvafhédar mouiow, Smag éml Toute Théov Upsis
motevonte.  xal povy) €f odpaved vy T¢ Pirry Plwrre,
vit motd Boovriig viv 3¢ mpadTnTog, €l T dv altioy Tov matépa
pov, mowioet go.. xal wdg 6 Syhog Exdapfos Ny ént T Quvi
6 yap Myos avitijc pellov Ppovris dyéveto.  TéTe Myer 6 Plr-
nog 16 dpyepel “Ev 16 évépatt Tiig duvapens Tiig puvijs ToU xu-
plov pov avafdedov, *Avavia. xal edbiog avéBhedev, xal mepr-
Breapevog "Q, pnoly, Tl dotw 16 Tig paylag o “Inoes, &t

15. Miprov: codex Adumwy
17. moreve elg: codex om el
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odrog 6 Phurmog v SMyy e Eriphooey, xal mdlw & EMye
dvafMdar ps énolmoev. T( odv, & 6 Purrog, moteders el
v "Inooiv; Mye & doyuepeus My yap Suvacal pe payedoar xal
meloar; of 3¢ mevraxdowon of pet adtol, dxougavres 6Tt 6 dp-
Xepevs autdy avafréas fr amotel, Esyov ol mapeotdow
Benbijvar To0 Prhinmov Srwg avtovg avafMdar mouiey, ha Tov
AmaTov apyEpie TOUTOV AVEAGEV.

18 Elmev 38 ¢ Purmog M) xaxols dpivesds. xal Méyer 16
apyepsi Snusiov éni ool foran T péya.  Myer wpos tov Plur-
oy OBa &t pappaxss el xal To0 ‘Inoed padqmis: o payedes
ps. 6 3t dmdaTodog slmey mpds tov “Inootv Safapbav, cafadafr,
Boapavouy, Toxd 0L  xal e85 W Yi) éoylatn xata o pépog
7ol "Avavioy xal xatémey avtiv péypr Yovatov. xal Expafev
’Avaviag "Q peydhy Svap Tis @indods payyaviag, S iy
Yip Loyoev, amedioavtog adty EBpatot! te dvoprioapévow Tod
Plrmou, xal cuvéger ps péypt Yovatwy, xol dk TGV TTEQVGY
els ta xato Twis Gorep Syxwer xaddxovalv pe, Mo moTElCW
¢ Pdlrrg, dAN ov divatal ps meigon” ard yap Tis Tepou-
ooy éyd énlotapar Tog payleg autod. '

1 *Ogyobels 3¢ 6 Piurcmog elmey "Q ij, cvoptov adtov
péxee ToU Oppadol. xal subug xateoupel. xal ey ‘O piv
elg pov ToUs xaTwdev xpuoTadholTar, 6 3¢ Erepos devis dxdep-
padvetar: dAX Yo T paylas oov, Plurre, ol vuehicopar
MY 00y L xaxds xdtaley facaviopat, ez 3 o motevo.
of 3¢ Gydor N0Moav avtev Mbagar. o6 B3¢ Plurmos My oltag,
Pnotv. ToUTo Yap Téws Yéyovev, xatamolivar autdv péypt Tod
Sppadol, Do cothple yémtar Tdv YPuydy VpGv, St T SM-
yov Epedhev Ehxewv vpdg &v Toig xaxcls aytod Aoyos mpds dmi-
otiav. AN el xal witog peTevonoey, dvaydye autoy éx Tig
Yijs Tpos cwthplay Tis YPupiic autod* &AM Taye oux foTw
dfwg cotaplas.  éav oUv dmpelvyy T dmatla, BMdete altov

18. xoxoig: an potius xaxd¢ legendum est? | o payedeig: codex oV pa-
yeuns | méypt yovdrewv: codex p., yowitov | 3Uvapg: hoc de coniectura ad-
didi | avtyj: codex avtiv | t& évopxiaapévou: codex om t¢ et habet vopuxa-
capdvov | ASomep Sywvoe: codex wis mpds dyxbwoue
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ubiabévra xdto el Ty dBugoov, el pi) xipwg e Tovg v
¢ Gby éyelpew B podoyowow Fm xdpog “Imools.  év éxelvy
Yap T Muépa mdca yYASooa Efopoloyicerar St xiprog ‘Ingois,
xal & plo 36Ee. Tob TarTpdg Xl Tob oy Vv TG wylp Tvedpatt
ele tovs aldvas.

? Kal elrav tadta 6 POurnnog demétacey Ty dekav ai-
7ol yelpa oxemacag 3 dépog €mave TGv mEvtaxoolov dvdpdv év
7§ ovopate Tob ‘Ingel. xal dvegybmoay avtdy of Spbadpol, xal
Spvnoay Tov Oedv mavteg év &t otopatt Myovtes Edhoyolpéy os,
Xototd ‘Inood, tév 8edv To0 PMwmov, St Blofas de ARGV
Ty Tipecw xal Hoxag Npiv T gov i O evayyihoy. 6 3
POurmog xat SMyev v dyalhdpevog Tog fripacy adtév, BTt
outwg dotnplovto Ty miote. peta B tavta otpagels o Pf-
Ammog pdg Tov apyepéa elmev ‘Opordymooy xal ou év xadapd
%apdlq 3T wiplog “Ingodg éotly, fva cobfic Og odter of petd god.
6 3 dpytepede v xatayerdy Tod Puimmou xab émpéveav T
amaotia.

2 "Dav odv 6 Piunmog I émpéver Tf dmotig, PAédag
els adtov Mye i Yij "Avofdv oov 10 aTépa xal xatame avtov
péger Tov Tpapidov altod vdmov TGV ToTeusavtey elg Ty
Xopwotov ‘Ingodv.  xat &v adtyi T dpa avolfaca 7 Yij T oTopa
adtijs edéEato altov fug Tpayihou: of 3L Syhet Roav Spdodvreg
alihog Jd ta yeyoveta Havpdoa.

2 "THM& Tig mpaTog Tiis mohens fody xal kéyov 'Q paxd-
pte amootode, 16 vig pov daipov Tig énéot xal Expafey Myay
7pos pé "Emedy) dpiixag Eévov dvlpomov eloehlely elg Tiv oMy
VPGV, OV OV TpoTog O xatéuaey Tag Matpelag NGV xal Tag
Buoiag Midv, Tl oot Toriow el ) ToUToV AVEAS TGV BOVOYEVH] Gov
viov; xal peta 10 elmelv adtov Tadte anémwfev Tov viov pov.
viv oy Tapaxald oc, dmocTohs ToU Xpotol, Wi édoys THY
X2y pov arpapivar el wévbog, ot xdyo énloTevoa Tols colg
Aoyorg.

B ’Axodoag 3¢ 6 dméotodog Tavte elmev Oavpale TV

21. dpuoivreg dfhog: codex Suiholvreg dAove
22. Ypidy: sic scribendum videbatur pro fudv, quod codex habet.



104 ACTA PHILIPPI IN HELLADE.

dvépysiay TGV daurdvev, Gru dvepyel év mavtl Témp, Tolnd 3¢
slg olg oUx Suvapy émBalvew, o viv érslpagay Vjds 0dovtes
oxavdaMoat  xat Mye. 1§ dvdpoTe “Eveyné por tov vidv gov,
xdyd avtdv 3dow {ovra di tov Xpwtov pou. xal Rdpapsy
xolpov To0 dvéyean Tv wldy adtod. xal @5 fypoey T obelg
avtos, Expafev Myov Y pov, NMov émt od dmevéynar oe Tpdg
TOV ATOGTOMY Q0Te Ot Lovra Tapébel pou.  xal éxéhevgey Tols
€avtod dovdog Bactafar Ty kM Wy 3¢ 6 mals érdv xy.
Ore 3 Bev avtv 6 Plwrrog, ouveritn, xal otpagels mess
v dpgupéa Myse aitg Toito yéyovdy Tg dooppr® éav odv
AVasToL auTiv, TOTEUsE Aomdv; O Ot Myer Olda tag pa-
ylag Spdv, S dvaoTioes adtiv: Yo B o moTevow go.  dp-
ywalels 3¢ 6 Pluwcmog elmev Karabepa® dmele Mooy xdtw Shog
s Ty dBuggov dvomov Todtev amdvrov. xal év alty i Spa
xatiiMev slg Tov @dny Lav: Ty 10 apyspatuedy Evdupa ¢Eerms-
taobn dr avtod, xal dua TovTo amd Tijg Npépas exslimg oudeic
Epvo Tl dyéveto 10 Hdupa 10 lepatidy.  xal dmoTpagels 6 dmo-
otodos émndato 10 madlov, xal dmeddoag dr avtod Tov dal-
pove. dvéothoey avtov xal TapéoTnoey adTv TG TaTel Ydvra.
¥ Ol 3 o talta feagapsvor Expafav Elg Oedg 6 Pi-
Mrmov o Eéyfag Ty amotlay Tob doyepéng xal Tov dalpova
700 veavioxou dmelagas xal dvaoTicas avtov éx vexpdv. of
3 mevraxoawor 1dovres Tov dpyepée Pubadévra el Ty dfuocoy
xal T Eha Savpacw, Beninoay Tov Puinmou, xal EBwxey
avtos Ty & Xpwtq oppayda. dmépewvey B¢ 6 Plurrog elg
tag 'Abvag T dvo, xal xataoxcuacas éxxlnolav xatéoTnoey
érioxomov xal mpeoBUtegov, xai obteg dmijMlev xata v Map-
blav sdayyehlopevos tov Xawotov: @ 3 ke elg Tous aldvag,
iy, )
23. oux @uvdpy: an lectio sana est? | YU pov: in codice sequitur fAé-
7M¢, quod non aptum videtur. A
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"Amep ol Spbadpols NGy Heasapsdo mavres of Te wpe-
ofuTepo xal Budxovor TGV dAnordy g "Ayalag, Yeypapiapsy
Taoog Tels dxxdmolag tals & t¢ tol Xpotol dvopatt xad--
otapévag & e T dvatodj] xat dioer, doxte xal peanpfela.
elorivn Upiv xal ndow Tolg matevouow elg Eva Bedv, Tpuida Te-
Aelay, ddnbviv watépa dyéwntov, dAnbviv vidy povoyevi, din-
Buvdv Tovedpa dyrov 0 éx Tob Tatpdg éxmopeudpsvoy xal v T
vig Buapévov, Gmog dexdy & mvelpa dywov 10 év TG matpt xal

vi§ Umdoyov &y fedtyTe Tyle.  TadTy TV TloTW pepabikaey
Tapd. Tov paxaplov "Av3péov ToU d0oTOMOY TOU xuplov NGV

* Ita A; B: Ilcplwdot (sic) xal tedslworg tob dylov droorélov xal mpwro-
whjrou "Avdpéov. C: Mapripiov Tob dylov droctélou “Avdpslov. D: Passio S. An-
dreae apostoli, per presbyleros et diaconos ecclesiarum Achaiae scripla.

1. "Amep cum AB; C”A | ¢3caodpueda cum AB (item Leone Allatio); C
Wopey | ol te cam B; A el 1e; Col | thHe: BC om | yeypagrixapey com AB,
sed B add xat amootéwpsv. C yeypdpapsy | B dndoag | &xxdme. taic: B
add oloag | & TG tob Xp. év. xaStotapévaig: h. l. cum A; BD (in Christi no-
mine constitutis) post psompfola. C post peomuBp. habet év dvdpar Xptotol Sux-
xeypévarg | & te: BC om te | &pxt: C dpxtpw, A &xtpw, B dplxre. Prae-
terea C praem xaf, B xa} 1jj | xal ndow cum BCD; A om xal | tpudda (B
el¢ tp.) Tel. cum AB. CD téheov & tpudde, in trinilate perfectum | dinSuwdy
ter: C bis dA\ndy, tertio loco din3és | dyéwnrov (D ingenitum): C yewnitopa |
B povoyewd) | 10 éx usque Suapévov (AC -vav): C dxmopeudpevoy €x marpds xal
év uig Sap. | B Srog Suydely, € Da yvwody] | 0 (B Tosodar, C slvar) év
¢ (C om) marp. xat (B add tf) vi§ | Umdpyov (codex -pywv) év 3¢ T cum
A. BCD xa} voutov (C tosoutov, D hoc) slvar tév (B om) povoyewij (B - yews)
vidy Onep dotlv dxsivos ¢ yewjoas (D quod est et ille qui genuit; C Soov & yev-
wioag ol8¢v (Woog emendat ¢tn]) | maxaplov: CD dylov | B mxpd te§ poxa-
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"Ingos Xototod, ovtwog xal Ty TAMMOW XaTevdTOY NRGY Tpo-
xeypévy Eopaxoteg xab Soov Suvdpens Exopey dvaypddacdas ovx
Gxvioayev. : '

2 ‘0 avbumaros Tolvuy Alyeatng elg Matpas tiv mohw eloe-
Mubds HeEato guvelsily Tovg matedovtags ¢ Xpotg eig iy
TGy elddhov Gpmoxlav. T 6 paxdpuos "Avipéas Tpoodpapdy
elrey “"Edzt ge %oy Svta dvipdmov Tov xpuTiv 600 Emyvavar
Tov Urdpyovra. év ¢ odpavg xal émyvivra oeBachijvar, oeBopme-
vov 3¢ autov feov Svta dAnBwov dmd TOUTOY TGV ) TUYYAVOV-
Tov dAMvGY Oedv TOV AoYwpdv Oov dvasTethar.

Mpds 8v & Alyeatys elmev =0 el *Avdpéag 6 xatalioy Tovg
vaoug Tov fedy xal dvamelBuy Tovg dvdpdToug Tepl iy Spnoxiay
fvmep Evayyes paveloav of ‘Popalov facdeis éfapavicar éxé-
Asuoay ;

ple "Av3péa T¢ dmooTéhe Tol | odtwvog: C ol. BCD om xal sequens | md3mow
cum ABD (passionem) : C papruplay | xavrevein. usque Ewpaxdres cum A: B fv-
nep xavev. M. Tpoxsyabvay dwpdxapev: C napivres Wupsy: D quam coram po-
siti vidimus | xa® Goov usque Sxvioapey: B xad Goov Juwmoupsda dxminp-
cwpey: C Ty (Woog vertit in annuam commemorationem) xal demyoupeda: D
prout possumus (Woog Ivov his expressum putat) explicamus.

2. ‘O av3. tolv. Alyedtng usque cloeAnluduis cum AB; C Alyalxg (sed alibi
semper Alyag) olv & Uravog T v@v Ilarpdy woher elockduly. D Proconsul ila-
que Aegeas Patras civitalem ingressus | B fpEavto | owwdedv: C xpavely xad
owwd. | C voic ¢ Xp. mot. | Ty T. eldSh. Jpnonlay cum A: B tdg v. &l3.
pmoxslag: C vag Svslag t. ¢l3.: D sacrificia idolorum | paxdpiog: CD &yuos |
npocdpapwyv: B sladpapuy, D occurrens, uterque post rive: C om | xpitiv Svra
dy3pdnwy cum CD: B d¢ &pyovra Ty avdpunwy Ba (corrige Svra) xat Suea-
otiv: A dpyovra Byta | tdv xp. dol émyv. usque ovpavid cum A: B tdv xp.
oou v dvta & T ovp. dmywvsaxsw: C tdv émovpdviov xp. oot émeyv. | dm-
yvovra (codex - yvvra) cam A; B émyvous; C éyvwxdta | C odfeodar | oe-
Bduevoy 3¢ cum A; BC xal oefdpevoy (B -vog) | avrév: C om | 3edv Swra
@n3. com A; B ¢ (corrige 8¢) oy Seds dindwds; C tdv ddndw. Jedv | dnd
ToUtwy wsque 3¢y cum AB; C éx tdv py dvtwy dqdway | Tév Aoy. o. dva-
oteidat (B dvavedoar) com ABD (animum revocares): C émotpédar

Hpds ov (B wriw, D cui) 6 Aly. (A Aegeas) el. cum ABD: C Alyéag «l-
ey | B 6 "Awdpéag | xatadlwv: C xavactpépwy | tov¢ va. t. Je. cum CD
(lempla deorum): AB < lepd TGy eidwdwy | dvamelSwv: C mavidy | wepl T.
9p. cum A; C mpdg dvardi} Spnoxciav; D superstitiosam illam seclam: B xorvake-
ey ™y Qpmox. | Tvayyos (A -Yxdc) cum AB; C dpriwg | @aveioav cam AD
(detectam) : B Spmoxederv: C om | C ot tdv ‘Pop. dpyovrec | EEapavioar (C
GadepSiva) éxék cum ABCD; sed B praem mpooérutay, Tiv 3t ovjy
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‘O paxagos ’Avdpéas elrev Of “Popalov Baciels 0¥démore
inépvocay Ty adfleay.  xal To0To capdg dddoxs 6 vidg ToU
00 & J TV cathplay TGV avdpoTay Ny, Talta Ta sBela
¥ wovov pay elvar Beodg, dhMa xal daupovia aloyota xal 6
avlputivey Yéver dybpalvovta, Biddoxovta Tous Evladmoug Tpos-
xpovew TG 05, &g &v ¢ mpooxpovesdar avTiv dmocTpépeadar
xal pi cloaxodew® év 1¢ odv dmootpépesar xal i) eicaxodew
éyéodogay aitol T¢ duafody alypadotor, xal éxl Togodtov av-

“tovs Bramalfowy Gote EEepyopévav ToU gdpaTos edpebivar €n-
povs xal yopveds, paddy ped’ favtév TRy Tov apapnidy fa-
agralovras.

3 ‘0 Alyeatns elmey Tadta mepirta xab pataia fripatoe
TUYYAVOUTWY. § YO Vpétepos ‘Ingods v 1§ TaiTa xmpuTTEW Tols
"Toudaios, TG To0 GTavpel EVAG aiTov TRoTHAGGAY.

‘O paxdpuos *Avdpias dmoxplels elney "Q el Bovder Emyvi-

paxdptog: C &yog; D om | C Ot tdv ‘Pwp. dpyovres obmw (B cvdénw)
yvwoay | xal tolto usque €A3uv cum A: B xal toUto Smep Sud Tiv TV dvIpui-
nwy cwtnplay dvijd3ey ¢ Tob Seov vlds SBdoxwy: € xat It Untp cwmmplag tév
avIpuimwy A3y ¢ Tou Jeou vids €3(3akey , item D scd om Ty dhSeway xal |
C oly} pdvoy | C Seode py) elvat, B py elva adtad covc | da xal: BC om
xal | C 3apowa d3pua, &xSpalvovta (A €xpalv.) T dvdp. y&. | BiBdoxovra
T. avdp. cum A: C ¥ toaira SiSaoxousty T. dvdp.: B Smep toltw Hdafwow
(corrige v@" v Toito SdaydGaw?) of dvdpwmor | mpooxpovey TG e cum A:
B 33¢v mpooxpoverat eds: C Grwe T e wpooxpovowor | u¢ (uterque codex
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D sic: ista idola non solum deos non esse sed esse duemonia pessima et inimica hu-
mano generi: quae hoc docent homines unde offendatur deus, ul dum offensus fuerit
averiatur et non exaudial; et cum aversus fuerit et non exaudierit, habeantur a dia-
bolo ipsi caphivi, et tandiu eos deludat quandiu de corpore exeant rei et nudi etc.

3. ‘O Alyedtng: CD Alyéag | B mepert. x. pdt. elow fripara, C Unépoyxa
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var T8 puoTipy ToU oTavged, Tl eiMYe dydmy & dopnyis
vic Goic 03 dvipuron éous Srp Tis dvedigsag.
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elBévar | molg (B dmola) €UMSye (D quam rationabili) cum ABD; C 8 [tpdrmoy,
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Wiy com ABD: C praem ovx & | jvaw: ita ABC | Aafeiv: C dpar | Eoya-
tov (B praem ¢ls) 8¢, D ad ultimum: C tédog Uy | & 16 3. avtdv: C & Jow
&elmver | slrev: B xat Myer | BC om 3t | B xal mpd¢ tavt. T. Quwiy mav-
¢ oupmepfhumor yeyovotes: C xal tavty T puvi) Pijvar wdvtag drolnoey |
Ba 1 Un. avapgp. yev. com A; B Tva mapgpliog (sic corrupte) yév. 1 Ur.; D ne
suspensos cogilalio frucidaret: C om | drneqpiv. elnwy cum A; B drotepdy Tpn;
C xal elprxey mdlty | &STeve usque dx Tij xetpde (B €md TGy xetpdv) pov: C e
ped ol ¢yl BdYw &v T TpuBMe Ty yelpd pov | B om ¢ wxpadd. pe | &
T ovv (B xal é&v t3) ¢md. & (B add ¢x) TSy oupp. fudyv: Com | oS¢ A3y
Rapoynx. Smymo. cum A; B Woet napeoynxdta 18n Syyeiodm; C xaSdnep map-
\3dvta sinuy | ¢3(3agsv (C Werfev) cum BCD; A praem capas | Exovo. avr.
(B a. &x.): C tavtdv mpodéoer | wapadodmodpsvoy cum A ; B ocodar mapadidips-
vov; C nzpadodévra | B dndtav oudt tdv mpo8. dmodiBpdoxwy éveyxardloney (sic);
C olte yap oy wpod. Zpuyey | C dAN el¢ tdv Tomov Gmov | B avrt. dywwxet
clva apayevdpevoy, C éylvwox. avtdy Onlvdévar | C érmipsivey

4. O Alyedmng: CD Alyéag. Ita ubique. | oc &vdpa (A dvdpéa) @p. Svra
cum (A)BD: C tdv qpéwpov avdpa | Tobt. ¢9. ae (B oc 3dhawy) épeloaad. (sic
B; A opnoacdat) cum AB; D istum velle sectari: C toUtov 8v Méyas | C dv ofp
Srjmote | ctre yap (B om) &x. efre dx.: C 7 Exdvra % xal py éxdvra | B Spwe
1§ ot. xadop. avt. wpooway.; C Spwe 3t T oT. Juoloyeic TPooMAGodan
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'O poxdpios "Avdpéa; elmev Toutd dotw Smep Mdeya, ol
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digisse iam retines) ; C Toutd dorwy & mposinoy | BC(D) om 8t | C uéya pvor.
3 tob otaupod | Smep usque pou cum AB (D quod si forie volueris audire , rele-
zam): C 3 dav Jedjor (dehjoet; Woog Sekrfop) dxoboar, MEw

x6\aoeg: C tipwpla
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(Ipsum supplicium) cam ABD: C Adniv Ty mepwplay | puctiipov usque copu-
tépwg (B - Wtepos) dxovoy (B -cat, A -oag) ouwdox. (A ovy Sox.) com AB: C
HuoTYploy oUcay xal dvdmhacy Ti¢ GvIpWRSTYTEG, Cmyvwoxwpey dav viv éydc
dxovoas (Woog emendat émiyvwodueda, €av vouveyds dxovoy). D mysterium
. restaurationis humanae, si patienter audias, comprobabis.

B om "Eyd pév | paxpoSvpwe: C vouvexe (codex viv €ydic) | ov 3é: B
dd oY | C éav pi ovyxawplg (ita Woog; codex ouvxepaotixds) dxovayps |
B ¢raxolows (sic) | A avtd ol ot. w8 puot. | dvadéfn cum AB; C -&y

‘O paxdpog: € ‘0 dywg: D om | drexplv.: C elxev | "Eyd el: C éyed,
Woog emendat el (scribe éyed el) | C dv ovaupéy | ¢3eBolxery (B - Selxaw) :
C ¢3eMouy | oUx &v h. 1. cum BC; A ante Ty 3dkav

C "Acagris oov Myos | &t xmpUtres usque 3¢3. T. Sav. cum A (sed ponit
T. 3av. 3€3.): B dotlv Ov amputtes, xal Tov oTavpdy pi slvat xdlaow, ot Sk
Tic Jpaout. cov TV Tywp. ov JéBewxas Tob avdtou: C xmpitrer oot GTaupdv
xo0Mdotws, ot 8td xaxorsyvlag xdraow ov pofeioar Javdrov: D praedicat gloriam
supplicii, qui per audaciam poenam non times mortis.

‘O Gyws: CD om | Ovyi: A OV | C 3ut xaxoveyviag dld St wlotews
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Tij¢ Tlotens ov 3éBowa Tov Bavitow Ty Tywplav: 6 Yap TGY
apagtdy Odvatés dotv wovnpds. xal Bk Todto dxoloal o8
Boddopar 16 ToU oTavpey puaTiptov, & lowg émywdoxey -
oTevoys, ToTeuey 3t elg dvavéuaw Tig oiis Yuyis olwdymotody
TpéTe XeTAVTHOYS. .

‘0O Alyeatng elrev Elg dvavéoow Toito Smep dnélvodar
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Bagews Tov Odvatov émfyayev: xal ypela My ToUTO T dviponivg
yéver e dua Tiig o0 odov mabhioewg 6 Bavatos Efwady) o elg
Tov xoopov eloednubos” xal éredy e Tijs dpopitov Yijs éye-

ov @ofolpat xdhacty davdtov | ¢ ydp usque Towmpds cum A: BC ¢ ydp Sdv.
@y dpaptwidy wovpos (B add dotlv): D Mors enim fustorum preciosa est, mors
vero peccalorum pessima. | C om xal | B dxoustdy oot 96w woijoar | B Bov-~
Awpat et T8 puot. Tob otavp. | W: A om (sed postea habet et moteion¢ et
xatavt) oM ¢); C Snws | B émuyvods Towg mot., xal motewv el dvaxcpa-
Malwow 1. 6. Y. olwdvitote cuppuvey xatavt.: C SpSwodpevés o (Woog tc)
xat motevoas wpos olxodopy Tis o. Y. ofw Jrincre Tpdme xataddfys Touto

C om E; dvav. . 3% dréluodar (B drokeioSar) 3:3.: D Restauratur hoc
quod periisse docetur | C py yadp 1 §. p. drwdete D npde olxodopdy avtiic -
eiv wepaodS S nlotews e Aéyes; | avric: AB ajtol | B om mowic, et
post &3¢iv pergit corrupte tlc oUx olda molag wloTews mapaoxsiacey 7 ob Tong
(A vpng corrupte) | D periit ut ad eius me restaurationem venire per fidem nescio
quam tu asseras?

5. ‘O paxdpwg: CD om | dxexp.: C elmev | C & slpnxévar o¢ (Woog
oot): D quod te discere | © xal 3:3afac usque avaxawmocvoovtat com A: B dots
@noheiodae Tag Yuxds Tavtay avIpunwy Jiddtw, xal tdv dvaxawicar avtag pil-
ovra Buk Tob paptuplov ToU oTavpol pavepwow: C Tva év T@ dmodwiexulag (ita vel
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olxodopnv aUtdy xal 3id tob pucTyplov ToU GTavpoy paniwow tavtyy: D ul dum
perditas animas hominum docuero, istam reslaurationem earum per crucis mysterium
pandam | C 3wt tob EVdov Tiic mapaB., D per lignum praevaricationis | tdv Jd-
vatov: C om tév | énvjyayev cum BC; A elovjyxyev; D induxit | C xal dvay-
xaiov My o S Tou Evlov Tou md3ovs, D el necessarium Aoc eral gemeri Aumano
ut per lignum passionis | B ¢ Sdvatog eloedndudds &wodeln (codex -o3je): C
¢ cloedddv Jdvaros ExBAndyj: D mors quae ingressa fuerat pelleretur | xal énacdy
& ---0 (B3) & Tic - - v dv. el 1. xéop. (B & xdopue Ty Idv.)
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yover 6 TpdTog dvlpeTog & Bud Tijs ToU fUlovw mapafdaoeag TV
favaroy slg Tdv xdopov sloayaydv, avayxaiov ripyey B &
T dpopiitov maphévou & Tob Beol vidg Téhswog Evlpwmog Yev-
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§odov Tijc dmbuplag dmoxdeloy” xpepapsvos €mi ToV GTAVEOd
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¢ ‘0 Alyedtg elney Tabdra ta fipata éxelivog dopnysiodar
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‘0 paxaptos ’Avdpéas elrey "Evo t¢ mavroxpdrop 0ed 6
pove dAnig Umagyovte xalb éxactay Mpépay Guoiav mpogro-
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¢ dpwp. wapd. yewndele téewos EvIpwmos & Tou Je. vlde ¢ TdV mpdToy EvIpew-
nov memomxads) com A(B): € xal Sm €& dpupov yis yéyovey ¢ mpitos &vdpw-
nog, dvayxaiov v ¢ duadpov mapdévou xundivat T8y téhetov Evdpwroy, Ba ¢
Tob Jeob vid¢ ¢ TpWNY moroas Tov @vIpwnov: D ef quomodo de immaculala terra
factus fuerat homo primus, qui per lignum praevaricationis mundo mortem intulerat,
necessarium fuit ul de immaculata virgine natus Christus perfectus homo, qui est dei
Mlius, qui primum hominem fecerat | BC {w. v alSwiov | C Hy dredheoay | B
amnd tol "ASap of dvdp. | B dvaxatvoupyeigar, C Erotpdact, D repararet | xal
3t (B drd) tob: C 1Y olrwg 3wt ol | C dwoxdeloer, B évamoxdeioar | B
xpeudupevos (sic) ént Tot EVlov Tob OTaupol Ta¢ dp. Xeipag NS TGY YEPHY TEY
axpdtws €xradaodv: C dxtelver &v T oTavp Tae dypdvrous Xelpag untp YEpwy
txovolwg dxretapbvay | Unkp T - - xwivr. 3édpav (B Eddov) - - 3¢Earo (B
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ACTA ANDREAER. 113
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Ilole tpdx.: C IHd¢ | C 3dv. Touto, B Juwjoerar Touto

‘O paxdpog: € ‘O Gywog: D om | elmev: BD drexpivaro | fovlet cum B;
A BovAn; C 3€kerg | yvvar cum A: BC cl8évar | popgriv com B; D formam;
A tafwv; C mpdowmov | Or. Suwiioe (A -oq) pad. com AB; C Da 3udaydjs |
Srep (A 8) émelntag (A -Utmoag) com BA; CD rep {nreic

oc: C mapd cov | Sk Bacdwov cum A; B Bacawopois; C Pacdavovg (Woog
-vot¢); D tormentis | dr. ydpw . T. yv. cum B; C voUto (Woog toitou) ydpwy
dr.; A @r. THE Tot. Yv. Ty pavépwaw; D exigam huius rei nolitiam

‘0 paxdptog: € ‘O Gyog: D om | dmegriv. cum A; B drexplvato; C ol-
mev | C Evdpwmov Svra ouvetdy | elc: B wpde | pwplay (A tpwplay) mpoox. :
C dowveolay €goxcDavra (codex €¢Ewxrl.) | Ta dw. usque tepoupy. cum B; A
e Suv. 3t Bacdwwy pe xpdvac oot Ta 3. tepoupy.; C tob vopilewy oc S Ba-
oaway {pamtioa ta¢ Selag volag; D Ergo tu tormentis putas me divina tidi pan-

Acta spost. apocr. ed. Tischeadorf. 8
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pota.  daixons TO RUGTIPWY To GTAVED, dxiXoas T JIGTH-
etov Tiie lspovpylag. &l morevers sl Xpatdy tov vidy Tob Oeod
Tov oTavpwdévta, éxpavé go. mavtes Omole tafe cpayuaobels
LiosL 6 dpvdg 6 petd o lepovpymbiivar xal Powbijvar avtiv M-
Wnpog xal dpdpntog év T avtod Paclels Juxpdvav.

‘O Alyeatng elmev Kal molp Tpome & apvég & Tj adtod
Bagusig Brapéver év 16 cpayachivor aiToy Xal UTO TAvTIS TOU
Aod ¢ ov Eprg Poabijvas; '

‘O paxapog ’Avdpéag elrev El mavedeg € Shng oov g

- ’ \ ’ b4 \ \
xapdlag, padely duvoet el 3¢ p1 moTeves, oudémote ov Tpog
v eledva Tig TowdTH xatavrioet; dindslas.

T Tére dpyradels 6 Alyeatns éxideugey avtov év Quiaxi
xadepyfijvar: &ba Gvrog avtod xatoxlelgtou ouvijhley mhibos
Aol Tpog aiTov oyYedov dmd maans Tis Emapylag, Gote Tov Al-
dere mysteria? | dxnx. T p. Tob otavpoy cum AD: BC om | C 1xovcag T
wvot. the Jvolag | el (B praem hetrwy, corrige dotnov?) mot. els Xpior. (A om)
v -~ otavpwdévta cum AB; C dav motevons tov Xp. vidy Tol eol elvar tdv
oravpwdévta | otavpwdévta: BCD add vnd (C add tGv) “Toudalwy @lnStvdy
(C -5¥) dedv slvae | éxpavid oot —dvrws cum B; C dpamiiow gou; D pandam
#ibi: A (corrupte) nil habet | oJmolg tdet (A corrupte Smuwg tdfn): € ofp
teéme | A d duvés opaywxldpmevos O¢ peta T8 tepoupymvae xat Bpwdivar av-
T8 SAéxh. xal dpwp. Sapéver ) avtol Pactsiz, B opaywodels jont (addit
©6?) ¢ dpvdc ¢ peta T3 tepoupy. SAdxh. xat dpup. & T avrol Bac. Sapévwy,
C Uji 6 duvds 3¢ (codex 6) pera T8 Tudijvar (Woog SuSivar) xal Bpwdvjvae we
dxalpeog xal apwpos év Ty avt. Bas. Supévn (Woog -ver). D vival agnus, qui
cum sacrificatus fuerit et comeslus, infeger lamen et immaculatus in suo regno per-
manet.

C Kat wa¢ dpvds év Baotelg Suapcvel | opay. avtdv usque Bpwdvjvar cum
B; A dhvar avtdy opaytacdévra - - xadd¢ oU - - xatafpwdévta; C opayiva
xal wapd TavT. T. A xaSd¢ Ayews BpwSvar

‘O paxdpos: € ‘O dyws: D om | El etc cam B: C ’Eav motevons &
¢ xapdlag, duvioy padetv: A El . €& 8. . x. cov, SUvacar padijvar | m-
oreveg cum A: BC movelong (B -oy¢) | oudénote cum AC; B praem td xa-
dov; D penilus nunquam | wpic - - xavavt. &hnd. (B di. xar.): C duwijoy
xavadafe® wpds tehclwow Ti¢ dAndelag: D tu ad indaginem (AB imaginem, cl-
xdva) Muius verilalis allinges

7. C & guiaxy) ppovpmdivar, B mpdc eipxmiv xadepySévra | B Hda o
elyar autdy xatdxreotov Eniudévar mpds adtdy mAHIog moAD oyevddy (ita) dms
7 T én.: C év §f xaraxiclotov (inepte editum est xataxhels, ToB) avrol Svrog
A3 ®p. avt. T8 maijdos mdoms TH¢ Ypag: D ubi cum esset clausus, venit ad
eum multitudo bene (totius provinciae | GSove vév (B add ubv) Aly. Boudevoazodat
(B -cleodu) dmoxt. (B govevery), tdv 8t -- TGv Svp. Tic @. owik. (B M-
o9¢vtwy TGy Jupdv) Autp. cum AB, item D (ita ut Aegeam vellent occidere, et An-

.



ACTA ANDREAE. 115

YedTny Bouhcdoaahor dmoxteivar, Tov 3¢ paxdpiov *Avdpay Tov
dmdgToloy TGY Bupdv Tiis ulaxiic Guvblaciivtev utpdoasda.
OUs 6 poxdpuo; *Avdpéag Towutowg fipacwy dvoubétnaey M-

yov My ehionte Ty Movglay ol xvplow ey ‘Incod Xpiores
els otacwdn xal dufolunv tapayny &eyeloar. 6 yap xipiés
pov Tapadobels peta maong paxpobuplas fveyxev: odx povel-
xngev, cux éxpavyagev, cudlt &v Tals mhaTelns T AUTOd Xpav-
yatovtog dx't')xoev. Exete odv xal dpels cwwmiv fovylav xal ei-
p'qv'qv, xal pi) 10 udv papTipLov ép.mb(tmrs, pa))m 3¢ xal
vpds favtovs o5 aldnTas TG xupft.p ttpoerocpaca-re, omws Tag
drehas ddehavdon T Yuxii venonte, Tovg 3t alwiopovs dud
Tiig UTopovis ToU GOpatos YTepBaAnTe. W Yap Tpdoxatpos alty
wroog ofntéa ol Tuyyavers éxedvy ypn @onbivar Ty Té-
Mg p) Egouoay. & TGy dvbpdmay odv ofos orxds T XA,
Bomig & B0 abpdoy Bieyelpetar, dpavifetat. xai ddivas éxeivas

dream apost. fraclis ianuis carceris liberare): C Gote Schijoar tdv Alyéay droxt. xat
"Av3p. Tdv dr. Tév Jupdy xexdciopdvay (emenda xexhaop. ut iam Woogio vide-
batur) Swod@oat

paxdptog: CD Gytog | towodtoeg: BD todrors tols | frjpxow: € Aéyees |
B évoudérer, C mapexdler | ¢l¢ otaa. xat (B om) Swf. tap. (B om) cum A(B);
C el dvagoPriv (Woog: ,,forte dvaocBnow’) BaBorxriv; D in seditionem diabo-
licam | C Jwyeipar | C xal ydp 6 xvUpiog napadodels, B émel ovv mapadodels &
paxdpds (corrige xupds) mov | B mdoav paxpoduplay mapéoyev, C ndc. vmo-
poviv veBelfaro | C ovx Expakev | oudt (A add tic) & . mh T (A om) cum
(A)BCD | avvol xpavydl. dxvix. (C fixouoev xpakavros) cam BCD: A Tiv @uvdy
avtob fixovoey | fyere: C doyiire | CD om xal Yusis | C owm xal elp. xal
novy. | B xal pd pdvov | A évmodnomrar | pallov 3¢: C dla, B dh& ydp |
vpdc (A Upels, C om) tavtods (B om) ¢ (C xaddmep) ddyras (A -tat) TG
(B avrols T63) xup. mpoeton. (C kroyr.) | BC Srwg vueio. tdg (C om) dr. d3.
T Yux. (C év dpoflz Yuyijc) | tols Bt - - UnepBadqre (ita B; A - BdAnrs)
cum AB; C tag 8t mhnyds dia ¢ PfLoEws Tob owp. umevéyxmte | v yap mpdox.
(B om) alm (B towadty) wr. pof. ov (AB om; supplevi) tvyy. (B dotwv): dxel-
vy - - Tyovoay (B éxcivog olv, Tpm, @oBntéog ¢ Jdvatog 6 Téhos i} Exwv) cam
A(B); C el yop 6 @Bos expoBel, &xctvos 6 téhog ud &ywv; D si enim terror ti-
mendus est, ille est utique timendus qui finem non habet | G TGv IvSp. oUv PSB.
cum A: BC éncl 6 dvdpdmwvog @df. | B dowddg oty xdmve, 8oTis - - avdig
apavifetar: C xanvol Spotds dotwv, xal alpwls (Woog alowns) Steyipdelts xata-
wpavvetat | xal ¢dvvag (x. ¢3. supplevi) dxelvag - - dyovoag cum A; B xat at
d3vvar popnréar elolv at oftwe Umdpyovrat, aftwveg oUdémote mepatotvrar; C xal
ddv elor wdvor, éxsivol elow ot oltewg dpydpevor ¢ pndémote téhos fyewy; D o si
dolores timendi sunt, illi sunt formidandi qui sic incipiunt ut nunquam finiantur.

8 -
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xo0 pofubivar tdg pudémote Téog éyovoag.  alras yap af 63y-
vae af pdv xovpdtepar Tuywow ebvan xal dmevéyxar T avtag
vatar: el 38 Bapeial elow, tayins Ty vy dxSdliouow.
drsivar 3¢ af S3uvar aldviow Tuyyavouow, &ba xafnuspwol
Wavdpol xal olpwyal xal éhodvypol xal dredeitnrog fdoaves,
Tpdg dig 6 dvbimatos Alyedtys dmévar ol dddowev. Yiveohs ovv
paNov Eroyror Tpds TOUTO, dmws d TGV Emxalpwy OAidewy
o Tag alwvious avaTavges xatavtionts del e Eraviionte
xal Xowto oupfacilevonte.

8 Tajta xal Ta Toutos Spowr Tod aylou dmogtolow *Av-
Bolow B Shns TS YuxTEs TOV Aadv voubetotvtos, v TG TO PO§
s Npdpag Dravyalew petanepdapevos ¢ Alyedtns adydivar mpog
adToy Tov paxdpoy "Avdpéay wpogétafev, xal xadloag émi Tod
Briwatog elmey ’Edoyiadpny ge Bua Tijs voxtepwils peplivng ém-
otpédar Tov MoYIopov gov ATO Tijs pwplag xal dmd Tob émalvou
o0 Xptotor gov dsdotvar, Smes Suvioy ped’ Npav elvar xal pi

altat yap - - éxBdMovory cum A. B corroptissime sic: afrar 3t al oS3Vvar ¥
xovputepal Howw xat Urmopalvesdar JUvavrar elrar Baplar Noly xal tayéws tiv
Yuyalv exBadovoar. C odtot yap of wévor dhagppol slor xal Uropovmrixol® 6 Set-
vol, xal tdywv tag Yuyas Expépovorv. D isti enim dolores aut leves sunt et tole-
rantur, aut graves suni et cito animam eiiciunt. | éxcvar 8t at &3. aldwor (B
-va)) tvyy. (B elow) B3a (B add dotlv) xadmp. (B ruepovoeos) xhavdpol (- uds
B) x. olpwyal (B olpoyet, i. e. olpwyy) x. dhodvypot (B - oudc) x. dt. fdo. cum
A(B): C éxeivor 3t aluwol elow, Smov xadmucpwvds oBuppds xat alpwyat (Woog
atpodid) xal oholuypds xai dteh. xplowg: D illi aulem dolores aelerni sunt, ubi
est quotidianus flefus et mugitus et luclus el sine fine cruciafus. | B mpd¢ Sv Aly.
¢ dvd. dr. ov 3éBewxev: C Bda ¢ Alydag ¢ Urwaros mopeuSiivar ov wreqrar | €
Eroypot pdliov | Snwg - - dvamavests (B yapds, D gaudia) xar. com ABD: C
e 3. t. wpooxaipwy I\ els Ty aluwiov yapdv @3donte | del Te énavdvjoyte
(codex corrupte TevIrionTar) - - cupBac. cum A. B {H3a 3ud mavtds evgppav-
Mite del te dravdvjomrs, dpa odv Xp. Bacdeioqre. C &Hda mdviote eippav-
Mte, mavrore Exvdviomre, dst ouv Xp. Bactkevonrte. D ubi semper lactemini,
semper. florealis semperque cum Christo regnetis.

8. Taita - - droot. Avdpéov (B *AvS;. Tol dwooT.) - - &v TG 0 QB¢ THE
nuépas (ita B; A v fudpav w3 @iis; D dum luz dici in matutino prorumperet)
Btavy. cum AB(D): C Tadta tod dylov "Avdpéov 3¢ Elmg T. v. TG Aag mapat—
YouvTos, €v T6 avyalew wpwl pépay | petarmeppapeves - - elney com AB; CD
dréaredey ¢ Alyéag xal fiyayev mpds Exutdy Tov dytov "Avdp. xal xadioag etc. |
"Edoyodpmy - - pwplag (A add dxclvng) - - &vdotvar cum AB. C Aoxd 3t tis.
vuxtds doxépw (Woog émoxéPews) dmootpédar Tov Aoytopdy cov €x Tiig drae-
Sevolag oov xat ™i¢ tou Xp. gov alvéotws navoacdat. D Ezistimavi te noclurna
cogilatione revocare animum tuum a stultitia et a Christi tui laude cessare | Snwg
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dmofddleabar Td Tod Plov yaplevra: pwpla ydp €oTwv Tpobége
TWA TPoS TO TOU OTaupod mabmpe el xal wowais xal @ho-
yois aloylotaw favtdv mapaméipdar.

‘0 dyog "Avdpéas dmexplin Thv yapav petd cod ayelv dv-
vijgopar édv Taotevoys ¢ Xpotd xal amoBadys Ty Tév eldd-
Moy Opmoxlay. dniotehey yap pe 6 Xpotdg elg TadTy Ty
érapylav, el v ovx éaywotoy dipov ¢ Xpwtg mepemorn-
capny.

‘0 Alyeatns elney Aw yap Todto oneisal ge oWLdE, -Srwg
outoL of Vd 0ol draTBévTes Aol éyxatalelPovo TV paTans-
e Tig ovs ddaoxaklns xal avtol mpoowoploway Tolg Oeoig
Yaplevtag amovdag: oudt Yap plo NG dmépewev év TR Aygaia
& 7 7a epa adtév odx dyxatelelpinoay xal deMpovrar  xal
vov Bud. 000 TEMY dvaveadSTw T TGy elddhwv fpnonla, Smog

Suvijoy (B Suvydvjoet) ped” v elv. xal (B om . 4. €& xal) pxj drof. t& ToU
B. xap. (haec corrupta in B ta toi B. dwoxakéodar yaprevrl)* pwpla (B pwpdv)
. & wpodéo. T (B 18 Moendy [codex hermdy] oe éhew) wpdg - - ey (B drmeé-
) - - aloylotatg (codex -grotg) Eavr. (B avt. aloyuvrois) mapar. cum AB.
C(D) 3nw¢ duwioy ued Mpdv tac (codex td) Ti¢ Lwis mi xataksifar ydperas.
dBOTepov (codex dévrepov) ydp oty Tou Aotmol Jekijoar (D stultum est enim ul-
tro velle) el¢ 18 Tob oTavpol TASos Topeudvjvae xal wupals xal Prokt ywlewmais (ita
Woog; codex émvpais yoharnais) Eavtéy napactiioat (D el ignibus ac flammis te
ipsum pessimis destinare)

‘O &yws: D om | B drexplvato | B Tdg ydprrag perd oob sty duwi-
cwpat el moteiosg T Xp. pov xal - - Spnoxslay. dwéot. - - avTiy Tiv énapy.
- - ¢ xvple mepmovjowpar: € Xdprrag fyety olv oot Juvioopar v t¢ Xp.
motevwy xatahsineg (-wpe Woog) 10 olfag tdv eldudlwv. ¢ yap Xp. pe dré-
otadxey sl Tavtyy iy yupav, cls Hv (Woog év 1) ov puxpdy dadv éfelrtnon
t¢ xvplw: D Gaudia tecum habere potero si credens Christo dimittas culturas idolo-
rum. Christus enim - - ei aequiswi

B At toUté ¢ O%. oww3. Srws ovtot (ex B sumsi, om A) ot 3w ool vou-
Yerndévres A EyxatadeiPwow - - Bayijc - - yapievrag (ex B sumsi, om A) ox.:
C Ak . T 6t CWwwdG Juoar Tix oltoe of ¥. a. TAavndévres A xarakeinwot Ty
- - SSaoxal. xat Nowor tolc Jeois: D Ideo te sacrificare compello ut isti qui per
te decepti sunt populi relinquant vanitalem tuae doctrinae el ipsi diis offerant grala
libamina | ovdt y. p. (BC p. v.) wék (C post *Ay. ponit) dwéu. (B dvép., C
SynarveelpSn) & (A om) T "Ay. & y] (Bol & ) | va lep. & - - Hpripewvrar
(A dpipovrar, B clpyjpovrar) cum AB(D): C oux dnedxtea (Woog - xtaix) xat
xateotpappdva clot @ Tév Jedv t8 oéBac | xal viv -~ Jpmoxiaz (B - oxely)
com AB(D): C male om; debebat enim ita fere scribi (vide quae modo ex C allata
sunt) -~ clod & Ty ey lepd. xal viv S Gob TWEMY dvavewdy] TGy ey t6
olpag. | &muwg - - ot (A om) x. 0. Supovpevar (A Supop) éxt Toute (B om)
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xal of Ocol of xatd ool Gupodpevor éml ToUT dpsabivtes Tovgw-
ow Do xal eig T avtdy xal elg Ty Npetépay UMy Suvndiis
dravaxapar. el 3¢ pi) e, duipopa-unty ThH TGV Oedv dxducy-
oswg UTtopevels %OMOTIPWL, Xal PETA TAUTE TG TOU GTAVPOY
Eihp @ emayels a’wmp-meal, dhelsts.

‘Q dyws 'Avdpias elmey "Axove, ik To¥ favatoy xal dyo-
pov Toig alovioyg érouacdlv épmupiapols, dpod Tod Bovdow Tod
0e0y xal dmootédov ‘Inaod Xptatod, &wg ol viv peylns peta
ooy guvétuyov TEpt Tilg axpfelas Tig miotews, STOS Tig dmo-
Noylag Bextweds, T ddndele; Exducos dmotelealels ta patoue
Bola xatappoviofs xal 0oy Tov év Tols ovpavel; Svta Tpoa-
xuvijoyg® éredav 3¢ T dvadle T adTy pévers duatehdv xal
dud olet Jua TGV ARehGY oou xqpofelv, e T( gou Joxl v xoha-
otnplog pelov UTAPYEW, Tpoodyayé po.  TodouToy Yap Eope
dpeod. cum AB: C 8mwg x. ot J¢. xatd ool Spytodévrec | moujowow - - érava-
adpdac cum A: B Juwwnddow xal elg miv duiiv pilay iu.p.:tvat, xal avtdg 3t
ridy elg Ty avtdy Swpsivar: C edpevioddon, xal dv i) mperépe Sunion Uiy
Sapcivar: D placari possint, dhnowapouismniaaapmnmm | o 3% pi ye
(c om) cum BCD: A o 3t p.'n Bovdndyjc mot émaxotoar | Srdpopa -~ Exdue
umy.cmc (A - pebme) xoh (B Urmopevijc xoh. éxdue.) cum AB(D) C qu;opwc
YmooTioy €xBueciotws Basdvous | C xal t@og év T¢ oTavpy | @ (AS, Badd
ourep) éxatvels cum ABC; D quam laudasti | awept. (C xpepapevos) dxdeles
(A -Vog): D suspensus deficies

‘0 &yws: D om | slnev: BD drexplvato | C “Axouoov uit 3wxPddov | Tois
alev. Eroye. éurvp. (aclernis parata incendiis) cum BD: A ¢ alwvle wupl Eroy. :
€ nirpemopdvoy 7§ alovie eumupiopg | ol (B dxovcov épot) tob 3. t. O
(B 16 toU xupiov SoUrg) x. dmogtdlov (B -Aey, A add tol xuplov vuev) ‘1. Xp.
cam AB: C {pov tou Soulov Xpiotot: D audi me servum domini e apostolum
Iesu Christi | €w¢ t. v. pekiylog (codex corrupte peeym®os) pstd - - wioTews
com A: B viv &w¢ mote pmheylag petd ool mémpaya T dxpiBly tic wlotewe:
C fwg wdte wpadwg pwetd ool Bxheydvjcopar wept Tie mlotews: D nunc usque

_ mitius tecum egi censura fidei | Swwg - - xatappovioys cum B: A Yoo Sextueds
(corrige Towg Jextxds) TS alndsiag yevdpevos Tie paramdmros TGY cldwhwy
xatapp.: C xadawep, Téhewog i adndelag IxBixog yevdpevos, Wer oe, xatappo-
vijoo Ty parteiey cldwlav: D ul rationis capax et verilatis defensor effectus idola
vana confemneres | xal 3edv - - wpooxuwiiope cum ABD: C xal dedy tdv dvta
npoowuvioar | €re8dv - ~ xal éut ofee (codex of) 3ud - - mpogdy. pot cum A:
B &\ év tjj dvaeBelg oov Qraveddv épot el (Eub? utolar?) Buvacdae Tas dnshdc
oou Sedavdploar émvoeic ¢l e olv cot @alvetar v xohaotnplotg ueilov (codex
pellova) , Bddyioan: C dAN Eredr &v Ty dxadapoly oov émyuévers xal voullss
ps Td¢ drekdic gou wroeiodae, 0 Boxsl oot mpd¢ Tywplay uspluwmooy: D sed
quia in impudentia tua perdurans me pulas minas {uas posse formidare, quicquid
i videtw in suppliciis maius, excogila. | toooUtoy -~ Soov (codex add éni
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¢ épg Baodel elapeatdv, Saov Ymip Tijg Tol dvopatos adtod
cporoylag év Tals Pasavos Juaxaptepnde.

% Tére dpyradelg 6 dvBimatos Alysdtns éxéheugey Tev dmno-
otodov o0 Xpuotos Tais facdvor; xaxobijvar éxtadels olv vmd
oTPATOTOY €rtdiig TPty xal eutoveg Turthlels, xoupuadels
npoayin Epmpoodey Tob doefods Alyedtov. Tpdg Ov dehdydn ob-
10" Axouaov pov, "Avdpéa, xal dno Tijg dxyuoens Tob afpatég
GOV TOV AOYIOJLOV Gou dvaoTethov * el 3¢ 0¥ Bouder pot Yraxoloat,
& 1§ Tov o-w.upou Eode Tomiow ge amoladar.

‘0 amo; "Avdpéag elmev "Eyd tob otavped Tov va.crrou
J0UNog TUYXAVE, xal pdlhov Gpethov edaadon vtuyelv TG Tpo-
Taly To0 gTavpoy fmep dehdoar: gol 3¢ alwviog dmdxetar Be-
oavog, Tivmep xal Expuyely Juwiger petd TO Joxusdoar ge TV

mieiov) Untp - - Suaxaptr. cum A: B toooltov ydp 16 g Bacel foopar e~
xtéog, Ooov Untp tob dvdparoc avtol Eoopat Bupévwy el tds Bacdvous (codex
add ov) dpodoynmic: C tocodtw (Woog togoUtev) yap T &. B. yewioopat sy-
wpbadextog, Goov Urkp Tob dv. avt. Suapelvw év Baodvorg opoleyntiic: D tante
enim meo regi ero acceptior, quanio pro eius nomine fuero permanens in formentis
confessor.

9. Téte dpy. ¢ av3. Aly. (B ¢ Aly. dvd.) éxéh. (B add Srwg) - - xaxwdi-
vae (B xaxuiost, corrige xaxwowow). €xtadsle (A dxtavd.) olv Und otp. &
tp. (B Ynd Ent. tpioly oTpatidtag) x. eut. (B om) tumr., xoup. (B sdd te xal)
wpoovydn (B mpocayIels) Zump. Tob doeBolc Alyedtov (B fump. avrol) cum AB:
CD Tdts ¢ Alyéag éxélevoey avtdv Bacavifeodar terapévor (flagellis caedi exten-
sum: Woog mavult tetaopévov), xal év t¢ amadlayivat xrd terpadlos Tods
TUrTovtag avtéy (Qui cum seplem terniones transisset), dvéoty xal HvéySy fuwp.
avtos | mpdg Gv: B Jtive | Sied. oltwg cum A: B oltws Stehdinoey ¢ avdy-
wevog: CD Adyéag elmey | Av3péa com BCD: A add oupBoudevovrde oov | dnd:
C éx | B 100 ool afuatos | tév doy. oov (C om): B mijv cupBovletav: D con-
sikum | C dndotpeov: B dvaxdicoae: D revoca | &l 3t - - dnoréoSar cum A:
B Snsp ol py) movions, T¢ Tob oTavpol EVle oc moroart ardllvedac: C el 8
B, & t@ otavpd oc momow Tehstwdvivat: D quod si non feceris, crucis te [a~
ciam interire patibulo.

C ’Eyd ¢ otavpg t. Xp. SeSolwpat | xal pdAk -~ t¢ tpomalw (codex
6 tpomatoy) - - finep (codex efmep) Bevdoar (codex Inhewxc) cum A: B xad
16 tporcale ToU ot. eUfacdat pa. dpekov elfnep dedualvar (corrige Tmep JeBué-
vat): C xal tol OT. T3 TpSmatoy pAEM. emIupiioar Gpeov N wroRodae | oot 3k
-- ¢ Xp. pov cum A: B ol (corrige oot) 3t aliiviog Baoawopds: Stw (sic)
YpewoTovpevos Suvrioer Expuyely, el peta T8 Boxtpdoar THY UTOMOYNY MOV T=
oteborg (codex -omg) 16 Xporg: C ot 3t alwvla xdhxog v xeypewstuévm
vrod¢Eetat, v peta Joxiudoat o8 THY ¢uny Uropondy xal oUteg pi moTevoKs
@ Xp.: D tidi aulem crucialus aelernus qui debetur, poleris evadere si posiquam
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Oropoviiy pov, v moTeuoys TG XpuoTg pov.  éye yap wept
Tii¢ ofi¢ dmolslag OMBopar, xal o mept Tig i matioswg
guvtapdgoopar. 1 Ydp mafmals pov 7 g Mpépas dudoTapa
xa tve 7] B0 0 oM & B¢ 6o Pacanapds elg dredsu-
Titoug alévas ov xatadijdetar mépag.  GBev ToU Aourod wadaan
tais Tahumoplug oov wpooTWEY xabl TO alévioy T geavtd
AVATTOV. .

0 Tyvueadta odv dyavaxticag 6 Alyedtng TOV pLaxdptov
*Avdpéay TG oTavp mpooTayijvar wpooétafev. 6 Bt dmoMmay
TAVTRG TROGELTL TG GTAVRG XAl GYOW, AVTG PETA AApTRdES Qu-

probaveris perseverantiam meam vel sic credideris Christo. | ¢y yap - - S\{Bopat
xa) oV (B 3¢é3wx, ov) - - ouvtapdas. (B viv Tapdco.) cum AB: C éyd ydp dud
<3y odv 5Me3pov pofotpar: D ego enim de tuo interilu timeo, non de mea passione
conturbor. | C om xavalapfBdvee | 7 BUo & wohl (A T8 mhsiotov) cum AB: C
% 1 mold 3o | C v 3t ov) xéhace | els dredevriitoug — - népag cum A: B
oudt ywx Tty Buvijocetae (sic) xavadapfely (sic) wépag: C oudt ik ylwy érdv
Sunjomrae Tedsuwodvar: D nec per millia annorum polest pervenire ad finem. |
8%y - - mpooTiddv (codex mpooT{dwv, sic) xal - - dwintwy cam A: B g3
raioat demdy T)] madawwply oo TposSToar (sic) xal T3 -~ dvddar: C §Jev
Raioat houdy Tais talarnwplate py (scribe Tt?) mposIvjvax xal wip oeavtd alu-
wov avawat: D unde desine iam miserias tuas augmentare, et ignem ipse fu tibi
aeternum accendere noli.

10. Tywxavta - - ¢ Alysdtng (A ¢ dvdurates) Tév - - mpocérafey cum
AB: CD Tdre Svpwdelc (D indignatus) ¢ Alyéas T¢ oTavped autdv TpoomAwdi-
vat €x@svoey. Post haec CD, in quibus Tdte Supwdelc etc. ad sectionem no-
nam trahuntor, sic pergunt: oUtwg Smwoag Tols xevrmploe (sic codex; Woog
nvel xevruplo®) T tedels Tas yelpas xat Tode TdBas We el TpLrdoowlo Tavudyj,
Omwe p ™A fumapedets (codex éurapels) tdytov exhclmer (Woog -xp), dAd
REMov xpt3y] paxpdy xplow. & TG oUv dropépsty avtdy Tove Urmpérag dyéveto
owwdpopr], xal Deyov Alxatos &vIpwmog xat pllog Seov Tl énolnoey B ereveydy
& t¢ oTavp@ ; d 8t dyos "Avdplac mapexdse v dadv Mywy T pi dumodlowowy
avrd. yalpwy y&p xal adyadMupevog émopeveto xal px wavdpevos Tie Sidaoxa-
Mag, (mandans hoc quaestionariis ut ligalis pedibus et manibus quasi in eculeo len—
deretur, ne. clavis affizus cito deficeret sed cruciarelur polius longo crucialu. Cum-
que eum carnifices ducerent ul crucifigeretur, concursus factus est populorum claman-
tium Iustus homo et amicus dei quid fecit ué ducatur ad crucem? Andreas vero
rogabat populum ut non impedirent passionem eius. Gaudens enim et exullans idat
et a doclrina non cessans.) Apud Abdiam lib. IlI. XL. (Fabric. Cod. apocr. I.
p- 5203q.) similiter sic legitur: Sic proconsul septem eum ternionibus flagellorum
caesum crucifigi praecipit, mandans nominatim quaestionariis ul ligatis manibus et
pedidus et non clavis affizus suspenderetur, quo diutino cruciatu deficeret. | ¢ 8t
dmol. (A droltinwy 3t) wdvrag (A add ¢ drdoroles) mpdoeiot - - Aaumpds (A
om) quvijc cum AB: CD (incipiuat h. 1. sectionem 10.) ‘Q¢ 3t §A3¢v Gmov (ad
looum ubf) ¢ otavpds v Eroyros, WBedv adtdy paxpddev dvéxpale Quvii peydy
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viis Xalpows & aravpt 6 év 7§ odpat Tod Xpwstod éyxawadsls
xal éx TGy péav avTol Goet pagyaplrars xoopmlels: xal pay
ply 7] el ot dveNdeiv TOV XxUptov prov oMYy Pofiov émtyerov doyi-
x5, dotlog 3¢ molov ovpavioy xatéywy Uiy euxiis aviipTnonL.
olda. yap dmd TGy TaTEVdVTWY Togas els avTov yaptas Ee,
oo Jopata mponTopacpiva.  dpdourvog oUv xal yalpwy Txw
Tpog 0f, Smos xal o dyalhopevos UTOdEY e TOV padnTiy
o0 xpepacdévrog elg oé° Buom motds por acl dydvov, xal éme-
fpnoa mepimhaxival ce. & dyabd oravpd, 6 eumpémeiay xal
SpaubTaTae €x TGV peAGY ToU xuplov deEapevos, ¢ml oMY dmamo-
fnte xal omoudalog émbupytd xal éxtevdg éminmToupeve, xat
fi¥n émmobodors ge Tis YPuyiis pov mpoqTopacpive, hafe pe
dmd Tév dvlpdmey xal dnodos ps T¢ ddacxare pov, Ha dua
ool dmoMafy pe 6 Bd 000 e AVTPROAPREVOS.

Kal tadta elrav 6 paxapos "Avdpéas fatag emt tis Yis
xal dtevis Opav elg Tov oTavpdy €EEduoey fautov, xal 3Dwxev
e {pdTie adtod Toig dnplog, Tolg Adhpols TapEXENEUGANEVOS

(voce magna dicens) | & 1 odpare: A elg w8 oupare (sic) | woel papyaplratg
(A -plrag) cum AB: C xa2dwep papyaprrdv | C xavaxoopndels | xab piy - -
aveAdciy (B dvibvar) - - doyrixetg (A -xe¢, B -xm¢): € mpd tob avedIedy €v oot
w8y xUp. pov @oBov erly. elyec | B &pre | w3 ovp. xavéywy (C éméy.) cum
AC: B 3w 160y ovp. xatéywy cc | Untp ely. dwiptoa cum A; D pro volo
susciperis; C dvtl Swpov (Woog dvtiBwpoy) xpépacat (Woog - ac3ar); B untp
eoyiic dwiptpat el of | olda - - wpoqrotpacpudva cam AB; C dyvwodelg (scribe
vaoime?) mapd TGy motéy Soag &yew év ool ydpirag, woox ddpa Eropa; D
sciris enim credenlibus quanta etc. | Txw: C Tpyopar | dyadhpevos (B - Ahedv:
C praem yalpwy xal | C 3éEp, B Unodéfeos | B tob Xpeotol tov xpepac3.,
C 7ol ¢v ool oravpwdévrog, D eius qui pependit in te | moTde pmor det dyévov
com A: B 1odvts cov del éyevopny: C dyarntds oov (omissum del?) éyevs-
unv: D amator tuus semper fui | B éxed. tob meprtlax. o5 | dyad¢: C poaxd-
pe | B dpaétrray xal sunpénsiay, C peyawdonpineay xat wpadtnra, D deco-
rem et pulchritudinem | B Ynodefdpevos | ¢md word - - émlntovpeve (B Lyrov-
peve) cum AB(D): C mlewordxers EmeSupntt xat dypinve Exlnrodpsve | B xal
mote 187 éruwodoupévy T Yuxd mponzoywacuéve, D e aliguando iam concupiscenti
animo praeparata: C om | dnd: C dx | xal drddog pe: B om xal, C om ps |
Avtpwodpevos: ita ABCD; sed AB add yalpog & otaupé: xat ydp yalpog dvwg
(B 8vrog)* ev (B ob) olda* T8 Aotmdy ouy avamavouar (B olda xal dvamavodpe-
véy oc Aumdy) xal (B éx) moloU xexpmxue (B tetpmxdta), memqyméves (B
-pévov Te) xat avapbvov (B -vovta) pe. Ita prorsus.

Kl taita -- - 6p@v (B évopidy) - - tois Snplog (B add toito) t. dBedgp.
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Tou fixew Tovg dqplous xal mowty ta dyrehevsdévra avrolg
nopp0 Yap eloTixeway. oftes mposeNovteg dxodpuuay adTov
& T4 oTavpd xal durtelvavres Tolg oyYowlow TO GO auTod o-
vov Amédmoay Tovs Tedag auTol, oux AméTepov 3¢ avtod Tdg
aywidag, TavTy Ty évtoliy doyMxiTes Tapd. Tov dvburdtow
avagar Yap aitoy ElovheTo dvnpTnpévov, xal év T vuxtl {Gvra
adtdy U xuvdv xpepapevoy foobivar.

1 Mapiotapsivou 3¢ Sxhov oA TGV dIeAPSV oyedov otk
xMadwv slxoot, xal feacapsvor Tovs dnplovg dmootdvrag xal

POy TemoumxdTag Tepl TOV- RAXAQLOY GV Of CVAXQE[LEUEVOL Tk~
OYoUaLY, TPOTBOXOUY TL Tahy dixougeadat Tap adTol * xal YOp
xpepapevos dlver Ty xepadiy avtod pedudv. xal & Stpots-
x\q5 émifeto avtol T( pewdidg, SoUhe Tol Oeov “Avdpéa; o yé-
A3 gov Mpdc Tevdelv xal xhalew Totel, ST goU orepoupea. xal
0 paxapws ‘Avdpéas altd dmexpivato OU pa yelaow, Téevov
pov Stpatondn, Tiv xevijv évfBpav Tod Alyedtov, 3¢ g oletan
Nde Tyropeiodar; dAAGTpoL adToy opdy xal Tév EmBouldy al-

rapax. (B mapax. T. ¢8.) toU - - 1& dyxehevod. avt. (B & xedevodmoay) © noppw
(B -wdev) yap - - - Srarelvavres (A Srérervan) tois (B om) oyorv. -~ tovs mé8.
avt. (B avr. 1. =d8.), ovx dmér. 3 airt. T. dyx. (B prire piv td¢ dyx. avr.
anotepdvres) cum AB: CD Kal tadta elxdy anedvoaro ta fpdria altod xal
napé3wxey avta (D expoliavit se et vestimenta sua tradidif) voic dracvaic (D car-
nificibus) ot 8t mpooeAIdvres Npay (D levaverunt) adtdv év TG oTavpd, xat Ta-
woavre Tois oyowlog Fray T8 oGpa avtod, xadd Ny avtols xeAeuodév, xpépa-
gav autdv. | TalTyy v -- - ¢Bovdeto (B wBoul) -~ & Ty vuxtt (B wuxtde)
. avtdy (B om) U. x. xpepdpevoy (B om) BpwS. cum AB: CD om

Pro tota sectione 11., quemadmodum ex AB exscripsi, CD haec habent
eaque ad sect. 10. trahunt: Ilpooédpapev 8t Sylos txavds ¢ eleoar ythdtSwy
(Adstantes vero erant turbae ad viginti millia hominum), & ol nv xal ¢ d3e\pds
Alyéa tolvopa Zrpatdxdng, xat Expafe (qui simul clamabal) peta Tob Axob "Adt-
xo¢ xplowg (iniuslo iudicio sanclum virum hoc pati). ¢ 3t &yog VUoOwY Toug Ao
YIORoU¢ TBY woTWy (Sanctus vero Andreas conforiabat menies credentium Christo)
évoudérer (et hortabatur) vmopsivar Tdv mpdoxatpov Tepacusy (ad lolerantiam tem—
poralem) , pndevds elvax Aéywy &Etov 18 mados (codex toU mAdoug) wpde avrdip-
xaway ¢ alwvlov dvranodéosws (sic; D docens nihil esse dignum passionis dd
aelernam remunerationis compensationem). Apud Abdiam 1. 1. sectio XLI. sic in-
cipit: Adstante vero turba ingenti, viginfi ferme millium hominum , infer quos etiam
stabat frater Aegealis Stratocles.

Hoapotapévou: B mapactavros | B 1. dBehp. avtod otk el ydSwy, xal
npds Ov tdya tdv dpdudy Suvatdy fapdpiicar | xal Scacdpevor: B Secac. 3¢ |
dv: B v | : Avte| B orspixdpeda (corrige areprox.) | O¥: B om |
Alysarou: A dvdumdtov | wpdc: B vpdc
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To0. oux &yst T0 axovew" érmel el elyev, ouvijxev av Fm ol
"Inoos dvlpuTos atyapytes éoTw, Bid Tijg TElpag ToUTo pabuy.

Kal tadta elmdv xowdv Ayov tots mdow Bwhéybn: xal
yap Evn quvétpeyov dyavaxtolvta éml Ty adixe xploet Tou Al-
yeaou* "Avdpeg of TapeataTés pot xat yuvaiees xal waides xal
mpeoPiTat, BoUor xal Eeulepor, xal Eoot péhlete dxove, déo-
poL UpGv, mavre Tov-Blov TouTov dmoMmete, of Evexev épod
ouvehqhloTes dvtadba, xal ameioate xatalafely Ty duay Yu-
Xy arayopéviy Tpog Td olpavia, xal TAVTEY anafaTids TGV
mpooxalpay xatappovicate, fmatyollovtes Tag Blavolag TGV
moTeVovTOY 1§ Xptotg.  xal mpoeTpimeto Tavtas Idaoxwy St
ovx afia ta madipate Tijs wpooxalpoy Ywiis TavTns Tpds TV
povgay dvrapsw Tis alevion fois.

7 Of 3 Gyhot dxovovtes TGV UK auTOU Asyopévev oux

ouvijxev: B dxmxdn | ol ‘Imoot: B ‘Imoots | dotwv: A fotar | 3k T. ®. T
paddv: B dandv alrd yvwpisde (sic)

B drexplvato xowv. ASyov, omissis T. n&o. Swehéydn | dyavaxtolvra: A dxob-
car td | Alyedtov: A dvdumdrou | B xal JoUdot x. &Aevd. | B xat wmdvreg
Soot | pélete dxoverv: A pe xhalete® dxovew | wdvta t. B. toUtov: B . B.
Upiy | droMrere (A -Aelmetacr): B -AumesSar | drayopévyy: B dmyepévmy |
xarappovijoate: B mepevyste | émommpll.: B émxparslverar | B om mdvrag |
B 1& wapaSUpara (corrige maSjpata) Tou xatpol TavTns THe fwhe

12. Ot 3t dydot usque xmpyttewy ov wavetat ex AB. Comparanda cum eis
sunt quae in CD ineunte sectione XI. sic leguntur: Kal év tourorg dmépysrae
n~d&¢ ¢ Mad¢ perd xpavyi slc Tdv olxov toU Alyéa xal wdvres Dieyov (Interea vadit
-~ ad domum Aegeae, et omnes pari